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pitoresc a impresiunilor căpătată pe crucişetorul „Elisabeta“ în 
timpul voiagiului de la Galati la Kiel şi mai cu semă în timpul 
măreţelor serbări prin cari s'a inaugurat canalul ce uneşte Marea 
Nordului cu Baltica. A fost acolo una din cele mat puternice ma- 
nifestări ale desvoltărei navigărei la poporele energice, economice 
şi prevădătore în acţiunile lor. Huetul furnicarului' omenesc se 
amesteca cu şueratul nenumăratelor şalupe, cari şerpuiaă prin 
port, cu sgomotul bubuitului artilerie: şi cu sunetul muzicilor, 
spre a glorifica marina. Inimile tuturor erai transportate de un 
viu entusiasin şi o profundă emoțiune ! 

In timpul acestui voiagii, ce nu voiii uita nici o dată, fie 
„care om a avut ocasune să facă observaţiuni folositore şi com- 
parări utile, dar, maï presus de tote, a simțit marile folose pe 
cari le procură naţiunilor comerciul pe apă. Adesea am audit 
întrebarea: ce ar fi devenit țara romănâscă dacă în locul zbuciu:- 
mărilor interne, ne sfirşite, poporul s'ar fi dedat de timpuriă la 
comerciul pe apă ? Cu profesori, ca venețienii, cât de înaintați 
ar fi fost românii în raport cu ceilalti vecini, cari, din causa 
„posiţiunei lor geografice, nu puteai respira la mare? 

Ca să nu se peardă aceste cugetări și impresium, pe atât 
„de fruindse cât şi folositore, m'am pus să le adun şi să le ficsez 
scriind în lungile ore de veghere şi căutând să daŭ o idee, cât 
mai ecsactă, de modul cum cugetă şi simte echipagiul la bord şi 
de aptitudinea lui la navigare. Simţiam atunci, ea şi acum, o 
mare mulțumire sufletescă să pot constata prin mine însu-mi că 
românul este bun ori şi unde Lai pune, chiar și pe rană ca să o 
vindece. Dacă în vîrtejul desvoltăre nostre naţionale am alergat 
de preferinţă la funcțiunile publice, acssta se datoreşte numai 
faptului că în acea direcţie pe-a chemat nevoia şi instituţiunile 
statului. Legenda absurdă că românul n'are aplicare către indus- 
trie şi comert, legendă susţinută incă de unele persâne destul 
«de considerate, o înțeleg când vine de la străini, dar de la ai 
noştri nu ! 
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Indată ce conducătorii n6mului nostru se vor ocupa serios 
ca să dirijeze activitatea poporului către comerţ şi industrie, să 
înlăture apucăturile rele ale unui trecut nefast, să asigure în 
mod practic respectul proprietăţei de tot felul şi să amelioreze 
sănătatea publică, pe dată se vor vedea şi minunile de cari e 
capabil românul discreditat de bunii lui prietini, discreditat chiar 
gi de parte din ai lui, victime de plins ale veninului străin. Va 
trebui însă să ne grăbim pe noua cale, căci activitatea naţiunilor 
e mult mai mare ca în trecut; locomotiva a înlocuit carul cu boi 
și totul merge cu o:iuţâlă uimitóre. In acéstă grăbire spre a 
ocupa posiţiuni favorabile lupteï pe teren economic, fără îndoială 
marina ne oferă sprijinul cel mai puternic pentru desvoltarea 
industrie! şi a relaţiunilor comerciale. 

In dorinţa de a pune cât mai în lumină aceste însuşiri pre- 
i6se ale 6menilor din echipagiă, am adoptat în scrierea mea 
chiar modul lor de a se ecsprima şi am întrebuințat stilul popular 
al cărui colorit şi înflorit mi-a îngreuiat sarcina f6rte mult. Scriam 
pentru mine în liniştea profundă a mări, fără a mě procupa de 
formă, ci numai de esacta arătare a faptelor ; mai târgiii persne 
competinte citind lucrarea, resultată din aranjarea notelor mele, 
waŭ îndemnat so daŭ la lumină ca folositóre şi plăcută lJa citit, 
mai cu s6mă la sate, unde lipsesc ‘cărțile de lectură distractivă 
și educalivă. 

Mam simţit fârte mindru de aprecieri atât; de bine- -voit6re, 
dar mi-am păstrat hotăricea primitivă, până ce camaradii, în in- 
teresul marinei n6stre, maŭ rugat stăruitor să le daŭ acâstă 
lucrare să o publice ej. Pentru marină, acum, ca şi la începutul 
carierei mele, nu e nici un sacrificiă care să mi se pară grei; 
digi, ori-cari ar fi criticile şi primirea ce se va face acestei cărţi, 
o daŭ pentru publicare spre a nu rămâne în ideea că nu mi-am 
făcut, t6tă datoria. Soldatul care cade în avântul către asaltul 
redutei, nu e maï puţin stimat de cât acela, care a avut ferici- 
rea să înfigă drapelul pe crâsta parapetului. 

Ast-fel imprimarea acestei cărți se datoreşte concursului 
tuturor oficerilor din marina militară şi cu deosebită menţiune 
căpitanului Theodorescu Mihail, care "şi-a pus punga la disposiţia 
imprimărei. Asemenea, trebue să mulţumesc în special locotenen-- 
tului Vasilescu Matei, care a lucrat gravurile cu deosebit talent 
gi sub-locotenentului Bălănescu Ion, care 'mi-a ajutat la copiarea, 
şi aranjarea notelor. 

Căpitan-Qomandor, Mănescu 


—.>9)90cc-..— 
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Armarea crucișetorului «Elisabeta» 


Din casarmă pe bastiment. — Dup& terminarea. 
gimnasiului, în orașul nostru, ne mai putând urma. 
la șc6lă, m'am aruncat cu tâtă ard6rea în valurile lu- 
mei ca să-mi caut o carieră. Plin de viaţă și încredător- 
în mine, am bătut la multe uși, 'mi-am scos căciula 
înaintea multor persâne ; dar peste tot am întâlnit pe 
străin şi interesul lui. Ast-fel, după 5 ani de căutare, 
după ce am bătut stradele Bucurescilor, ale Vienei și 
ale Dresdei, m'am ales cu o amară desamăgire, ce më 
isbea tocmai la porta vieței mele de tânăr. Peste tot 
am v&dut că aslă-di ori și cine într'un sac se duce, dacă 
nu's proptele care să-l ridice; de aceea, la urma urme- 
lor, am ascultat de povaţa unui prieten, ruda unui 
oficer de marină și m'am hotărit să servesc mai bine 
ţara mea de cât interesele străine. lată dar cum mě 
găsesc astă-Q! insumat ca voluntar la Depositul Echi- 
pagelor Marine, unde locuesc în casărmile de pe dslul 
'Țiglinei. Gândul mei de tóte qilele era să-mi fac o ca- 
rieră, să capăt un brevet pentru marina de comerț și 
să-mi câştig hrana viețel fără a mai fi în sârcina pă- 
rinților, cari n'aveaii nici ei cu ce trăi. 

Implinisem anul de când stam în casarma Țiplinel, 
tot așteptând să mě îmbarc și eŭ pe un bastiment, ca 
să fac puţină practică ; în multe nopţi visam că mi se 
dă un brevet mare, cu flori pe mărgini, cu sigilii și 
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iscălituri frumâse. Dar cu cât timpul trecea, cu atât 
dragostea domnului căpitan më despera; vrea cu orl- 
ce chip să mě facă furier, să më ţină în companie, să 
devii pesmet. Din astă dragoste nu mwa lăsat să intru 
în șcâla de cadre, m'a oprit dea më îmbarca vara 
trecută, iar, când am reclamat, m'am ales cu trimite- 
rea mea în gardă și la corvadă, fără să scap de afuri- 
sita de cancelarie. 

Cine dorește furieria, furier să moră ! 

De câte ori nu 'mi-am schimonosit scris6rea ! Câte 
hârtii nu am stricat ! dar totul era în zadar : cancelaria më 
înghiţea, registrul matricol îmi apăsa pe inimă și livre- 
tele individuale më uscâi, cu cât ascultam mai mult la 
sn6vele celor cari fusese îmbarcați. Păcatele mele mă 
făcuse să daŭ tocmai de aceea ce fugém ; câsuri întregi 
r&mâneam dus pe gânduri, nu-mi venea să mai deschid 
un registru, le blestemam pe tâte. In mijlocul petrece- 
rilor din casarmă eŭ căutam mereii tui să arăt ce e 
în inima mea, Cui să cer dreptate; sunt rari ómeniï 
cari să te asculte fără să ai proptele, să îngrijiască de 
interesul t&i fără să se gândiască la al lor,şi eŭ nu a- 
veam de cât pe Dumnezei, singura mea speranţă. 

Credința mea nestrămutată nu m'a lăsat până în 
sfirșit în suferința ce më usca pe picidre; într'o di, la 
3 Martie 1895, îmt aduc aminte ca astă-di, se răspândise 
vestea prin casarmă că se formează liste pentra îmbar- 
carea echipagelor pe bricul «Mircea» şi pe crucișetorul 
«Elisabeta». Ca în tot-d'auna, când era vre-o îmbarcare, 
am alergat la d-l căpitan, cerându-i să më pună și pe 
mine pe listă; aci, după o straşnică observare, mi se 
răspunde: «E un an de când më muncesc ca să te în- 
vă furieria și acu, când pot să las administrația com _ 
păniei numai în grija ta, tu vrei să pleci învăţat gata». 
In urmă, după alte amenințări și imputări că nu sunt 
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disciplinat, că nu am inimă de soldat, etc., etc., fuf 
lăsat atât de amărit, în cât nu maï sciam dacă mai 
trăesc pe pământ. Norocul meŭ venea însă tocmai când 
îl aşteptam mai puțin: d-l comandant al corpului a venit 
la companie după prând, când lipsea d-l căpitan și a 
inspectat 6menii aleși ca să se îmbarce. Atunci 'mi-am 
luat inima în dinți și, profitând de lipsa d-lui căpitan, 
am reclamat direct, întâmple-se ori ce sar întâmpla. 
Când a audit d-l comandant că sciii nemțesce, că o in- 
curc puțin franțuzesce şi italienesce, a dat ordin să fiù. 
înlocuit printr'un furier de la altă companie, iar pe mine 
m’a trimis la crucișetorul «Elisabeta» chiar a doua qi. 

Ce e și omul! De unde viața 'm! era grea şi re- 
gistrele 'mi apăsaii pieptul, acum nu mai atingeam pä- 
mêntul de bucnrie; brevetul de comandant secund în 
marina de comerţ apărea în colorile curcubeului pe cerul 
înstelat al unei mări de azur. Acum sunt în stare să 
muncesc diua și n6ptea fără pic.de oboseală, îmi era drag 
să trăesc ; visez că o dată și o dată, o să gonesc pe 
toți grecii și că vapârele române aŭ să aducă în por- 
turile nóstre aurul străin, ce curge pe Dunăre. 

E mare lucru să ştii să ief pe om după firea lui şi 
să-i dai să lucreze unde îl trage inima. Dacă nu a! a- 
câstă pricepere, faci mai mult rëŭ de cât bine; ocolești 
pe omul onest, dai peste pungaș și stricând caracterele 
ai să suferi mai târitiii tu și al tâl; tot asemenea: fugi 
de mnncitor și dai peste leneș; nu știi să asculți ade-. 
vărul şi te înşâlă minciuna, şi ast-fel peste tot strici 
rostul cleor-l'alți, pe cari îi faci răi, Deci, dacă nu eștk 
la locul tăi, e mai bine să te arunci în Dunăre, de cât 
să te cocoțezi unde nu ești potrivit. 

îmbarcarea echipagialui. — In 6rna anului 1895 
t6te bastimentele marinei de r&sboiii erai îngrămădite: 


în docul din Galaţi, unde. dormea, solid ințepenite în. 
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-ghiața din jurul lor. Ca de obicei, ele așteptaii aci 
deschiderea navigărei, spre a fi remorcate la arsenal și 
a intra în reparare în timpul verai. Nu r&măgşsse la vase 
de cât o mică gardă, iar echipagziile veniseră în casarma 
de la 'Țiglina, spre a face, după cum se dicea, instruc- 
ţia de iarnă. Din causa gardei şi a corvedilor, acestă 
instrucție nu se putea complecta nici o dată; la noi în 
companie aveam un efectiv de 123 de ómení și 68 de 
răspândiri, dacă se scade acum 30 de 6meni în gardă 
și la corvedi, nu rămâneaii de cât 25 de 6meni presenți 
pentru șcâlă. Apoi nici nu sosea primă-vara şi începea 
plecarea urgentă a vre-unui vas ne armat, servicii pro- 
“visorii, saii, după cum eșise la modă, o repartizare, cuvânt 
nepriceput de furieri și în zadar căutat de eï prin regle- 
mente. Din acâstă cauză era grei să se complecteze echi- 
pagiile vaselor cu Gmeni instruiți ; efectivul marinei era 
prea mic și r&spândirile prea numerâse, așa că nu rămâ- 
neaii destui Gmeni pentru instrucţie. 

Cu multă greutate sa putut alege vre-o 200 de 6meni, 
-din cari să se formeze echipagiile pe crucișetor și bricul 
«Mircea»; cei mai mulți dintre ei erai recruți, căci Gmenii 
vechi se liberase de cu tâmnă. La aiegerea 6menilor a 
mers cum a mers, dar greul era la repartizarea pe spe- 
cialități ; fie-care r&spundeu la întrebarea d-lui sergent 
“major Zalomitu, că e plugar. Din plugari trbuia să se 
facă fochişti, gabieri, timonieri, torpilori, tunari şi in- 
'fanteriști și la mulți nici nu se intinsese bine genunchiul ; 
mergeau încă otova, ca și în satul lor. Ne având alt chip 
de aranjare; s'a făcut o primă împărţire pe specialităţi, 
cum sa putut, adică o lelurghie cu bragă; apoi sa dat 
Smenii pe mâinile -furierilor spre a le forma inventarele 
şi a complecta efectele, cu cari aveau să fie trimiși la 
“bord. Lucrarea nu e tocmai ușdră ; ea- ține de la.4 la 
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6 qile, căci adesea e necesar să se ia efecte de la ma- 
gasie, să se ajusteze, sait să se repare. 

Primii ómenï, între cari eram și eu, aŭ sosit pe cru- 
cișetor la 4 Martie, pe un vânt tare, ce ne biciuia feţele ;. 
cel-Valți aŭ venit pe țârâita până la 15 Martie ; apoi aŭ 
urmat înlocuirea celor debili, îmbarcarea elevilor din 
şc6la de cadre, înlocuirea bolnavilor de ochi și a celor 
cari nu eraŭ buni! la nici un serviciul. Ast-fel îmbarcarea, 
echipagiului a durat tótă luna lui Martie, serviciul la 
bord nu su putut organisa din acâstă causă, iar noi, 
în loc de șrâlă făceam tótă diua corvadă; ne uitam la 
cei vechi, cari adesea, prefăcându-se că ne invață, ne 
trăgea la păcăleli ca să le trâcă de urit. 

Abeu pe lu sfirşitul lui Martie a început să se for- 
meze rolul de echipagiit, să se așede 6menil pe serii, să. 
se dea la posturile de curățenie și alte multe reguli. pe 
cari noi le vedeam pentru prima óră. In puţinele momente 
de repaos, ce ne r&ămâneait séra, uitam munca din tim- 
pul qilei spre a vorbi de voiagiul crucișetarului; ni se 
spunea că o să mergem departe pe mare, tocmai! la Kiel 
în Germania. Omenii incepuse a se cunâsce uni! pe 
alții ; camaradii începuse a se grupa, se lega prieteşug 
intre cel cari se potriviaŭ şi, pe nesimţite, se formase 
diferite clase, cei cu carte fiind mai mândri, iar cei cu 
genuchile încă ne întinse ascultuii la palavrele celor 
învăţaţi. Căutam cărți, cari să ne spună despre locurile 
pe unde aveam să trecem, dar la librăriile nostre se gă- 
sesc mai mult romane pocite, de cât vre-o carte de 
Domne ajută. Dacă, din întâmplare, dai peste o aseme- 
nea carte, apui ea te costă ochii din cap, căci cărţile 
tipărite în românește nu sunt de șcâlă, ci mai drept se pot 
numi de speculă. 
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Imbarcarea materialului. — Când sosesc bastimen- 
tele la ernat, sunt părăsite cât maï repede, fie-care 
„grăbindu-se să scape de serviciul ce are, spre a se duce 
în oraş să schimbe felul vieței, sai să ia în primire 
serviciul unde e mutat urgent. Din acestă causă mate- 
rialul de pe vas se predă unui oficer, care nu'l cunósce; 
rel îl agédă pentru ernat cât maï repede și îl închide 
bine, pentru ca să nu se risipiască, ne mai fiind în ser- 
vicii. Saŭ vădut bastimente la cari felinarele aŭ fost 
dăsate tómna cu fitilul în ele șiai rămas tâtă érna în 
prada ruginei. Primă-vara, când se deschide navigarea, 
încep și reparaţiile de tot felul, căci la desarmare ma- 
terialul a fost lăsat fără să fi fost pus în stare de ser- 
vicii și tótă 6rna a trecut la facerea deviselor de 
repară. O reparare de 5 lei dacă nu se face la timp, 
cade pe mâna devizului și după multe formalități, se 
face în primă-vară cu costul de 25 lei. Ce e drept, sta- 
tul a cheltuit de 5 ori mai mult, însă are o procedare 
regulată, banii sai risipit cu acte în regulă și nimeni 
nu pâte găsi vre-un cusur, nici chiar în privința tim- 
pului pierdut. 

Anul acesta crucișetorul «Elisabeta» urma calea 
bătută, reparaţiunile nu se mai isprăviaii ; din 126 de cuei 
la sertare, s'a făcut din noi 83, cari erai perdute fără 
să se știe cum și de cine. Tot ast-fel saŭ petrecut lu- 
crurile cu felinarele timoneriei, scaunele mobilierului, 
obiectele veselei, bucătăriile, latrinele, bărci, şalupe și 
câte altele, pe cari nu mai mi le' aduc aminte. La mașină, 
d-l oficer mecanic Dunarințu Petre, muncea diua și 
n6ptea ca să schimbe tuburile la căldări; lucrarea a 
ţinut până la 25 Martie, când sa putut termina, de și 
se afirmase de cei cu acte în reguiă, că nu va fi posibil 
să se facă în așa scurt timp. Abea la 28 Martie începe 
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repararea coșului de la mașină, el ameninţa să cadă pe 
o vreme mai rea. 

Afară de reparări maï erai r&spândirile materialului 
ce trebuia cărat la bord și așezat la locul lui: bărcile, 
vergile catargelor, lestul de la mașină și murtiţia tunu- 
rilor, erai la Țiglina; un tun era dat pe vapurașul 
«Prutul»: plăcile de la închiqătârele tunurilor erai la 
arsenalul armatei. In sfirșit : pânze. unelte, obiecte, nimic 
nu era la locul Int; corvedile curgeau fără încetare, nu 
se putea face o oră de exerciţiu, iar séra cădeam de 
obos6lă. 

Pe lângă căsatul obiectelor răspândite, facerea re- 
paraţiunilor la covertă, răpăiala ciocanelor lu căldările 
mașinei, spălatul și curăţital bastimentului. mai erat 
încă și aprovisionările de materiale. Asta nu era lucru 
de glumă ; plecam departe și trebuia să luăm cu noi 
tot ce ne trebuia, fără să uităm ceva ; trebuia să îmbar- 
căm : combustibil la mașină, material la covertă, provisit 
de reservă pentru trupă, pentru oficeri, pentru sergenți 
şi amploiaţii civili. Nu se mai isprăvia cu facerea lis- 
telor şi a formalităţilor; mereii se uita câte ceva, mereŭ 
era un contra-ordin, o nouă disposiţie, resultat al inspi- 
rărei momentului, spre a umplea o neprevedere a regle- 
mentului, ce lipsia cu totul. 

Domnul maior, comandantul secund al ciucișe- 
torului, care se ocupa cu armarea bastimentului, mě 
pusese și aci tot ca furier, având a înlocui pe d-l sergent 
Niculescu, până va veni la bord. Mai tótă luna lui Martie 
am soâriat la hârtie, scăpând de corvedile nesfârșite, 
cu cari se trudeaŭ camaragii mel, dar să nu vă inchi- 
puiți că atâtea reparări, modificări, permutări și repar- 
tizără de permutări, se făceuii fără a se goli ceruéla din 
călimări. Pentru fie-care fleac trebuiau făcute acte în 
triplu şi corespondență lungă, așa că eraii nopți întregi 
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când nu închideam ochiul. Serviciul pe bastiment era 
greii de tot, armarea vasului nu sar fi putut face fără 
devotamentul tuturor 6menilor şi nici eŭ nu m'am lăsat 
mai pe jos cu furieria mea. Ast-fel d-ni: oficeri, echipa- 
giul de la covertă și personalul de la mașină, sai in- 
trecut, care mat de care să munciască mai mult, pentru 
a se arma vasul și cu tote greutăţile, cu tâtă ostentla 
am eşit cu bine, fără să fi pierit v singură di veselia 
dintre noi. 

Pregătirile de plecare. — Incetul cu încetul, arma- 
rea, crucișetorului se complecta ; ne mai r&măsese sfâr- 
şiturile începuturilor, ele eraii numerâse, dar maï puteam 
respira puţin. La 23 Martie ne-am mutat pe bastiment 
părăsind pontonul, unde dormiam până acum, iar la 
bord am început serviciul pe carturi*) făcându-se și 
puţin ecsercițiii, pentru ca să cun6ştem diferitele posturi, 
ce aveam la curățenie, la culcare, la masă și la apeluri. 

Omenii, cari mai fusese îmbarcaţi, ne înv&ţaii obi- 
ceiurile vieţei pe bastiment, dar ne trăgeaii și la păcăleli, 
înveselindu-se pe socotâla nóstră; fie-care spunea ce 
audise şi ce făcuse pe mare, iar noi ascultam cu băgare 
de s6mă. Ca în tóte părțile, uni! dintre noi aveaŭ curagiŭù, 
iar alții se gândeaii că ar fi fost maï bine, dacă eraŭ 
îmbarcați pe Dunăre ; între el era şi Chiriţă lăutarul, 
pe care d-l comandant secund îl luuse pe bastiment 
pentru că trăgea bine din vidră. Chiriţă era cunoscut 
de totă lumea; el știa să cheme veselia cu arcușul lui, 
murcea unde îl puneai; numai pe mare, din câte audea 
spunându-se, nu-i venea la socotelă. Intr'o seră la provă, 
un poet de la mașină ne-a cetit poesia următâre: 


~) Cartul e serviciul de 4 ore pe care i fac la bord oficeril și trupa. 
Sunt 6 carturi, începând cu cel de la 8—12 a. m. şi terminând cu cel de 
la 4—8 diminéta. 
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In qiua de Blagoveşte Cuibuşorul dintre nuci! 
Când tot tiganul mâncă pește Căci acuma mi te duci 
Lui Chiriţă nu-l sporeşte, Prin pustiurile-adânci, 
Locul unde zugrăvește, Pe-ale valurilor lunci, 
Pe la toţi se tot jeleşte Unde n'o să ma! mănânci, 
Că la bord lui nu-i priește. Iar în loc de ostendlă, 

O să suferi de icnelă, 
Foaie verde şi-un boboc, La stomac să a! sfârșelă 


Chiriţă geme cu foc, Şi la cap învălmăşelă. 
Că viața- fără noroc. S sete a die e ca ne rai 8 
Vai Chiriţă ! cum s'apuci 


Departe de a se supăra, Chiriţă asculta gluma și 
ofta, iar cei-l'alți rîideat, cari mai de cari lungind poesia. 

La 26 Martie a venit la bord d-l comandant, colo- 
nelul Urseanu, dar séra a plecat înapoi la Bucuresct. 
Apropierea Paștelui ne face a termina resturile înce- 
puturilor, apoi în Joia mare, părăsim arsenalul, isprăvim 
cu proba mașinei şi ieșim la ancoră. E mare deosebire 
între un bastiment aflat în arsenal și altul pe care se 
respiră aerul curat, se face serviciul în liniște și se 
păstr6ză curăţenia făcută ; pe no! aŭ cădut tóte greută- 
ile de la începutul îmbarcărei. Acum sfintele sărbători 
după atâta muncă, ne aduc liniștea, casarma nóstră e 
împodobită cu frunde și pavili6ne, mesele sunt acoperite 
<u cozonaci, ouă roșii și friptură de miel, iar noi, după 
ce facem salutul de 21 de fueuri a sfintei invieri, aprin- 
dem felinarele peste tot. Era frumâsă de tot pod6ba 
covertei și a casărmei. D-l comandant secund a venit de 
a ciocnit cu noi ouăle roșii, ne-a urat de sfinta inviere și 
ne-a spus că credinţa ne va mântui, ea ne va da virtu- 
tea să mergem și să trecem peste tot. 
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De la Galați la Malta 


Plecarea. — Joi după Paşti, la 6 Aprilie, crucișe- 
torul «Elisabeta» era gata de plecare, având la bord 
tóte cele necesare pentru voiagiu. La apelul făcut, când 
S'aii ridicat scările de la copastie, eraŭ la bord. un co- 
lonel comandant, un maior comandant secund, patru 
căpitani, trei locotenenţi și patru sub-locotenenţi ; mai 
erati apoi un căpitan medic, un mecanic cl. I, doi me- 
canică cl. II și un mecanic cl. III. Tot acest personal 
forma marele stat major. Cinci sub-mecanici, un sergent 
major și un sergent, formaŭ micul stat major ; iar echi- 
pagiul e format din 140 Gmeni între cari 7 sergenţi și 
15 caporali. Personalul e român neaoș, format bine, r&ă, 
în marina nâstră și cu el pleca acum bastimentul ca 
să se arăte lumei din alte marini. Ba, să nu mint, aveam 
şi doi nemți, pe cămărașul și pe bucătarul d-lui coman- 
dant; mai erai încă trei timonieri, amploiaţi civili, de 
mult timp în serviciul nostru și cari treceaii drept români. 
Unul din ei, timonierul Messa. era bolnav de dublă 
pneumonie și la plecare a venit la bord aprópe pe targă; 
el n'a voit să rămână de bastiment, ci s'a înfunciat în- 
tr'o cabină și a stat acolo mult timp bolnav, spunânăa că 
e mai bine să-și lase ósele pe mare de cât în murdăria 
cimitirelor nóstre. 

La prânz um făcut rondoul la Galaţi și am pornit'o 
la vale pe Dunăre spre a merge lu Kiel, pentru a re- 
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presenta ţara la serbările deschiderei canalului, ce unește 
marea Nordului cu marea Baltică. Făcusem socotelă pe 
hărţile nóstre, că până acolo avem să parcurgem tocmai 
nouă mări și nouă ţări, că o să trecem pe unde n'a mai 
fost neam de bastiment românesc. Era mare cinste pen- 
tru noi, ca să arătăm prin acele locuri mândrul nostru 
pavilion, acésta o ştia fie-care om din echipagiă, căci 
sera la prova nu vorbaem de cât de acest voiagiii, iar 
şeful echipagiului ne spunea că munca n6stră nu e za- 
darnică, numai să știm să avem și ifos, pe cât ne-am 
trudit de mult. 

In séra plecărei ne-am oprit la Ceatalul Sf. Gheorghe, 
la bord totă lumea era istéță, dar în ascuns mulți aş- 
teptaii să vadă, cum are să mergă mâine pe mare, când 
avem să plecăm din Sulina spre Constantinopol. Séra 
adunându-se la prova în repaos, d-nii sub-mecanici ofe- 
reaii câte o ţigare de exporj, d-lor sergenţi, iar nouă cari 
ne guduram în jurul lor, ne spuneaii despre locurile 
unde eram. Tulcea cu morile ei de vânt, defileul pă- 
duros de la Tulcea la Babadag, munţii Beș-Tepe și 
Girilofea, erai bine cunoscuţi de d-l sub-mecanic No- 
reanu, care spunea că o dată și o dată, aceste locuri 
o să fie de mare importanţă, căci aci se va desvolta 
pescuitul de la lacul Razim, exploatarea pădurilor și 
comunicațiile pe marginea măret. 

Printre învățații de la bord, șeful timonerie! se 
deosebea, prin faptul că vorbea italienește și franțuzește ; 
el adusese de acasă mai multe cărţi şi ne spunea din 
eledespre ómeniï pe cari aveam să-i vedem, obiceiurile lor 
și țërmiï pe unde sunt. După o carte cu scârțe gróse, 
ne-a cetit despre ocenul Atlantic, unde sunt peşti zbu- 
rători, balene atât de mari, în cât nu incap pe Dunăre; 
paseri, cari staii șâse luni în sbor de-asupra nourilor, 
legănate pe aripele lor, pe cari dorm, ca când ar fi de 
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santinelă la vămile văzduhului; apoi munţii de ghiaţă- 
împinși de furia tempestelor, se isbesc între ei și daŭ 
scântei ; în sfirșit prin acele locuri depărtate chiar marea 
se umflă și se bosumflă, în cât pătrunde prin văi, rupe 
stâncile și în6că holdele bieților creștini. 

Sera, cel cari nu eram de servicii, ne-am culcat 
visând la minunile povestite de d-l șef al timoneriei ; 
mulți eraii nerăbdători să ajungem o dată la mare. De 
o lună de qile numai de mare se vorbea, nu mai știam 
ce să credem, căci era nepotrivială îutre ceia ce se dicea 
adi, cu ceia ce audeam mâine. 

intrarea pe mare. — La 7 Aprilie diminéța, într'o- 
Vineri, am început să ne pregătim pentru ieșit în mare; 
Gmenii vechi, cari cunsșteaii serviciul, priviadu-ne zimbind 
legaii și ferecaii tote lucrurile de la bord, iar noi pri- 
veam cu mirare că pote e adevărat ceea ce ne spuneaii 
prăpăstioșii ca să ridă de noi. Mai intâiti sai legat 
bărcile înăuntru pe bastiment și vaŭ legat solid ru 
lanţuri şi parâme, apoi aŭ ințepenit tunurile cu frâne 
puternice, sait uns bine la culate şi saŭ astupat la 
gură cu dopuri legate de tun. După acesta a venit 
rindul magaziilor ; nici un obiect n'a r&mas ne legat și 
neproptit, în cât puteai să întorci bastimentul cu fundul 
în sus, fără să se mişte ceva. In cazarmă și în cabine, 
d-nii! oficeri și d-l comandant secund, aŭ trecut inspecția 
de câte trei saii patru ori. 

Până la ora 11 diminâţa, mergând pe canalul Su- 
linei, am tot legat mereii până și farfuriile de la bufetul 
oficerilor; apoi am trecut prin portul Sulina, unde am 
lăsat pilotul și, în sfirşit, am eşit pe mare. Aci era o 
frumusețe. Cât cuprindea vederea, apa argintie se în- 
tindea fără țărm, aerul curat si cerul senin, te făcea să 
eredi că ești ma! mult în cer de cât pe pământ. Sa 
început regularea busolelor, făcând ocóle în vederea, 
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Sulinei ca berzile, când staŭ se plece tómna ; apot am 
apucat spre Sud, alunecând pe luciul märeï într'o liniște 
misteriosă. Tema ce aveam, când se făceaii legăturile 
la bord, fugise departe ca uscatul, ce pierdeam din 
vedere ; dacă n'ar fi fost desele inspecții ale d-lor oficeri, 
am fi jurat că cei vechi iar ne-ai făcut vre-o păcălelă 
de-ale lor. La masă am mâncat cu mare poftă; n'a 
rămas un pic de supă în cazan, iar tema dispărută ne 
făcea să privim mai în față pe cei cari ne speriase. 
Acum eram și noi marinari; marea, în adevăr era fru- 
mosă de tot, cine a vădut'o o dată în așa siare nu o 
mai uită, dar nu pricepeam încă de ce atâtea legături, 
de ce atâta trepădare, când bastimentul nici nu se 
mişca. De bună s6mă că va fi ceva, dar mare lucru 
n'are să fie, căci cum trăesc cei vechi, o să trăim și 
noi; cu aste gânduri, după ce am ascultat neîncreqători 
pe învățații echipagiului, ne-am culcat séra în hamacele 
n6stre. 

Furtuna. — Aveam nópte liberă de cart, hamacul 
se legăna forte încet, casarma era aerată și somnul m'a 
coprins profund; de mult nu mai dormisem cu așa 
poftă, putea cine-va să taie lemne pe mine. Din aşa 
frumuseţe, cum pote natura să devie aşa de aspră! Era 
pe la orele două după miezul nopței, când căpitanul de 
arme îmi curmă somnul dulce și, fără nici o socotslă, 
më aruncă într'un colț cu hamac cu tot, Pentru un fost 
furier și un timonier ca mine, purtarea căpitanului de 
arme ar fi părut altă dată cam prea afară din cale, 
dar acum nici më gândiam la supărare. Simțiam ceva 
grei, fără să-mi daŭ socotâlă de ce era; ași fi dormit 
și în colțul unde mě asvârlise, dacă sgomotul și vier- 
muiala celor-l'alți camaradi, nu mă trezia din amorțiala 
mea. Atunci m'am îngrozit de ce am văqut în jurul 
meŭ; în casarmă era o lumină funinginâsă, dată de 
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niște felinare, cart se legănai impreună ca cum le-ar 
fi mișcat cine-va într'adins; sacii de efecte eșise din 
rafturile lor şi se rostogoleaii venind unul peste altul, 
se opriaŭ puţin câte o dată şi apoi iar se repediai ; prin 
astă zăpăcială a sacilor de efecte, două butoiaşe de apă 
se deslegase și troncăneai isbindu-se ve rastelele arme- 
lor. Se părea că bastimentul stă nemișcat și tâte obiec- 
tele se mișcati, ca şi cum ar fi fost fermecate : căpătăile 
de lanţuri băteari pe pereţi, mantalele plecat de la cuer, 
vasul scârțiia din grei şi câte o dată se scutura ca 
câinele când ese din apă. Din colțul unde stam, pri- 
veam uimit aste mișcări ciudate și nu-mi venea să mě 
scol; coverta părea că fuge de sub mine, mă țineam 
cu mâna de stingheu rafturilor de la sacii de efecte; 
sângele mi se urca în cap, iar la stomac îmi venea le- 
şin cumplit. 

Asvirlitura căpitanului de arme o uitasem cu totul; 
inlemnit cum eram în colțul met, o smâncitură a capo- 
ralului de servicii mě puse pe picióre şi mă repedi pe 
punte, pe când camarafii legai și ferecai tot ce se 
mișca. În cazarmă era înăbușeală și un miros greii de 
tot; pe punte am dat de r&cdre, care m'a trezit cu to- 
tul, dar ce tabloii înfiorător! Intunerecul nopţei nu te 
lăsa să vedi la cinci pași înainte, cerul era plin de 
nori plumburii, vintul rece mugea prin catarge cu urlet 
de jale, iar parâmele de sirmă de la pataraţine *) ținea 
isonul pe córda subțire. Valurile spumegai în jurul nos- 
tru și veneaii grămadă din intunericul nopţei; asaltul 
lor se repeta fără incetare ; câte o dată se năpusteati 
peste noi, pătrundeai inăuntru pe la provă și ca un 
torent nebun, alergai spre pupă, isbindu-se de intrările 
cabinelor, cari erai închise cu multă grije. Altă dată 


*) Pataraţine sunt părâmele cari léga vêrful catargului de covertă. 
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valul se isbea de carenă, de credeai că a spart'o, atât 
se cutremura de tare. In acele momente grele părea că 
ne prăpădim, că suntem gata să ne dăm obsteşcul sfir- 
şit, apoi iar trecea valul și iar ne veneă speranţa, pentru 
a o pierde câte-va minute în urmă, când un alt val 
maï furios, venea să ne zgudue până în băerile inimei. 
Coveriă era într'una plină de apă, nu aveal un colțișor 
unde s&-ți vdihneşti un deget; crucișetorul gemea de 
atâta greutate, câte o dată rămânea o secundă zăpăcit 
pe crâsta valului, apoi se pleca repede spre fundul mă- 
rei pentru a se ridică cu valul în cap. 

Cea mai mare parte din ómeņii de serviciti nici 
n'âveaii conștiință de ce se făcea și dece se dregea în 
jurul lor; în acele momente tótă lumea trebuia să fie 
la lucru, dar puţini eraii cari să mai fie stăpâni pe 
ei, cel-l'alți steteaii pachet în jurul coșului mașinei, unde 
era mai sus și mai cald. Tangajiurile şi ruliurile ne ză- 
păcise, ochiul speriat sta ţintit pe valuri, cari amenințat 
să ne înghită dintr'o clipă într'alta. La mici intervale 
se audia câte un gemăt, câte un oftat, câte o icndlă, 
urmată de vărsături; mâncarea de eri, pe care o în- 
ghițisem cu atâta poftă, se ducea acum să îngrașe fia- 
rele mărei. Vederea acestor chinuri ne întorcea inima 
pe dos şi ne puneam a icni cu toții, cântând ca brâştele 
în baltă. Rari aŭ fost aceia car! naŭ sacrificat în acea 
vreme de grea încercare. Chiar Gmenii cei mai vechi, 
nu eraii tocmai în firea lor, dar ei se ascundeai casă 
nu-i vedem horcăind, căci, lucru barbar, cei teferi își 
băteaii joc de suferința nóstră, iar ofițerii daŭ la ordine 
ca cum ar fi fost la Galaţi în arsenal. Nu e vorbă, că 
ordinele oficerilor nu le puteam ecsecuta, și, Dumnezei 
să më erte, nici ei nu-mi păreaii tocmai teferi ; cea mai 
mare parte aveaii aerul de a-și plânge sócrele. 

Când sa luminat de diuă, marea era cumplită, 
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tăcerea pustietăței o sfâșia numai urletul vântului și 
zgomotul valurilor; nu se vedea nici o cóstă a uscatu- 
lui, nict un vas depărtat, nici o speranță de ajutor. 
Valuri turbate și iar valuri, cari se repedeai spre noi 
cu comele r&sfrînte, lăsând în urma lor lung! șirde de 
spumă alburie. La lumina qilei marea era mai puțin 
înfiorătâre ca n6ptea, dar r&ul de mare se simțea mai 
mult, căci n6ptea suferiam ca și cum am fi fost legaţi 
la ochi, iar diua vederea mărei ne mărea ameļéla. La 
prânz 'și séra, ni s'a dat să mâncăm pesmeţi cu brânză, 
căci fiertură nu era chip a se face; mai toți Gmenii 
aveaii scârbă de mâncare, sa făcut mare economie la 
ordinar ; cel cari îndrăzneau să râdă din pesmeţi, icneati 
cu eï în gură. Numai vre-o patru 6meni: d-l caporal 
Tote Elice, d-l fruntâș Urăciun Cristache, camaradul 
Mateiii Dumitru și d-l caporal Niculescu, maŭ simțit 
nici un rëŭ; ei aŭ mâncat cu poftă ca în tote dilele, 
ca și când n'ar fi fost făcuţi ca cei-l'alţi 6meni. În urmă 
am audit că și în cele-l'alte divisi6ne aŭ mai fost și alți 
Smeni teferi de tot; ei aŭ îngrijit de bastiment pe fur- 
tună, căci cu știința și munca nóstră, ar fi fost de mult 
în fundul mărei. 

Valurile turbate ne-ai prins Vineri n6ptea, Sâmbătă 
t6tă diua eram una cu apa, sarea se scorțise pe coșul 
mașinei, unde stropii valurilor se eraporaii din cauza 
căldurei. Crucișetorul se pleca în apă, în cât ţevile tu- 
nurilor intrai mai până la jumătate, iar cârma lovită, 
mereii de mare, bătea de credeai că o să se rupă din- 
trun moment într'altul. Ce am fi făcut noi dacă se 
rupea cârma ? asta më intrebam când îmi mai! veneam 
puțin în fire. Intr'un asemenea caz vasul sar fi pus 
de-a curmezișul pe valuri, marea lar fi legănat, până 
ce înclinările lui îl făceau să intre cu copastia în apă; 
atunci el nu sar mal fi putut ridica, apa ar fi intrat 
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pe deschiq&turile covertei și noi, bâca! la fund. Cama- 
radul Florea, cu care legasem prieteșug, era lângă mine; 
noi gemeam împreună şi eŭ, incetișor, îi șopteam gân- 
durile mele, dar el, cu necaz îmi răspunse: «dar mai 
bine să bâcâe dracul de cât astă chinuială»! Tortura 
începuse să ne revulteze. 

La liman. — Trei qile și trei nopți, am duo din 
val în val; vântul creștea mereii ca și când nui ajun- 
gea atâta urlet, iar forțele nostre scădeai, cu cât trecea 
timpul și marea turba mai mult. A treia dipela 9 ore 
diminéța, zărim în sfirşit câmele munţilor din Anatolia: 
acum părea că nu mai suntem singuri, speranța renăș- 
tea, dar eram așa de licniţi în cât abea mal mișcam; 
udi de stropituui, asurdiți de zgomot, cu stomacurile 
lipite de șira şpinării, nvi eram sarcină la bord. inca- 
pabili de o mișcare. Cu tote astea bastimentul lupta 
mereii, cósta se vedea tot mai bine; spre séră valurile 
aŭ început să mai scadă, căci cu cât înaintum cu atâta 
eram ma: la adăpost sub cósta bine-făcerdre. Capul Baba 
de la Benderecli, unde se află un far,e recunoscut; dar 
ca să ajungem până acolo, trebuie să ne punem în 
curmeziș pe valuri și asta ne-a făcut să trecem prin 
teribile momente. Crucișetorul ţine biue marea când ea 
vine din prova, insă când vine din pupă, ori de-a curme- 
zişul, se i6gănă prea tare și ești ecspus la mare pericol. 

Pe la cinci ore sera dete Dumnezeti de intrarăm 
în port la Benderecli, unde mai eraii 17 vase fugite de 
furia valurilor ; nimeni nu maï credea că o să scăpăm, 
frica mărei și licnela stomacurilor ne făceaii să revenim 
de departe de tut. Șeful de ordinar a încercat să ne ia 
v&dul dându-ne vin cald cu ardeiă, dar asta nu s'a prins 
de loc, căci eram ca cânii eșiți din tărbacă. Oamenii 
cari se puteai ţine pe picidre, sai pus pe spălat tn- 
dată ce a cădut ancora în port, maţele pompei plesneaŭ 
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de presiune, apa ţâșnea din lancea pompei, ca cum nu 
ajunsese spălarea valurilor. S'a curăţit cazarma de zvile 
vărsăturilor, s'a aerisit peste tot, iar pe noi ne-a pus cu 
forţa sub pompă şi ne-am spălat bine pe corp. Asta ne-a 
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maï zdrevenit, numărul celor cari stai pe picióre a 
crescut repede, séra pe la:9 ore nu mai rămăsese cul- 
caţi de cât doi 6meni și aceia sufereati mai mult de 
frică de cât de mare. 

A doua di, după sosirea nâstră în port, fu o di de 
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repaos, fie-care 'și-a regulat sacul cu efecte, a vizitat 
părțile din vas, cu care era însărcinat și a inspectat 
lucrurile ce avea în primire. Nu se stricase nimic, nici 
«chiar o câșcă ; acum pricepeam de ce se făceaii atâtea 
legături, dar fie! prea ne-a luat furtuna repede ! Póte că 
ar fi mers mai bine dacă aveam și noi cel puţin cinci, 
gease dile frumose, înainte ca să dăm peste turbarea 
din care abea am scăpat. Suferința îndurată më făcea 
să-mi pară r&i de furieria de la 'Ţiglina; meseria ce 
voiam a-mi alege, era prea grea și prea pericul6să. Séra 
pe când mărturiseam grija mea d-lui sergent major Za- 
Aomitu, care era o veche cunoștință, acesta îmi! zise: 

— "Ţi-a plăcut marea în diua întăia când ai v&dut'o ? 

— F6rte mult, r&spunseii eŭ, dar věd acum că ea 
«este forte schimbăci6să. 

— Nu face nimica băete, adaogă d-l sergent major, 
dacă ţi-a plăcut o dată, nu poți să o mai uiţi. Intre 
marinar şi mare nu ecsistă divorțul ; cât suferi pe mare, 
te juri să nu o mai vedi în ochi, apoi, ajuns la uscat, 
încep! să înghiți la praf, să usuzi de căldură, să te mo- 
leșești cu totul, așa că nu știi cum să te întorci mai 
repede la iubita mare, vecinic tânără și frumâsă. Mari- 
narul este ca femeea, însărcinată ; cât timp pórtă sarcina, 
se jură că n'are să mai facă alt copil, apoi, când prun- 
cușorul o dezmiardă cu mânușițele lui, ea uită suferinţa 
și croește din noii altul şi mai frumos. Rari sunt ma- 
rinarii și femeele, cari se abat de la astă cale; cei cari 
fug, naŭ iubit marea nici o dată ; cele cari nu fac copii 
sunt muieri, cari vor să fie respectate ca mame, pe când 
ele nu sunt de cât soții de plăcere. 

Costa Anatoliei. — Cósta Anatoliei, ce priveam cu 
atâta bucurie și dragoste, pe când ne zăpăcise furtuna, 
“este una din cele maï frumâse, ce se pot vedea; ea 
«este înaltă, cu piscuri de munţi şi păduri peste tot. 
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Marea este forte adâncă în lungul acestei coste pietrâse 
și fără scobituri; torenții, cari curg din munți, abea ai 
scobit câte-va văi, la gura cărorâ se pot rəfagia bărcile 
pe timp r&ă. La Benderecli capul Baba formeză un bun 
adăpost vremelnic ; orașul e mic și grămădit în fundul 
portului ; populaţia se compune din turci și greci atun- 
dați în cea mare mizerie. La telegraf nu ni saù primit 
depeșile de cât scrise cu litere turcești; funcţionarul a 
lăsat jocul de table și a venit să ne primâscă depeșile. 


fs 


Turc cu dare de mânä. 


In aceste locuri, unde produsele de tot felul ar abunda, 
turcii aŭ stins ori ce activitate; trăesc calic cu nimica 
16tă şi pierd vremea stând la cafenele tótă diua. Va 
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trebui mult timp până să pătrundă aci activitatea civi- 
lisațieï și să aducă populațiunea la starea de înflorire 
la care ajunsese înainte vreme, în timpul grecilor și al 
romanilor. 

Din cauza turcilor și a legilor aduse de eï, comer- 
țul pe cósta Anatoliei este fórte mic, comunicațiunile 
rele și puțin sigure, populațiunea rară și săracă. In pä- 
duri, cari sunt fórte sălbatice și întinse, vânatul este 
abundent și variat; un fazan se vinde cu 60 la 80 bani, 
iar un puiii de urs cu 5 lei. Abașii, răspândiţi din Cau- 
caz după cucerirea rusâscă, sunt barbari și tâlhari, eï 
terorisează pe locuitori, împiedică desvoltarea bunului 
traiă și sunt temuţi chiar de către turci. Poporul ar- 
mean servește drept pradă turcilor și abașilor, iar grecii, 
cu t6tă istețimea lor, ne având de unde să râdă și et, 
au r&mas calici; sunt însă buni navigatori și cu bäreu- 
țele lor vin până pe la Constanţa ca să ne aducă mere, 
căvbuni de lemn și chiar lemne de foc. 

Pe drum spre insula Creta. — Am plecat din Ben- 
derecli la 11 Aprilie, o dată cu luminatul qilei; marea 
era încă agitată de furia furtunei, dar acum valurile 
eraii mult mai mici ; rămăsese numâi hula*), ce ne legăna 
destul de mult, însă nu ne împiedeca mersul. Până la 
Bosfor am înaintat prelungind cósta Anaroliei, pe care 
o priviam desfășurându-se măr6ță pe un cer albastru; 
în drumul nostru am trecut pe la mica insulă Kirpen, 
unde se dice că ar mai fi câte-va foce, rămășițe din 
vremurile când tótă Marea Nâgră era plină cu aceste 
animale, cu ochi frumoși și căutătură blândă. La capul 
Kilia erai adăpostite o mulțime de vase cu vele, fugite 
aci ca să scape de furtună, iar mai înăuntrul uscatului 
se vedeai piscuri de munți, forte înalte şi posițiuni pi- 
torești, de nu te îndurai să-ţi ei privirea de la ele. 

*) Undulaţia mărei in urma valurilor. 3 
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După prânz am ajuns la Bosfor, fără ca unul din 
noi să mai fi suferit de răul mărei; aci frumusețea lo- 
curilor nu se pâte descrie; cât timp am avut liber am 
privit mereŭ, m'am lipsit chiar și de mâncare. Cavac, 
unde se viz6ză patentele de sănătate ale vaselor cari 
merg spre Constantinopol; Buiuk-Dere (D6lul-Mare) cu 
frumâse palate; Terapia cu locuinţele de vară ale di- 
plomâţilor ; Yani-Kioi, surâdând în frumâsa-i posiţie; 
Beikos, cu apă bună: Kandili, unde se abate furia cu- 
rentului ; apoi Arnăut-Kioi, Beiler-Bei, sunt atâtea po- 
sițiuni, cari se întrec în frumuseţe și te lasă visător. 
Pera, Galata, Constantinopol, Scutari și Kadi-Kioi, 
termină partea Bosforului despre marea de Marmara; 
aci populaţia e muit mai densă de cât în cele-l'alte 
localități, furnicarul omenesc viermuește cu vioiciune, 
comerțul e forte activ și bastimentele numerâse. 

Cetisem şi r&scitisem despre posițiunile de la Bos- 
for; acum în mersul nostru repede, fără a ne opri, tote 
aceste frumuseți, cari fugeai în urma nâstră, îmi păreaii 
o nălucire. Camaradii mei, cari le mai v&duse, maŭ 
asigurat că e mai bine să le ved de departe de cât 
să te duci în ele, căci acolo dai peste turci și-ți pierqi 
iluzia vâdând murdăria ce se află prin aste posițiuni, 
cari par atât de pitorești. Inainte vreme mulți români 
şi-ait pierdut viața prin aceste locuri și mulți bani a 
vărsat țara nóstră, ca să 'îngrașe pe trântorii ce le lo- 
coiaŭ. Iarba sa întins acum peste nelegiuirile turcești, 
curentul Bosforului a înghițit victimele dispărute, dar 
suvenirul injustiție! va trăi vecinic și dreptatea, se va face. 

Cu părere de răi "mi-am luat privirea de la ascu- 
ţitele minarete ale giamiilor turcești, sórele spre apunere 
le coprindea în razele-i aurii, formând în dosul coline- 
lor o enormă aureolă. Eșisem din Bosfor şi alunecam 
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repede pe marea de Marmara, acest ocean al popbrelor 
antice, cari aŭ populat Europa: noi cunâștem acum 
numai o mică parte din zbuciumările lor, restul s'a 
pierdut. Timpul era frumos, cerul cu milione de stele, 
marea dormea și aerul îmbălsămat; era liniștea pro- 
fundă, când privighetârea povesteşte în luncă dorul 
inimidrei sale, iar pe mare trec sufletele celor dispăruţi. 
Dâmne ! ce armonie în astă n6pte! Marea de Marmara 
voia să ne mângâie de turbarea surorei sale. Bine zicea 
d-l sergent major: «Cine a iubit o dată marea nu o 
mai pote uita». 

Ce pedâpsă grâznică a vrut Dumnezeii să dea a- 
cestor locuri de a trimis pe turci! O dată era civilisaţia, 
l6gănul gândirei libere, iar acum aprâpe barbaria. 

Nopți ca asta, trec repede ; primele raze ale sóreluï 
se rësfrîng pe câmele înălțimilor de la insulele Marmo- 
Tice, atunci mărim viteza și ne apropiem de Galipoli. 
Gândul zbâră înainte de lu marea de Marmara spre a 
ne duce la Dardanele, canalul îngust pe unde ai trecut 
în Europa primele popbre indice ; pe aci aŭ trecut Perșii, 
pe aci aŭ revărsat macedonenii și romanii asupra Asiei; 
în aburul acestei atmosfere s'a desvoltat iubirea şi fa- 
cultatea de abstracțiune. Prin aceste locuri s'ai ciocnit 
poporele, cari treceau în Europa; aci vicleanul Ulise, 
amestec de sânge semitic şi pelasgic, distruge prin tn- 
șelăciune pe protejaţi! Iubirei și Blândețet, ante-merg&- 
t6rele credinţei creștine. Mult sai mărit faptele poporului 
grecesc şi semitic, dar istoria neamurilor, origina emi- 
graţilor, de sigur a fost mult mai importantă, însă 
despre acestea nu cunztem ma! nimic. Rasa semitică, cu 
tradițpunea ei bibhcă, a făcut în trecut mai mult răi științei, 
de cât fac astă-di popoarelor descendenții lui Israel cu bani 
lor și pretențiunea de-a moşleni pământul. 
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Mersul crucișetorului ne ducea prea repede prin 
aceste locuri pline de suveniri istorice, vast cimitir al 
poprelor dispărute ; nu e colț de pământ, care să nu-și 
aibă renumele din trecut. Sa scris mult despre ispră- 
vile grecilor prin aceste locuri, pe când despre neamu- 
rile aflate înainte de ei, despre frământările din Caucaz, 
abia acum se muncește ştiinţa ca să afle câte ceva. 
Frumâsa Troie n'a fost nici o dată.ceva grozav, renu- 
mele ei se datorește lui Homer, poet fără pereche, care. 
a scris atât de frumos, în cât Iliada a ajuns până la 
noi și va trece încă departe în viitor. Astă-di satul Hi- 
sarlâc, r&sărit pe locul unde a fost Troia, este aprâpe 
un cătun mizerabil, iar fluviul Scamandru, e un pârlit 
de pârâiaș, neîndestulător nici pentru scăldatul gâștelor 
din sat. Alte oraşe, mari de tot, aŭ dispărut fără ca sä 
știm măcar de ecsistența lor; renumele, ca și viața 
n6stră, sunt supuse la voia intâmplărei; dreptatea nu 
ecsistă nici în acestă privinţă. Mai anul trecut ceteam 
întrun ziar, că un englez bogat pusese la ușa salonului 
săi momiile a doi regi egipteni ; acei regi or fi fost în 
viaţa lor puternici, or fi umblat după renume și acum 
întâmplarea "i-a adus ca mobilă în salonul englezesc. 
Renumele... câte crime nu se fac. pentru acest cuvînt găunos ? 

Fă bine aproapeluă tăă, fă bine omenarei şi apoă ascunde-te 
sub iarba verde, iată cu ce te poţă alege mai bun în astă lume ? 

Intr'un loc atât de mic, cu atâtea mari suveniri 
istorice, gândirea îndelungată m'a făcut să r&mâiii în 
urmă de vapor. Prin aceste ținuturi frumoss și istorice, 
când pierdi vaporul nu mai e chip să-l ajungi. Darda- 
nelele aŭ dispărut, aprâpe sub orizont, acum suntem 
în apropiere de insula Tenedos, înaintăm pe lângă cósta. 
Asiei spre Arhipelag. De la farul Sigri, din insula Mi- 
tilene, apucăm prin strimt6rea Dora, pe care o trecem 
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Mercuri séra pe la miezul nopţei; în acéstă strîmtóre, 
-diu cauza munților, suflă cu putere mai tot-d'auna vântul 
-de nord, saii de Sud. Vechia marină cu rame și cea cu 
vele, se temeaii mult de strimtârea Dora, pe care o 
numeaii poarta vînturilor; piloții ecsperimentaţi o evitaŭ 
trecând fie pe lângă continent, fie că se duceaii spre 
cósta Asiei, prin canalul de l)a Chio. Un camarad ne 
istorisea cum era să se inece in acâstă spurcată de 
strimtâre, când a trecut crucișetorul rindul din urmă; 
valurile ținuse în los pe bricul «Mircea» vre-o șeapte 
dile ; ajungând «Elisabeta» a voit să-și bată juc de ele 
și a pornivo prin strîmtâre cu tâtă viteza, dar un val 
nebun s'a urcat pe teugă *) a rupt scara comandei și 
puţin a lipsit să nu rostogoliască în mare pe bietul cama- 
rad, care nu avea nici o vină. De aceea se dice că nu 
e bine să vorbeşti r&i de mare; ori cum ar fi ea, e 
maï bine să o numești cu cuvinte frumâse și să te faci 
-că nu pricepi perfidia el. 

Acum suntem printre numerdsele insule, unde a 
fost l&gănul marinei cu rame cu mult înainte de Homer; 
de aci veneai carii, ca să jefuiască țărmurile în timpul 
lut Homer; pe aci s'a desvoltat marina grecâscă şi după, 
| omer, pe aci treceaii flotele ca să domine sdrenţeroșii 
“țrmi aï Asiei, unde găseaii adăposturi numeróse. 

Ca și la Troia, faima marinei grecești nu e atât 
-de mare cât s'a credut ; în timpul lui Homer flota gre- 
-câscă era o adunătură de bărci mart, incapabile de o 
navigare mai spre largul mărei. Cu cel puțin două Mii 
de ani înainte de Homer egipţienii și sabeenii, aveaii 
flote cari mergeaii până în India. Lăsând dar la o parte 
stradițiunea biblică şi scrierile grecești, vedem că aurora 


~) Teugă e partea acoperită cu punte în prora vasului. 


www.dacoromanica.ro 


42 


istorică nu începe cu 900 de ani înainte de era creș- 
tină, ci cu 5 sati 6 mii de ani, acâsta fiind cel mai pu- 
țin, ce vor putea admite învățații, cari citesc sănta. 
scriptură în straturile pământului și găsesc milione de 
ani de când a început creațiunea lui. 

Drumul nostru ne duce pe lângă insulele: Zea, 
Termia, Serifos, Anti-Milo şi Ananele; timpul frumos 
se menţine într'una, echipagiul și-a venit în fire cu 
totul, pe vas iar a început să apară voinicii şi isteţii. 
C6mele munţilor Ida din Creta ne apar de departe, 
apoi capul Drepano se zărește confuz, tabloul este din 
cele maï frumóse : sub așa cer și cu o ast-fel de climă, 
se pricepe lesne cum se face că grecii ati dobândit în 
așa mare grad simţul frumosului. 

Joi la 13 Aprilie, am intrat în portul Suda pe la 
ora unu după prânz ; de. și imbarcați numai de câte-va 
qile, pot afirma că printre noi nu era un singur om 
care să nu-i pară rău că se termină așa de curând un 
voiagiu atât de frumos, cum am avut de la Benderecli 
la insula Creta. 

La Suda. — Portul Suda aflat la nordul insulei Creta, 
între capul Maleka și Drepano, are intrarea lesniciósă 
și se recunâște de departe din mare; el este unul din 
cele mai bune porturi, nu numai din insula Creta, ci 
din întreg Archipelag. Aci sar putea adăposti o flotă 
întregă pe ori şi ce timp, dar, ca peste tot, turcii aŭ 
adus mizeria cu ei, dezolaţiunea e profundă, iar poporul 
creștin, impilat dar nu supus, luptă intr'una ca să scape 
de sub jugul otoman, Munţi! înalţi, posițiuni forte tari, 
influența grecâscă și ajutrele materiale ce primesc «i, 
înlesnesc resistența revoltaților, aşa că acestă insulă 
potă să reușâscă a se uni cu Grecia. Origina locuito- 
rilor este un amestec al pelasgilor cu rasa semitică: 
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Arsenalul marinei turcești la Tophani. 
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carii, fenicienii 'şi grecii, aŭ dominat insula în diferite 
epoce, apoi venețienii și turcii, aŭ introdus modificări 
însemnate. Printre păstorit din munţi se află şi un în- 
semnat număr de români, aduși din Macedonia și din 
alte ținuturi; eï "Și-au pierdut limba, dar mai păstréză 
unele obiceiuri strămoșești. Ar fi bine ca cine-va să se 
ocupe puţin și de acești nenorociți, cari, ca și cei din 
Macedonia, produc eroii cu cari se fălesc grecii peste 
tot. Bieţii români! mult aŭ fost oropsiți! Dacă ar fi 
fost cine-va să-l grupeze cel puţin cultural, ar fi format 
cea mai puternică naţiune din orient. Români în Istria, 
spre Italia, români în Moravia spre poloni, români spre 
Nistru departe, români în Creta, în Macedonia, în Sev- 
bia, ba și în Caucaz sunt sate de români, cel puţin așa 
mě încredința camaradul Tóder, care a trecut pe là 
Sucum-Kale. Pe lângă aceștia cunoscuți, câți alții nu 
s'aii pierdut printre neamurile, cari vaŭ silit să-l înstrăi- 
neze] Românii sau părăsit unii pe alții, iar grecii mat 
cu sémă, aŭ profitat în cât, fără rasa puternică a ro- 
mânilo” și a albanezilor, n'ar fti ajuns nici o dată la ce 
sunt astă-(i. Grecii, amestec de sâuge semit, sunt fórte 
disolvanţi, eï aŭ dat de cap imperiului Bizantin, ei vor 
corupe pe turci și ei vor disolva pe cel cari vor moșteni 
pe turci. Numai șeolele se pot opune grecismului și mai 
cu sâmă şcóla la albanezi, căci ei aŭ suferit de la greci 
ca și românii, cari ar fi putut să formeze imperiul daco- 
român, în loc de crâmpeele de astă-di răspândite prin- 
tre usurpatori. 

Abia ajunși în port, am început corvada spre. a 
îmbarea apă, cărbuni și provizii; turcii, mult mai buni 
ca grecii, ne-ati primit bine și ne-ai dat tote înlesnirile 
putincidse ; din nefericire el maŭ multe mijlce. Am 
băgat de s6mă că turcul, cumpătat și omenus, ar fi un. 
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om activ și energic, dacă nar fi obiceiurile și religia 
lui, care săl facă leneș, incult și lesne încredător. Din 
acâstă cauză funcțiunile, unde se cere istețime, ostenâlă 
și energie, sunt ocupate de greci sai de armeni, pe 
câtă vreme turcul rămâne cu mâna întinsă după bac- 
șișuri. Ast-fel turcul are o rasă mult -maï bună ca a 
grecului, el descinde din popsrele cari aŭ locuit prin 
Frigia, Lidia și alte părți populate de rase energice; 
de aceia soldatul turc e brav și sobru, el n'a fost co- 
rupt după cum e turcul avut, saŭ cel mânjit de grecism. 
Aceşti soldaţi, cari în Creta se bat cu atâta eroism, vor 
forma încă mult timp tăria sultanilor; dar e vor rămâ- 
ne”, lotl mai mult picioare fără capele, revoluția nu se face de 
popoarele inculte, la care patriotismul nu e destul de luminat. 

Populația din Suda. — La Suda comerţul e aprópe 
nul, tâte cele necesare se aduc de la Canea, orăşel de 
15 mii locuitori, la depărtare de o jumttate de oră; 
am fost acolo după provizii, carnea am cumptrat'o cu 
1 leù 30 bani, iar pâinea cu 50 bani. Din cauza sără- 
ciej viața nu e scumpă, ci banii, căci locuitorii nu aŭ 
ecsport mai de loc, de și insula e fertilă și mâăslinii 
cresc fórte frumoși, asemenea portocalii, smochinii, ro- 
dii și albinele. Comersanţii sunt mai mult greci şi al- 
banezi amestecați cu jidani ; turcii se deosebesc prin 
tarabele lor unde vind stofe, ciubuce, fesuri și alte ar- 
ticole de mică importanţă. Prin piaţă am v&dut mult 
caşcaval din Dobrogea, scânduri de la Galaţi, fasole de 
la Brăila și un ovreiii care murea de dorul usturoiului 
de la noi din ţară, spunând că cel de acolo e dulce și 
fără gust. 

Spre seră, când ni s'a dat repaos de la corvadă, 
aŭ venit în jurul bastimentului mai multe bărci cu por- 
tocale, stafide, lămâi, moșmâne și smochine ; portocalele 
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aveaii un gust așa de bun, în cât le cumpăram pe ca- 
pete, alții mâncai. smochine prospete și cu toții tot 
înum&ram la bani, pe cari grecii îi primea cu scădământ 
-certându-se cu noi. Toţi acești vîndători eraii șarlatani 
şi mincinoși din fire; acesta făcu pe unul dintre noi ca 
să dică că turcul e om cinstit și că dacă mar avea a 
face cu pungași de aceştia, pote că n'ar fi atâta pus- 
tietate în insulă. Cum ascultam la cele spuse de cama- 
radul nostru, nu știi care începu de o dată: 

— Măi camaradi ! să nu vë miraţi de gustul mei; 
vë spun pe cinste că ași vrea să cumpăr un grec de 
aceștia sărăcăcios ca să-l duc la noi în țară, să-l arăt 
hangiilor ca să-și mai aducă aminte de unde aii eșit, 
că prea sunt at dracului. 

De aci se născu risul printre camaradi; unii ară- 
taŭ fesul mititel cât podul palmei și tocit ca capra làa 
c6dă; alţii vorbeaŭ de şalvarii lor de pânză, rupți 
în fund și cu numerdse răsuflături, alţii se minunai de 
sărăcia minteanelor făcute dintr'un petic de aba, fără, 
-căptuștlă și fără mâneci. Grecii văgând cà nu mal merge 
târgul și ne ştiind de ce ridem, ne daŭ zor cu fiți 
pițiri ; parale să le 1asă, despre vest nu le maï pasă, întocmar 
cum fac și jidania ! Plecăciunea și istețimea asta. face pe 
român să se înșele ; șoimii lui Ştefan cel Mare aŭ avut 
puli trufași, ceea ce le convine streinilor. 

— Aoleo, măi vere ! strigă şeful de ordinar, care 
nu se gândia de cât la provizii, un grec din aceștia, 
adus în ţară la noi, trebue să mănânce ca un căpcăun 
-© lună de qile, până să se sature. 

— Dă-l dracului! răspunse d-l furier, dacă duci 
mortăciunea în ţară, o vedi ca mâine om mare. Noi 
suntem fuduli și avem păcatele să ni se pară că suntem 
mai cu moţ, când vorbim cu lifte de astea ; ba ne pocim 
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și limba vorbind cu e. în limba lor, saii schimonosina 
pe a nóstră, iar pe rumânii noștri nici nu-i băgăm îm 
semă. Dacă am fi și noi mai mândri, nu ni s'ar scurge 
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Tipuri de dervişi turci. 
ochii după cel d'intâii str&in, care ne ride în dos; lifte 
Ge astea, greci, bulgari, serbi armeni și jupâni n'ar a- 
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— Bravo Niculescule, asta e forte adevărat, dise 
şeful timoneriel ; lifte de astea, după ce aŭ săturat, 
vor să devie nobili, să ascundă locul de unde le-a că- 
qut câda de rîe. Cu ori-ce chip vor un plastron aurit, 
ca să-l lipâscă peste rana din códă și atunci capra de» 
vine ecscelenţă ; e delicată și simandicâsă toc ! nu-i mai 
place frunza verde, o vrea gătită à la princesse. 

— Par-că ai noştri nu fac tot aşa; spuse și d-nul 
căprar Elice ; uite ! chiar d-ta spuseși o vorbă tranțuzeacă, 
ca să ne arăţi că ești mai ceva. Ciocoii, ca să nu semene 
cu proștii de români, de cen'ar pune trei cuvinte fran- 
țuzești şi unul românesc ? Cucânele de ce n'ar vorbi fran- 
țuzește de tot? Când aŭ fost grecii maŭ vorbit ele 
grecește ? Când aŭ fost rușii, nemţii, naŭ făcut după 
moda lor? Asta e ca băiatul care nu-şi mai bagă pe 
tatăl săi în seamă. Ride cine-va de el?. Are el vre-o 
pedâpsă ? Nu; căci românul din firea lui e prea în- 
durător. 

— Aşa e; reîncepu șeful timoneriei cam încurcat, 
însă fă bine și biciuește sdravăn năravul și vei vedea 
îndreptarea ; inamicul din noi e mai mare ca cel din 
afară şi cei cari vor deschide lupta....... 

Sfîrrrr ! flueratul șefului de cart ne luă vorba din 
gură, iar d-l oficer de servicii strigă «la apel pe di- 
visi6ne» . 

Transformarea marinei de comerț la greci — Pe 
vremurile când zeii și zeițele locuiaii pe pământ şi se 
împerecheaii cu ómeniï, tâte insulele din Archipelag 
erai acoperite de păduri, ne atinse de leafa toporului; 
atunci trebne să fi fost o frumuseţe să priveşti acele 
păduri la marginea mărei şi pe cerul albastru al Arhi- 
pelagului. Zinele n'aveaă gust prost! Dar, încetul cu 
încetul, pădurile s'aii tăiat, pământul, târât de apele ploilor 
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sa dus în mare, iar pe insulele grecești a rămas numai 
piatra g6lă şi arsă de s6re. Deosebirea între vremurile 
vechi și cele de faţă, e ca de la cer la pământ; abea 
prin fundul văilor adânci se mai vede ceva verdeață, 
unde crește câte o anghinare, saŭ vre-un măslin bolnă- 
vicios. Prin aceste locuri 6menii n'ar putea trăi, căci 
n'ar avea cu ce să se hrănească întocmai ca în Grecia, 
unde ținuturi întregi nu sunt mai procopsite ca insu- 
lele ; de aceia grecii s'aii dedat la comerţul pe apă, incă 
de când aŭ putut să facă o barcă și aŭ învățat de la 
fenicieni cum să câştige prin comerţ avere și putere. 
Până în timpurile din urmă, cam pe la 1860, vasele 
de mare nu erati așa de puternice ca acum, ele aveai 
trebuință de stațiuni mai dese și insulele grecești aveai 
porturi bune, înșirate pe mare, cu cârciumile de-alun- 
gul drumvlui. Marina cu rame și marina cu vele, 
s'aŭ desvoltat în aceste condițiuni favorabile, iar între- 
prinderile depărtate ai înavuțit pe locuitori mult mai 
bine, de cum ar fi muncit pământul cel mai bun. Când 
francezii și spaniolii, bloca Gibraltarul, vasele grecești 
pătrundeati la englezi cu provizii şi se întorceaii pline 
cu aur. Aceste averi aŭ servit în războiul pentru inde- 
pendenţa Greciei și, ce e de însemnat, ele erai date de 
albanezi, de locuitorii din insula Hydra şi locurile vecine. 
Venirea aburilor a schimbat mult starea comerțului 
pe apă; micile vase cu vele aŭ rămas neputincidse în 
fața marilor vapore, cari fac drumuri lungi, le parcurg 
repede și ajung regulat la portul de destinaţie. In acest 
chip marfa nu se strică, nu-și schimbă preţul și -nici 
transportul nu e scump, căci costul e prevădut și vasele 
cu vele nu-l pot modifica. Din acestă cauză a urmat 
pentru greci o peri6dă de sărăcie mare ; englezi! le luase 
înainte, făcuse cunoștință cu mușteril grecilor şi nu-i 
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lăsa nici să se lingă pe degete. Prin comerțul pe apă 
ajunsese mica Grecie, să aibă renumele celor mai pu- 
ternice împărății, prin acest comerț se răspândase greci peste 
tot și se ținea umiţi între e iar acum erai ameninţaţi să, 
piardă principalul lor sprijin. De aceea tótă grecimea, 
„a pus să lucreze pe capete, să recâşiige locul pierdut; 
ati vindut vasele cu vele cât mai eftin, numai ca să 
scape de ele, capitalurile s'aii asociat în fața nevoiei şi 
acum se cumpără la carga-boturi mari. Lupta cu ma- 
rina de comerț engleză e deschisă, grecii încep a pros- 
pera din noi, sărăcimea de pe țărm lucrează eftin și 
patriotismul înfocat îi ajută spre a lucra cu toţii în a- 
ceia-și directie. 

La greci, ca și la alte naţiuni comerciale, se observă 
un noŭ factor de putere, ce sar putea numi patriotism 
«comercial ; prin acest mijloc se ajută între ei, se țin uniţi, 
prind rădăcini pe pieţele strëine și desvoltă comerțul, spre 
a introduce averea în țara lor prin toţi porii națiunei. 

La noi în ţară, unde vedi pe Dunăre t6tă mitologia 
grecâscă, scrisă la pupa vaselor, vom lăsa óre să ne 
apuce înainte străini! şi să le dăm pâinea din mână? 
Avênd produse de tot felul, ni se pare că transportul 
lor nu formează un mare câștig și cu tâte acestea co- 
merțul pe apă este avuţia cea mai principală a naţiunei. 
In adevăr, prin vasele lor naționale producătorii des- 
-coper pieţele cele mai bune și pot oferi acolo marfa 
lor, fără a fi siliți să aștepte pe samsar și să primească, 
prețul ce-i convine lui. Dacă marina de comerţ română 
n'ar avea alt avantagiii pentru ţară de cât pe acesta, 
totu-și el ar fi destul de mare ca să justifice ecsistența 
eï, tăcându-se chiar sacrificii spre a se ajunge la scopul 
urmărit. O rugăciune, ce înalţ la cer de pe |ărmii Cretei, 
este ca direcţia acelei marini crescânde să cadă pe mâini 
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active şi capabile, căci în comerţ nu se pot tolera cet 
slabi și cu vorba nu se face treabă. 

De la Suda la Valeta, — La Suda ne-am oprit numat 
două dile, cât a trebuit ca să îmbarcăm cărbuni, apă 
și provizii, apo! am plecat, grăbindu-ne să ajungem uin: 
urmă pe bricul «Mircea» pornit din Galaţi la 29 Martie- 
și acum aflat pe drum spre Malta. După cât aud, se 
dice că mog «Mircea» o să ne dea de lucru în tot timpul 
voiagiului, căci fiind un vas cu vele, va trebui să se- 
bizue mai mult pe ele de cât pe mașină, ast-fel mersul 
lui va atârna mult de pofta vântului și noi vu trebui 
să-l așteptăm și sá ne abatem prin porturi mult mai des. 
de cât e nevoie. Dacă șederea prin porturi ar fi ceva 
mai lungă, tot ar mai merge, dar într'o qi sai două, 
abea se fac proviziile și vizitele oficiale, apoi când să 
r&suflăm și noi echipagiul, sosește «Mircea» și iar încep- 
legături la material, îmbarcare de bărci, pregătiri pen~ 
tru mare. Pe lângă că nu putem vedea nimica prin. 
porturi, apoi nici nu ne rămâne vreme spre a face ecser- 
ciții, căci serviciul de cartuil şi corvegile din porturi, 
nu ne lasă un minut de repaos. 

Am plecat din Suda la 15 Aprilie și după ce am 
trecut pe la capurile Maleka și Spada, ne-am îndreptat 
spre insula Cerigotto, iar de acolo spre capul Matapan.. 
“Timpul fiind fârte frumos, priviam cu duioșiercerul al- 
bastru și marea liniștită, ce se pierdea sub bolta uzurie. 
Munţii Cretei se ridicau spre cer ca niște colóne ale 
boltei cerești și totul forma o mare biserică, în care- 
omul mititel înălța gândul s&ii către a tot puternicul.. 
In jurul muntelui Ida se afla o curână de nori alburii 
ce-l incingea fruntea, de credeai că muntele pătrunde 
de-asupra norilor. Despre acei nori, de cari ne miram 
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noi, ni sa spus că ei anunță vreme rea, Ďlóe saŭ vânt 
şi deci să fim cu bägare de semă. 

La 16 Aprilie, Duminică, am perdut din vedere cósta 
Peloponezului și acum traversăm gură marei Adriatice, 
îndreptându-ne către capul Pesaro din Sicilia. Pl6ia, ca. 
să nu dea de minciună prevederea muntelui Ida, începe 
a ne boteza dis de diminâţă, dar no! fugim repede și 
pe la prânz scăpăm de ea. Către s6ră zărim cósta Si- 
ciliei și muntele Etna, care își fuma luleaua, scoțând 
un fum gros și întins pe zarea cerului. Vântul începe 
a se întări, el vine tot maï puternic din basinul occi- 
dental al Mediteranei, aşa că ne l&gănă destul de tare 
t6tă n6ptea. Mulţi din ómenï simt frământări la stomac 
şi devin galeși, aşa că la ora 11], când sa zărit farul 
de la Valetta, erati plini de nerăbdare ca să intrăm în 
port. D-l comandant a dat ordin ca să stăm în mare 
t6tă n6ptea, căci era prea întuneric ca să ne apropiem 
de port și ast-fel cei șubredi aŭ cântat până la qiuä ; 


Inghite şi tu inimidră acest foc şi astă pară. 
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De la Malta la Gibraltar 


Importanța insulei Malta. — Marea Mediterană, a 
cărei adâncime în unele locuri ajunge până la 4000 
metri, se strimtează între capul Bon din Tunisia și in- 
sulele Aegade de lângă Sicilia, iar fundul apei se ridică 
în acâstă parte formând un plaiii sub-marin, pe care 
adâncimea scade între două la trei sute de metri. Pe 
acest prag Sicilia e o prelungire a Italiei către Africa, 
iar Malta cu insulele vecine : Gozzo, Comino, Cominetto, 
etc. ţin de Sicilia. Ca și insulele Lampedusa, Linosa și 
Pantelaria, ele sunt vâriurile înălțimilor sub-marine. 
Tóte aceste insule, fiind mici, maŭ nici o însemnătate. 
pentru navigare, afară de Malta, care de și mică, e 
pusă în drumul vaselor și are unul din cele mai fru- 
móse porturi din lume. Acest dar al naturei a cauzat 
insulei mult bine și mult r&i; tâte popsrele, cari aŭ 
navigat pe Mediterana, vai silit din răsputeri ca să 
stăpâniască Malta și să facă din ea o staţiune, de unde 
să domine trecerea vaselor din orient spre occident, sai 
vice-versa. Aci ai stăpânit fenicienii, grecii, cartaginezii, 
romanii, vandalii, ostrogoții, constantinopolitanii și arabii, 
apoi în epoca vaselor cu vele aŭ urmat normandii, si- 
cilienii, cavalerii de Malta și francezii, iar acum, când 
navigarea cu aburi a stabilit marile linii comerciale, 
Malta a câștigat sub dominaţiunea engleză o importanță. 
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cuvărșitâre. Acestă insulă face astă-di pentru englezi 
mai mult de cât o ţară întrâgă cu mili6ne de locuitori, 
căci prin ajutorul el ţin marea Mediterană, stai în dru- 
mul vaselor cari vin din mările Chinei și ale Indiei și 
aŭ un port de unde nu-i pâte scâte nici o putere din lume. 

In Malta se qice că ar fi trăit bine viclânul Ulise 
cu zina Calipso şi tot aci ar fi debarcat apostolul Pa- 
vel, dar ceea ce este sigur și interesâză pe cel de astă-di, 
e marele transit ce se face în portul acestei insule. Sunt 
trei mari scobituri în insulă : Melheha, San-Paolo şi La 
Valetta ; la Melheha și San-Paolo, vin vasele de comerţ, 
iar La Valetta e pentru vasele de r&zboii și arsenal. 
Guvernul englez a făcut tot felul de sacrificii pentru a 
atrage la Malta comerțul de transit ; el a redus tacsele 
la nimica tótă, a dat înlesniri pentru repararea vaselor 
și îmbârcarea cărbunilor, în sfirșit a întreprins lucrări 
costisitâre. Vasele cari vin din mările Indiet, din marea 
Nâ6gră şi Asia occidentală, se opresc aci; tonagiul bas- 
timentelor intrate și eșite se ridică cam la 8 milione de 
tone, iar val6rea mărfurilor în transit trece de un miliard. 

Arsenalul nu are o mai mică însemnătate de cât 
comerțul, el numără opt mari basinuri în cari se pot 
-scâte vasele pentru reparaţii și curățire; natura a făcut 
croiala acestor basinuri în cutele stâncei, iar banii en- 
glezi aŭ îndeplinit lucrarea. Ateliere nesfirșite se întind 
pe margina cheiurilor, materiale de sute de mili6ne sunt 
așezate în ele, iar stânci înalte apără aceste magazii de 
bombardare. In portul La Valetta pot să șeadă flote 
întregi, având intrarea şi eșirea cu totul lesnici6să ; va- 
sele pot alerga pe mare, pot lupta și a fugi aci, unde 
găsesc tot ce le e necesar pentru reparare și aprovisionare. 

In timpul dominaţiei franceze se dicea că Malta nu 
se póte lua cu forța: acum acestă insulă a devenit ne 
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asemănat mai! tare; peste tot nu vedi de cât baterii și 
tunuri; focul lor bate în depărtare și se încrucișează, 
prin ori-ce parte a stâncei. Unele tunuri sunt atât de- 
mari, în cât te pune pe gânduri cum le-ai adus aci; 
numai o încărcătură costă mai mult ca trei mii de lei. 

Prin aceste mijlâce englezii aŭ făcut din Malta o 
staţiune pentru comerțul pe apă şi un port militar de 
prima clasă ; Gibraltarul și Malta, sunt staţiunile prin 
cari englezii ţin drumul către canalul de Suez și tae 
comunicaţiunile celor-l'alte marine militare. Ca să mat 
pună o stavilă acestei desvoltări, francezii aú construit 
şi ei un port de comerț la Alger şi un port militar la 
Biserta, apoi ai început să facă tâte inlesnirile, ca să 
atragă comerţul de transit. Multe bastimente se opresc 
acum la Alger în loc de Malta, căci Alger pe lângă ef- 
tinătatea, proviziilor. e mai la jumătatea drumului între 
Suez și canalul La Manche. 

Populaţia din Malta. — Din causa comerțului și a 
lucrărilor din arsenal, populația în Malta este fórte nu- 
merdsă ; 177 de mii locuitori pe un pământ, care are 
două poști de lungime și o poștă și jumătate lărgime. 
Cum insula e stâncâsa și stânca e chelă mai peste tot. 
locuitorii ca să-și facă ceva cultură, aduc pământ din 
Sicilia, iar apa o string în cisterne cu cea mai mare 
îngrijire şi economie ; de aci se pote vedea ce muncă 
ai ei la câmp și ce bruma pot produce. Cu tâte acestea 
sunt unele grădini framóse cu mandarine, cum nu am 
mai mâncat in viaţa mea ; ele ai ziduri împrejur, pentru 
că plóia să nu spele pământul și sunt îngrijite ca un 
bolnav mult iubit. Când audi pe un maltez vorbind de 
grădina lui, ai crede că e raiul pe pământ, atât de mult 
o laudă și o iubește; ca să pricepem ce avem noi, ar 
trebui să venim aci, să vedem ce iubesc acești ómenï. 
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Maltezii se deosediŞtelateţi! jdcuitorii țărilor vecine, 
ei sunt o corcitură eșită din tote neamurile car! aŭ trecut 
pe aci, dar mail cu sémă aŭ sânge semitic provenit de- 
la fenicieni, de la cartaginezi și de la arabi. Ca și la 
kefaloniți, amestecul sângelui semit cu al europenilor, 
a dat o rasă muncitâre, îndemănatecă la comerţ, robuștt 
și forte nervoși. Maltezul e violent, se ceartă pentru 
nimica t6tă și e gata pentru a termina cearta cu cuțitul. 
Alt-fel. forte patriot, visează să scape de englezi şi până 
atunci profită sprea le vinde scump proviziile ce aduce 
din Sicilia, sai din grădina lui, 

In Malta se vorbește mult italienește, de și limba; 
malteză se deosebeşte forte mult de cea italiană; ea 
conţine fórte multe vorbe arăbești și e aspră de vor- 
bit. Femeile aŭ costumul locului, caracterisat printr'o 
bucată, de stofă nâgră, un fel de şorț pus pe cap; el e 
o rămășiță de la costumul arab, când femeile își aco- 
pereaii faţa. 

Englezii sunt forte numeroşi, în La Valetta e o 
garnizOnă de zece mii de 6meni, mulți funcționari și 
lucrători ; ei formează o societate a parte, fără amestec 
cu maltezii. Cu acest neam de 6meni nu se sfințeşe grecii, 
jidanii și maltezii, ei par ca niște ciori în jurul găei; 
englezul nu suferă de nervi, are planuri largi, e practic, 
nu te bagă in s6mă cu una cu două și nu crede că în 
lume póte fi altul mai grozav de cât el. Totul se face 
cu césul în mână și cu ochiul după vre-un câștig; de 
la, cafenua și ciubucul turcesc și până la activitatea 
englezului, e o deosebire ca de la cer la pământ. Cu 
cât el e maï pocit la față, cu atât se crede mai origi- 
nal şi mai mândru; numai bani! să aibă, căci pentru 
el, în lumea asta, nu e alt-ceva mai bun de cât banit 
și iar banii. 
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Petrecerea la Malta. — Vre-o trei qile, cât am stat 
în Malta, nu ştiam ce să privim mai întâi, căci peste 
tot sunt minuni de frumuseți ; cu totul altă viață de 
cum e la noi. Intrarea în portul La Valetta, pentru unul 
ca mine, a fost o privire uimitâre ; în lungul cheiurilor, 
cât vedi cu ochii, se întind case înalte și magazii vaste, 
în port mișunaii nenumărate bărci printre bastimentele 
dese, iar marile cuirasate stai tăcute în mijlocul por- 
tului, ca niște cetăți metalice. Peste tot e muncă grå- 
bită ; fluerul vapdrelor cari soseaii din tote părţile lumei, 
domina strigătele barcagiilor cu provizii ; mașinele ge- 
meaŭ în arsenal și câte o dată oftaii din grei. Pe che- 
iuri. lumea alerga repede ca furnicile alarmate; mutre 
de tot felul și din tâte părţile, iar spre gura portului 
se indreptati pescarii tăcuţi, dirijând bărcile lor pline 
cu instrumente pentru pescuitul viețuitârelor mărei. Aci 
e babilonie apucată de frigurile muncei și în acâstă 
viermuială grozavă, tunurile de la cuirasate, tunurile de 
la parapete,. stati cu gurile căscate, gata să înghită pe 
cutezătorul care ar încerca să ridice privirea asupra 
mărire! engleze. Libertate pentru fie-care ! libertate mare, 
muncă spornică, dar cu condiţie ca să, fil om supus, să-ți 
pleci fruntea şi să muncești pentru a trăi, să trăești pen- 
tru a mări puterea engleză. Afară de acâstă cale, pe 
cara englezul *ți-o lărgește ori cât poftești, nu mal e 
altă potecă ; fii ori cât de sfânt, ori cât de uman, vel 
fi sdrobit fără milă, căci interesul englez nu are milă, 
şi nici ochi, ca să vadă dreptatea. 

In prima di a sosirei nostre în port s'a terminat 
cu îmbarcarea cărbunilor, cu facerea vizitelor oficiale şi 
cu aducerea proviziilor ; in porturile turcești ne-ar fi 
trebuit trei qile ca să isprăvim. Séra ne-am găsit cu 
camaradii de la bricul «Mircea», cari ne aşteptaii aci 
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şi după ce ne-am spus pățaniile voiagiului nostru, ne-am 
luat r&mas bun, căci ei plecaii a doua di, deși timpul 
nu era tocmai bun. 

In apropiere de noi eraii cuirasatele engleze: Ra- 
miles, Brenus, Hood, Vulcan, Cambria și altele, pe cart 
nu mi le mai aduc aminte, căci în total, mari cu mici, 
treceaii de 20 bucăţi. Un singur cuirasat costă peste 25 
miliGne lei, iar întreținerea lui, hrana și solda persona- 
nalului, costul materialului consumabil, obiecte de na- 
vigare şi altele, aduc o cheltuială dilnică de 5 la 6 mit 
de lei. Când re gândiam la numărul bastimentelor aflate. 
în port, la lucrările din arsenal și la soldele cari se 
plăteaii, nu ne venea să credem spusele pilotului și cu 
t6te asteu socutla stă de față; guvernul englez pentru 
portul militar de la Malta, cheltuește qilnic de la 60 
la 70 mii let. 

Acum începeam să pricep cât de mult costă un 
port militar și cât bănet trebue să risipiască Anglia 
pentru a întreține marina de războiti. Ziarele nâstre, 
când vorbesc de marină, nu pricep nimic; ele le spun 
gogoneţe de tot, vorbesc de șalupele nâstre ca cum ar 
fi cuirasate năpraznice și inventează manevre navale 
maï grozave ca cele engleze. De ce "-o fi lăsând să 
înșele lumea ? De ce nu se silesc să ne învețe în loc 
să-și ridă de noi? 

Cât am stat în Malta, fie-care om a avut permisie 
în oraș și a putut să priviască pe unde “i-a plăcut. Câr- 
ciumele și cafenelele eraŭ spre marginea orașului una 
de alta ; maltezii vind tot felul de b&uturi, iar soldaţii 
englezi cheltuesc paralele ce aŭ. Unele din aceste câr- 
ciumi sunt așa de puturâse că nu puteai intra în ele; 
soldaţii englezi se grămădesc acolo și se îmbată cum- 
plit, de aceea ei nu aŭ mare consideraţie în oraș ; sunt 
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priviţi nu ca apărători ai ţărei, ci ca Gmeni plătiți să 
facă serviciul militar. Nu știii cum or fi în cazarmă, dar 
nui nu ne-am putut amesteca cu ei; nu ne-ai plăcut 
băuturile şi obiceiurile lor, de aceea am colindat oraşul, 
care încotro sa întâmplat, Un maltez ne-a dns pe vre-o 


Popă catolic ascultând la semnalele cu gorna. 


câți-va de am vizitat două biserici, ele erai forte avute 
şi frumóse ; într'una era un tabloii făcut de un mare pic- 
tor, el costa peste 400 mii de lei, iar un alt tabloŭ dicea 
maltezul că nu laï putea cumpăra dacă laï acoperi cu 
napoleoni de o palmă grosime. Apoi maltezul ne-a dus la 
un mnzeŭ şi prin alte locuri, că nu mal puteam scăpa 
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de el, a trebuit să-i plătim un franc şi tot nu era mul- 
tumit. Aci te ia cu vorba îndată ce pul piciorul pe chei, 
pe nesimţite străinul se lipește de tine, îi tâcă gura 
mere, merge frumos pe unde poftești, primește cinstea 
-cu grăbire și multe mulțumiri, apoi când să-ţi ei rămas 
bun, se supără că nu bagi în semă serviciul luí. De 
geaba încerci să te mai tocmești la urmă, ca sá scapi 
de belea, plătești, căci călăuză face gură ca să se adune 
lumea. Ast-fel la străin punga se goleşte repede, iar tu 
întorcându-te acasă, fără nici un profit de cât gură-cască, 
găseşti că țărișora nostră e fără de asemănare mai bună 
de cum o credeai. 

Plecarea din Malta. — In ajunul plecărei tâte lu- 
crurile fusese aşezate pentru mare și séra tâtă lumea 
sta la bord, povestind fie-care despre ce a vădut și ce 
a păţit prin oraș. Șefiil tunari visitase cuirasatul «Bre- 
nus, ei ne spuneai despre mărimea tunurilor: și cură- 
tenia ce era pe bastiment ; pare că pe vasele de rëzboiŭ 
engleze. curăţenia e atât de mare, în cât asta a ajuns 
ca un fel de b6lă. Englezul învață nu numai să facă, 
curăţenia, dar şi cum să o păstreze, așa că pe marile 
cuirasate, curăţenia e faptul de căpetenie al sănătăţei 
echipagiului. 

Lu 20 Aprilie am plecat din port pe când vier- 
amuiala omenâscă abea începea să se simtă și, îndată 
ce am eșit la larg. am început să regulăm compasurile, 
căci magnetismul lor se schimbă pe măsură ce vasul 
trece dintr'un loc într'altul. Marea era profund de liniş- 
tită, cerul albastru și bărcile pescarilor pluteaă ca niște 
lebede pe lac; până acum nu mai vëđdusem marea așa 
de frumâsă. La orizont, sub un nor alburiii, sclipeaii cós- 
tele Siciliei, căldura era dulce și aerul curat; noi alu- 
necam. pe mare cu o viteză de 12 mile, iar gândul ne 
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sbura la cei cari r&măsese în ţară. Ori cât ar fi de.fru- 
móse aceste locuri, îmbulzeala lumei le strică farmecul; 
viața cu merticul te oboseşte repede și te face să dorești 
câmpiile n6stre, unde te poți desmerda în bătaia vîntului. 

Paserile călătore. — Către seră am ajuns din urmă 
pe bricul «Mircea», plecat din Malta cu o qi maï înainte, 
apol am trecut pe lângă insula italiană Pantelleria, unde 
stai închişi condamnaţii politici. Ac6stă insulă nu este 
mare, ea n'are un port bun, dar e fiumósă la nebunie; 
merită să vii aci numai de dragul închisorei, mai cu 
sémă când n'ai ce mânca și ești nevoit să faci politică, 
ecsagerată. Veșnic parfumată de aerul curat al mărei, 
Pantelleria are două piscuri înalte ca 60) metri și e 
acoperită cu păduri; văile sunt cultivate, iar grădinile 
sunt pline de flori, cari aci cresc cu o putere de ne- 
credut. Numerdse căsuțe albe sunt grămădite priu ver- 
deța fragedă a vegetaţiunei, ce se întinde până lângă 
mal, unde începe apa; ceea ce arată că, valurile mărei 
nu vin cu turbare, după cum se întâmplă prin pără- 
ginile bătute de vânturi. 

Pilotul Vela, care se îmbarcase din Malta, ne-a spus 
că aci vin englezii cu yacturile lor ca să vâneze pase- 
rile căl&târe, când trec primă-vara și tâmna, în nenu- 
mărate stoluri ; atunci el. le prind cu miile și sutele de 
mit. In tâtă acestă parte a Meditevanei, unde Europa se 
apropie mai mult de Atrica, paserile călătâre vin din 
Rusia, Germània şi Austria, spre a prelungi Italia și 
insulele vecine, apol trec în Africa pătrundând înăun= 
trul ei până la Sudan şi la sursele Nilului. Locuitorii 
cunosc obiceiurile tuturor paserilor și aŭ tot felul de 
curse spre a le prinde ; un călugăr prinde într'o insulă 
atâtea prepelițe, în cât el câştigă în fie-care an de la: 
10 la 15 mil de lei. Butdele lui cu marinată de pre- 
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pelițe, sunt fórte cunoscute în Anglia și Rusia. unde 
le ecspediază pe la marile hoteluii. Ca acest călugăr 
sunt mulți vânători, ba chiar sait specializat pentru tot 
felul de pase; unii vânează prepelițe, alți! sitari, alțit 
păserele mai mici, cărora le studiază obiceiurile şi mer- 
sul. Tóte paserile călătoresc n6ptea și se odihnesc qiua, 
ast-fel că în mersul lor ele aŭ anume stațiuni, unde se 
opresc, afară dacă vântul contrar nu le-aii împedecat să 
înainteze ; apoi nu tâte paserile trec în Africa, multe 
din ele se opresc pe marginea mărei, cum sunt rându- 
nelele. După cum ne spunea pilotul, mai fie-care fel de 
pasere are drumul ei deosebit, ast-tel : 

bevzele, cocostâreii, lopătarii, babiţele, bâtlanii, ame- 
ricanii, pescarii și altele asemenea, se duc pe Nil în sus 
în regiunea lacurilor, sait în locurile băltâse ale Africei. 
Aceste prseri sunt puternice în sbor și plutesc pe apă, 
așa că în călătorie nu pier prea multe, dar sufer şi ele 
de alte boli, cari le răresc. 

Sitarii, becațele, nagâţele, pătrund în Europa până 
prin nordul Rusiei și al Suediei, iar în Africa locuesc 
prin regiunea Nilului și a Nigerului: în sborul lor, când 
sunt oprite de vânt, cad cu miile în unele locuri umede 
și acolo vânătorii le decimează cu nesaţiii. 

Stusrzii, graurii, căcăii, grangorii, găițele, turturelele 
și altele asemenea, cari n'aŭ sbor puternic, sunt adesea 
luate de vânturi și multe din ele cad în mare unde se 
prăpădesc, dar dintre tâte aceste paseri prepelița piere 
mai mult și eu are mai mulți dușmani. O vânează cu 
pușca, cu plasa, cu șoimi, o prinde cu lumina și nu e 
loe unde să nu piară, așa că ea sar stinge repede, dacă 
nu sar înmulți mai mult ca alte paseri. 

Păsărelele, cari nu le maï tace gura prin crânguri, 
cum sunt privighetorile, ţintizoii, bot-grcs și altele, aŭ 
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și ele vânătorii lor, adesea mult maï crudi de cât cel 
cari prind paserile mari. Pe câstele Franţei le vânează 
cu prinqători, în cari pua o biată păsărică să le cheme; 
acéstă păsărică are ochii crăpaţi, ca în orbia eï să cheme 
mai bine, 

Când vântul e puternic şi valurile se năpustesc unul 
peste altul, paserile călătâre, surprinse în drum, să înec 
cu miile, saŭ se pun zăpăcite pe corăbii, lăsându-se să 
le prindă cu mâna. NOptea, când liniștea e ca de mor- 
mânt, se aude strigătul paserilor, cari trec pe de-asupra 
bastimentului ; atunci ele aŭ un mers regulat și repede, 
străbătând spațiuri imense într’o singură nópte. Pilotul 
Vela cunoştea fârte bine obiceiurile paserilor călătre, 
noi îl ascultam cum ne spunea Gespre fie-care şi îmi 
părea r&i că nu am ţinut minte tâte locurile pe unde 
dicea că se duc paserile; o mare parte trec prin Asia, 
altele pe la Gibraltar, dar cele maï multe prin Sicilia 
Şi ț&rmii Adriatice. 

De la capul Bon la Alger. — După ce am trecut 
de insula Pantelleria ne-am îndreptat spre capul Bon, 
unul din cele maï importante de pe cósta Atricei, de 
unde Mediterana se împarte în două basine și cósta 
Africe! în douë regiuni deosebite. Spre răsărit de capul 
Bon se întinde 'Tripolitana cu ţărmuri j6se și sterpe, 
mărginite de groznice deșerturi nisipose, iar spre apus 
cósta Africel se înalță, marea e a.:âncă, orașele nume- 
róse și navigarea fârte activă. In fața acestui cap ai 
defilat vechile galere ale marinei cu rame, aci aù înte- 
meiat cartaginezii puternica, lor domnie şi tot aci pirații 
aveai cuibul lor în evul mediu. 

Astă-di capul lon, ca și în vechime, are o deose- 
bită importanță, các! este în drumul vaselor cari trec 
prin Mediterana, navigatorii îl cunosc de departe și pe 


www.dacoromanica.ro 


67 


*vremuri rele găsesc refugiit în jurul lui, adăpostindu-se 
“în golful de Tunis, la Bizerta saŭ în partea de r&sărit 
a capului. De când francezii aŭ stabilit protectoratul lor 
asupra 'Tunisului, locurile acestea aŭ început să câştige 
importanța ce aveai în vechime; Bizeta e un port mi- 
litar de prima linie, iar comerțul Tunisului se desvoltă 
cu o repediciune uimitóre, mai cu sémă în urma des- 
chiderei portului La Goulette. Noi am navigat n6ptea 
prin fața portului Tunis, iar deapre diuă ne-am apro- 
piat de capul Rose, spre à trece printre insulele Frateli 
şi Sorelele, ast-fel că nu am putut vedea aceste locuri, 
despre cari învățații bordului povesteaii lucruri minunate. 

Spre qiuă am zărit insulele Galita și Galiton, apoi 
orăşelul La Cale, instalat cochet pe marginea mărei, în 
care se oglindea ca zina din poveste; acijse face mare 
comerţ cu mărgenul, pe care afundătorii îl scot din fun- 
dul mărei înfruntând tot felul de pericole. De aci 
înainte cósta Africei se înalță tot mai mult și devine 
tot mai frumósă, iar la gura văilor și în tfundul golfu- 
rilor, se vëd oraşe și sate sclipind în zarea s6relui, ca 
Ja o nesfirșită panoramă. Nu era nimeni pe bastiment, 
care să nu fi dorit să ne oprim prin aceste locuri, ce 
păreaii încântătre ; dar noi trebuia să ajungem. la Kiel 
şi nu aveam timp de perdut. Astfel amiprivit de de- 
parte capul de Garda și orașul Bon, unde se află în 
apropiere mine de fosfat pentru ingrășat pământul; o 
avuție neprețuită, care zăcea necunoscută de arabi. Mai 
departe am dat peste capul de Fier și golfulzPhilippe- 
ville, în fundul căruia se află orașul cu „același nume, 
ce are un port cu digi de 13 m. inălțime. Marea aduce 
valurile ei cu atâta putere, în cât ele.trec peste digă și 
ajung în port; acesta însă nu e nimic pe lângă puterea 
«e aŭ valurile, după cum pâte mărturisi faptul următor : 
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In iarna anului 1887 doï oficeri, un căpitan și un 
locotenent, s'aii dus pe șoscua de la punctul Stora, nu 
deprte de Philippeville, ca să privească cum se spărgeait 
de stânci valurile mărei. Era o furtună nebună și ofi- 
cerii se aflai pe marginea prăpăstiei la 60 metri de- 
înălțime de-asupra mărei; un talaz monstru, lucru greu 
de credut, sa urcat până la oficeri și marea 'și-a târât 
prada, acoperind cadavrele oficerilor cu spuma albă a 
valurilor eï. 

La capul Bougoroun, a căret înălţime de-asupra 
apel e de 800 m., marea liniștită ne-a dat cea mai în- 
cântătâre privire; în mijlocul acestei frumuseți Dumne- 
zeești, më intrebam de ce e marea așa de rea, când se 
arată atât de frumâsă ? Nu-mi eșea din minte povestea 
cu mârtea oficerilor de la capul Stora și, întâmplare- 
ciudată, nici marea n'a întârziat să-și dea arama pe: 
față. Frumâsa mare de la 4 ore séra a devenit furiă 
nebună la 10 ore n6ptea; ea ne stropeşte acum cu ba~ 
lele ei, iar noi navigăm pe spume. Iar a început jocul 
de tontoroiii din Marea Nâgră; am uitat văi și orașe, 
suntem străini și singuri pe mare, ne gândim la scă= 
parea n6stră ; cei mal slabi de îngeri aŭ început să. 
iecnească, stomacurile se goleaii în mare și grija apuca 
pe cei mai tari. Nu era însă nimic de comparat cu ceea 
ce pățisem în Marea N6gră; acum 6menii se mai obiș- 
nuise cu marea și eŭ um scăpat fără nici o icneală. De 
bucurie am făcur mai r&ă de cât cel-l'alți camaradi, am 
ris de suferindi şi oferindu-le pesmeţi, mă făceam că. 
icnesc. Acestă glumă bine nu 'mi-a prins ; căpitanul de 
arme m'a urcat în gabie ca să-mi treacă pofta de ris 
şi ast-fel am suferit maï r&ii de cât cei bolnavi de răul 
de mare. 

Gabia e o platformă aşezată la mijlocul catargului; 
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de ea se prind legăturile vergilor, iar în timpul navi- 
gărei se urcă câte o santinelă ca să vegheze înaintea 
vasului. E cel mai răi post pe bastiment, căci când. 
timpul e aspru și vasul se balansează pe valuri, omul 
din gabie e dat la tărbacă; aci e plecat cu catargul 
până lângă crâsta valurilor, aci ridicat drept în sus, 
spre a porni îndată înainte saŭ înapoi. Cu un cuvânt 
nenorocitul, care e cocoţat în gabie, e cu nuca în virful 
crăcei bătută de vijelie : în acestă stare nu-l este permis 
santinelei, nici chiar să sufere de r&ul de mare, căci 
vărsătura el ar stropi pe cei de pe covertă. Consemnul 
este ca santinela din gabie să nu sufere de r&ul de mare 
«și pătimașii, ca să nu calce consemnul, își varsă focul 
în piciorul afetului mitraliezei, ce se află în gabie. Acel 
picior, scăparea suferindilor, se chiamă fântâna lacrimelor 
slomaculuă saŭ magasia proviziilor de rezervă; el pute de te 
trăsnește în cap și ped6psă mai rea nici că se pâte ca 
aceea de a curăți piciorul afetului de la gabia din prova, 

La Alger. — Ajungerea la Alger m'a făcut să scap 
de gabie și să më cobor pe covertă, care mi se părea 
acum locul cel mai bun din lume. Acestă păţanie wa 
făcut asemenea să înțeleg că șeful de echipagiii și că- 
pitanul de arme, sunt pentru soldați persânele cele mai 
importante de pe bastiment și că nu e răi să te pui 
bine cu ei, mal ales că nu te șterge de pe lista per- 
misionerilor, cari es în oraș. De multe ori, cu mare chin, 
ajungi la un port și acolo ne putând să pu! piciorul la 
uscât, stai la bord qile întregi, privind la cei cari se 
plimbă pe cheuri, apoi pleci lăsând orașul cu grădinile 
Juï și din noŭ vin luptele navigărei. Ne putând 'să vei 
<u ochi! și să asculți cu urechile, trebue să te mulțu- 
mești pe ce audi şi de aceea 6menii se strâng séra la 
provă, ca să şeadă de vorbă. Așa mi sa întâmplat mie 
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la Alger, n'am putut să më duc în oraș, ascultam mu- 
zica de la bastiment unde stam și priviam mulțimea cu. 
ochianul. 

Algerul e așezat pe înălțimea cósteï din golful Alger, 
are un port bun şi e est-fel întocmit, în cât să atragă. 
aci vasele cari vin, sati se duc, spre India. Aci găsești 
tot ce cauţi, ești servit mai bine și mai eftin ca la 
Malta, apoi francezul dacă iti scâte paralele din buzu- 
nar, el îți ecplică că mai bine nu poți găsi aiurea, pe 
câtă vreme englezul pare că-ţi dice: «dacă nu-ți place 
du-te de te plimbă». Cum Algerul e mai la jumătatea. 
drumului între Anglia şi canalul Suez, ai inceput să. 
vină aci mai multe vase ca la Malta, acesta spre marea 
perdere a englezilor, cărora le scapă din mână un bun 
câștig. Englezii aŭ să piardă însă şi mai mult ; repedea 
prosperare a câstelor Algeriene are să dea Franţei pu- 
terea in Mediterana, după cum stăpânirea acestor ț&rmi 
ai dat puterea cartaginezilor, romanilor și arabilor. Pe 
de altă parte Anglia nu mai pâte să rămână multă vreme 
singură stăpână a mărei, căci astă-qi marea e prea vastă 
pentru ca o singură naţiune să pâtă impedeca peste tot 
concurența celor-l'alte și atunci porturile de la Malta și 
Gibraltar, nu mai aŭ valdre dacă nu sunt susținute din 
partea mărei. 

Camaradul Florea îmi spunea că în oraș sunt case- 
minunate, prăvălii mari, grădini încântătâre şi lume 
multă pe strade. De la prima vedere se cunâște, cât de- 
colo, unde locuesc europenii și unde stai arabii; la. 
unii casele sunt mari, curate, deschise la sóre Şi cu gră-- 
dini trumâse ; la alții se văd nişte coci6be murdare, fără, 
mobile, fără vedere spre stradă și lipsite de ce e ne- 
cesar vieţei omului. Europeanul se duce în cafenele mari 
şi curate, arabului îi place magherniţele cu laviţe de 
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demn așternute cu rugojini ; aci el se pâte tolăni și sta 
ore întregi. La Alger pare că se atinge, maï mult ca în 
altă parte, ciubucul turcesc cu activitatea civilisațiunei 
moderne. La câmp, pe unde aŭ fost 6menii noştri. pare 
că e tot aceeași deosebire : europenii aŭ case mari, gră- 
dini şi vii, de “ţi-e drag să priveşti lu ele, iar arabii și 
-cabilii, stai în murdărie, sunt săraci, căci sunt leneși și 
rămân în urmă cu cât civilisația se întinde mai mult. 

La sosirea nósiră în port am găsit yactul rusesc 
«Steaua Polară»; noi am luat parte la serbarea de sântul 
“Gheorghe și am salutat cu 31 lovituri de tun în ondrea 
Marelui Duce, fratele Impă&ratului. 

A doua di, la 24 Aprilie, a fost ziua onomastică a 
M. S. Reginei, rușii aŭ luat și ei parte la serbarea nós- 
tră și aŭ salutat cu 21 focuri. Un poenaș făcea socotéla 
-că noi am cheltuit mai mult cu 10 cartușe de cât rușii 
şi că acesta se întâmplă în tot-d'auna când petreci cu 
cei mari: însă tot ne-am folosit cu serbarea, care a fost 
forte frumâsă. 

Ce produce respectul proprietăţei.— Cinci qile, cât 
am stat la Alger, nu a fost timp de odihnă, căci corvada 
in bărci pentru vizite și serbări, nu ne-a lăsat vrem 
nici să mergem in oraș; abea sa dat drumul la un 
bord, iar cei-l'alți aŭ privit de la bastiment. Séra, la 
provă, cai cari apucase să meargă in oraș cu serviciii 
sai ca permisioneri, ne dai căte o jigare de tutun fran- 
țuzesc, care e eftin şi bun; dintr'un pachet de 25 bani 
poți să saturi tótă lumea și să-ți mai r&mână și pe a 
doua di. Mulţi camaradi cumpărase lulele, cari mai de 
cari mai ciudate, le îndesai cu tutun, care fiind fiert, 
nu vătăma la piept și aședaţi într'o râcă, trăgeai din 
lulea ca niște adevăraţi cabili. Chiriţă lăutarul se um- 
flase în pene ; el pusese un fes în cap, cumpărase o 
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lulea lungă și trăgea din ea jca un balaur; cet-l'alți 
camaradi, ca să ridă, învățau pe Chiriţă cum să scape 
de serviciul de la bord şi să ajungă împăratul arapilor 
din Africa. 

Pe când 6menii glumeai şi se păcăleai, camaradul 
Bonea ne spunea că pe unde fusese el, ţarinele fran- 
cezilor păreai niște grădini, atât erai de îngrijite că 
nu vedeai burueni ; ele era înconjurate cu șanțuri mari, 
pe mărgini și pe răzóre aveai pomi, pe muchea şan- 
țurilor erai garduri vii și peste tot o îngrijire cum nu 
se pomenește pe la noi. Pe unde umblase el nu văduse 
un fir de pălămidă, de scaeți, de mărăcini șai ciulini; 
iarba se compunea din ghizdeii, vrzişor, pir şi mohor, 
iar în tarlale creștea trifoiul, pe care îl făceu maldăr 
și-l ducea séra acasă ca să-l mănânce vitele. Caii, boii 
şi alte vite, erati frumose, grajdurile curate și la pășune 
erai ținute de funie, așa că nu se pomenea ca lucrul 
altuia să fie stricat sai luat. 

Un alt camarad adăogă că tâte ţarinele aveai braz-- 
dele regulate şi că locuitorii smulgeai cu îngrijire bu- 
ruenile, de aceea ele erai stârpite. El ne mai spuse că 
boii erai înjugaţi de cârne, că ei nu se strică la cefă, 
când plouă, iar căruțele cu dou& râte, duceaii greutăți 
mult mai mari ca la noi, căci ele mergeaii mai lesne. 
Pomii de pe marginea şanţurilor și de pe răzâre, pe 
lângă că daŭ umbră și fructe, apoi ţineaii și umezeală 
pământului, pe care sórele nu-l ardea tare ca la noi; 
din acâstă causă și plóia cade mai lesne în locurile 
umbrite. 

D-l sub-mecanic, care asculta la spusele nóstre, intră 
şi el în vorbă, iar cei-l'alți 6meni făcând tăcere, veniră 
în jurul nostru ca să tragă cu urechea și ast-tel tótă lu- 
mea asculta la cele ce se vorbeau în grupul învăţaţilor.. 
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— Noi trăim r&u ca arabii de aci, dise d-I sub- 
mecanic, pentru că nu muncim bine pământul, nu lăsăm 
pe vecin să muncească 'maï bine ca noi și apoi ne plân- 
gem de strein, când vedem că el știe să faca parale cu 
braţele n6stre. Gândiţi-vă fie-care la satul vostru şi faceți 
socoteala, câte pâme şi legume, ar putea crește pe în- 
tinsele maidane, unde înfloresc bozii şi ciulinii ? 

— In t6tă vatra satului nu vedi un pom, unde să 
te poţi umbri de sóre, să culegi o pomă ca să-ți udi 
gura, saŭ să tai o cracă ca să arunci iarna în sobă. 
Dacă eşi la câmp și acolo e tot ast-fel; cât vedi cu ochii 
țarinele sunt uscate de sóre, fară să fie un copac, care 
să dea puțină umbră; iarba e mică și arsă de sóre, 
iar răzrele pline de burueni, de unde românul nu póte 
scóte nici un snop de iarbă. Dacă trece vre-o căruţă pe 
câmp, ea se vede cale de o poștă, căci praful se ridică 
de pe drum, ca fumul de la coșul vaporului; el se a- 
şează pe iarbă și frunze, le înăclăește de nu pune vita 
gura pe ele. Tótă săptămâna stă românul cu carul in 
capul pogonelor, se prăjeşte la sâre de dimin6ță până 
séra, copiii se adăpostesc sub car, sati la umbra unei 
rogojini și cu toții mănâncă prost de tot; nu maï po- 
menesc de apa care o beu, de somnul lor și de bólele 
cari "i seceră. 

— Să facem acum puţină socoteală și să vedem cu 
ce se alege tomna bietul creștin, care a muncit tâtă. 
vara ca un câine: din pământul ce ’l are el nu póte 
sçóte mai mult de trei sai patru chile de porumb, una 
sati dou& cbile de secară, puţină fasole și puţini dovleci, 
Din aceste producte, cari abea ii ajung în casă, sătânul 
trebue să plătească zarzâvalul la grădinar, cheltuiala la 
cârciumă, hainele de pe el și de pe ai lui. 

— Și încă ce haine! întrerupse d-l furier; femeile 
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în sat nu maï lucrează de ale casei, ele aŭ început să 
cumpere de la oraș tot ce e pe ele și pe bărbaţii lor. 
La Zimnicea, într'o Duminică, am văqut pe fata unui 
biet țăran că ducea boit la puț fiind încălțată cu ghete 
poloneze și purtând o rochie cu turnel 'ca cucânele de 
la oraș. Ea era spoită pe obraz ca o hârșie, iar vecinele 
spuneaii că tatăl ei plâtise 32 lei numai pentru cusu- 
tul rochiei. 

— Lasă asta Niculescule, reîncepu d-l sub-mecanic, 
sătenul muncitor nu pâte trăi cu ce scâte din pământul 
lui, căci acest pământ luciu la sóre, ne fiind îngrăşat și 
“udat, nu pâte să producă mult și nici nu e muncit cum 
ar trebui. Vedeţ, că aci din trei pogâne, trăește forte 
bine o familie întregă; pe acest petec de pămâut sunt 
semănături, zarzăvut, póme și tot ce trebue casei. Aci 
fie-care palmă de pământ dă produsul eï, căci e umbrită 
potrivit, e udată la vreme şi pământul fiind îngrăşat, 
are putere ca să producă. Trebue cel puţin șase ani de 
muncă ca să aduci câmpul în stare de producere; la 
noi pământul, ca şi vitele, e lăsat în părăsire ; jumătate 
din el e buruiană, sai poiană, iar cea-l'altă jumătate e 
sleită de muncă, pe câtă vreme în sat zac grămedi mari 
de gunoi, pe cari cresc buzii. 

Ne având ce scâte de pe locul lui, sătenul mun- 
-cește la arendaș când îl ajunge cuțitul la os și atunci 
muncește pe nimica tótă; cumpără pe datorie de la 
cârciumar, dă strachina de mălaiii sârbului pentru doi 
ardei și-'și risipește tot ce are. In lunile de iarnă, când 
n'are s&-'mannl de unde să scâtă o para, e bucuros să 
aibă măcar o c&pă, un cevcian de varză, sati un bob de 
fasole, ca să nu mâră de fóme. N'a ştiut să munciască 
“vara, n'a știut să păstreze ce a strâns și iarna se îm- 
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prumută scump de tot. își amanetează munca din vara 
următore. 

— Ce e românul de vină, întrerupse și d-nul șef 
tunar, dacă el muncește tótă diua și séra n'are ce mânca 
din causă că e nevoit a lucra eftin şi a plăti scump? 

— Muncește tótă diua! reîncepu d-l sub-mecanic, 
dar și boul muncește tótă diua și dacă ar munci el și 
tótá n6ptea, tot nu ar fi în stare să-și facă singur un 
adăpost. In lumea asta trebue să lupți ca să trăești și 
cine e deștept profită de munca celor-l'alţi spre a trăi 
mai bine ca ei. Tu! te prăjești in sóre tótă diua și nu 
ajungi ca să legi două în teii; grecul de la han, sai 
arendașul de la curte, şade la umbră și strânge parale 
mai multe ca tine; la el se duc grăunțele pentru cari aï 
muncit, ba și laptele vacilor, ousle gâinilor și puii cloșcei. 

— Cum pote streinul să-ți ia bucăţica din gură? 
Cum are el tot și tu nimica? 

— R&spunsul e lesne de tot și-l ştie tâtă lumea: 
străinul e mai deștept și mai fără milă. Te păzeşte qile 
şi luni întregi, până te prinde la strimtul t&ă, atunci el 
e fără milă și face cu tine ce vrea; îți dă un lei și 
ia dece dobândă, te laudă spre a te măngâia ca pisica 
pe șorece și, pe nesimţite, le sapă, până le dă pe brazdă, 
La arendaș, la cârciumă, în târg, peste tot, tu plătești 
mai scump, tu mănânci maï răi, tu te îmbraci mai 
prost ; în sfîrşit ce să dic? tu dai munca ta pentru că, 
ai fost prost și n'a! știut să te fereşti de imprumut. N'ai 
făcut economie când puteai și n'ai putut să aștepți ca 
străinul, în nevoe și el, să-ți plătească maï scump munca 
ia, să nu profite cu înlesnire și să nu prindă chiag. 

— Dar dacă nu plouă, dacă seceta nu ie lasă să 
aduni un paiă de pe câmp, de unde să faci economie? 
de unde să trăești ? qise șeful tunar. 
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— Nu plouă! răspunse tot mai cu foc d-l sub-me- 
canic, dar tote lucrurile în ţară nu cer plóe cu gălcta; 
cine ne pune să credem numai! în porumbul și grâul 
din holdele n6stre ? mare lucru ar fi să semeni legume 
în locul unde cresc bozii și ciulinii? mare lucru ar fi 
să al şi tu o grădiniţă, de unde să culegi un ardeiii, 
o pătlăgică, saŭ un castravete ? Puţul e lângă casă, 
séra ţi-a! uda grădina întrun joc, în loc să te duci la 
cârciumă să bei pe datorie şi făcând ast-fel femeea ta. 
war maï da fuga cu strachina de mălaiii la căruța sår- 
bului și nu i-ar plăti de dece ori maï scump zarzavatul 
ce ia. Românul n'ar muri de muncă dacă ar sădi pomt 
pe crâsta șanțului din jurul satului, dacă ar întinde o 
viţă pe gard, dacă ur pune copaci pe răzóre și dacă. 
ur smulge buruenile din holdă, în loc să le ocolească ca 
secerea, după cum face acum. O viţă cu struguri, un 
nuc în bătătură, un măr în grădină, un cartof la câmp: 
te scupă de fâmete când nu se mai face porumbul, când 
lipitorile te așteaptă să vii gata, ca să-ți sugă sângele. 

— 'Tote acestea se pot face fără a munci mai mult 
ca astă-di, numai să avem socoteală bună şi să nu ne 
înhămăm la carul str&inului. Având grădini nu ți se 
frige gura după o legumă, având pomi pe răzóre sdrele 
nu mai arde câmpul, plâia vine mai des, iarba crește 
mai mare, praful inăclăește maï puțin, vaca dă lapte 
mai mult şi tu nu-ți mai vindi vita din bătătură, ca să, 
plătești arendaşului păşunea. Ouăle găinilor le mănâncă, 
copiii t&, în loc ca să le duci la cârciumă ca să se în- 
grase str&inul; ba când ajungi acolo ţi le și trece prin 
inel, le găsește mici și ca să scapi de belea, mat dai 
pe de-asupra două, trei, 

D-l sub-mecanic se uprinsese la faţă și, cum sta pe 
cabestan, părea că e un sfânt care răspândește cuvântul 
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mântuitor. Chiriţă iși luase fesul din cap, cel-lalți r&- 
măsese cu lulelele înlemnite în mână și gândul tuturor 
sbura la țara nostră pe care o iubeam mai mult, pentru 
că fiind mai departe de ea, simțiam maï mult câte de 
neprețuită şi cât are nevoe să fie iubită de fii ei. In 
acel moment am simţit cât este de frumos pentru un 
soldat, ca să aibă a apăra o asemenea țară. Uitasem 
şi vapor și Alger și tot ce mă înconjura. mě uitam îna- 
intea mea fără să věd, dar in sufletul mei simțiam o 
bucurie mare, ce më făcea fericit. Mi se părea că d-L 
sub-mecanic dăduse peste leacul care vindecă suferin- 
țele părinţilor noștri, că țarinele nostre erai grădint ca 
şi cele de aci şi că Rădiţa, surióra mea, aduna crăci 
din pomi, ca să ne încăldim și nu mai alerga pe câmp: 
după burueni. 

La cuvintele dlui sub-mecanic r&măsesem cu toţii 
pe gânduri, iar șeful de echipagiii își rodea sfircul mus- 
tăților, încreţindu-și fruntea; el se sculă încet de pe róta 
de parâme unde sta și privind pe d-l sub-mecanic, îi 
dise cam supărat: tu vorbeşti ca la șcâlă, cine te aude 
te av crede, dacă nu cunâște viața de la ţară. Aș vrea 
să-mi spui, cine te lasă în sat să-ți crească pomi pe 
marginea șanțului tăi ? Cine îţi lasă strugurii pe viţă, 
fructele în pom, sati legumele în grădină? Nimeni nu 
dice că nu e frumos cum dici tu și cum diceţi că este 
pe ati, dar...... este un dar și de aceea spusele tale nu 
se potrivesc cu adevărul. Tu muncești cu drag, în gră- 
dina ta sunt legume ce nu are vecinul, pomii t&, dacă, 
aï r&ușit să-i pripășești, aŭ fructe minunate și tu nu te 
îndură să rupi primul fruct, lăsându-l să se câcă bine, 
iar când să dici Dâmne ajută, vine altul întru nópte 
și te lasă cu buza umflată. 

— Dacă ai fi trăit la țară, ai ști că nu poţi să aË 
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ceva mai deosebit de cât vecinul tăi, căci tot satul te 
fură ; ort-ce aï face și ori-ce ai drege, tu nu te poţi ri- 
dica cu un deget mai sus ca altul, că te retează pe loc 
sătenii tăi. Aï un cal mai bun? hoțul ţi-l sbâră uitân- 
du-te la el; ai o casă mai frumâsă? în tot-d'auna se 
găsește un dușman care îi dă foc. Ce să mai vorbim 
acum de cel care îți rupe o cracă din pom, saŭ iți ia 
o pâmă că să-și ude gura! Vedi cu ochii cum îţi ia 
munca ta și nu poți să o aperi, că intri tot tu în pnș- 
cărie, iar dacă te împing păcatele să umbli cu procese 
verbale și judecăţi, îți perdi şi cămașa de pe tine. 

— Hoţia vecinului tăi te împedică să încerci ceva 
mai deosebit, să găsești ceva mai bun și să te foloseşti 
mai mult ca altul din satul t&i; iar pedepsele cari se 
daŭ, sunt așa de mici și atât de târzii, în cât în ţară, 
la noi numai de drag să furi, pentru ați bate joc de 
cel ce vrea să pășească mai înainte. Sunt sate în cari 
popii sunt mai r&i ca sătenii, sunt slujbași cari cheltuesc 
de dece ori mai mult de cât sunt plătiți și sunt și avo- 
caţi cât përul în cap, cari să te scâtă alb ca laptele. Cu 
asemenea 6meni și cu libertatea n6siră, nu poți visa ca 
să ajungi ca cei de aci. Ar trebui și o să ajungem acolo, 
vrând ne vrând, ca îndată ce unul a rupi măcar o frunză de 
pe locul tău, pe dată să-l amendeze primăria, cu câlă pagubă 
îță face, și pe de-asupra, cu un folos pentru tine păgubașul, iar 
dacă hoţul e nemulţumit, să te cheme el în judecată şi să piardă 
el vremea spre ù se învăța minte, ca să nu mai pue mâna pe 
lucrul altuia. 

— Dacă gar face asemenea legi, cari sunt maï 
mult drepte de cât aspre, hoțiile ar fi mult mai puține, 
Gmenii mult mai cinstiți și țara ar pricepe mai bine 
prețul libertăţei, care acum, ìn ceea ce privește respectul 
proprietäțeï, ne face rëŭ, în loc să ne folosiască. 
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Cu aceste cuvinte șeful echipagiului plecă din mij- 
locul grupului, iar puţin maï în urmă se dete apelul, 
care ne curmă vorba. , 

Pe drum de la Alger la Gibraltar. — La 27 Aprilie 
a sosit în sfirgit și bricul «Mircea» care, plecat din 
Malta înaintea n6stră, fusese oprit la Philippeville de 
vremea rea, ce ne legănase și pe noi, când am ajuns 
la Alger, numai că la Philippeville valurile se formează 
mult mai mari şi pentru «Mircea» nu mat era chip să 
înainteze. Bietul «Mircea» abea sosit la Alger, a plecat-o 
înainte, căci întârzium pe drum, iar spre sâră la apusul 
s6relui, am plecat și noi lăsând orașul învăluit în ra- 
zele roşiatice, ce păreaii ca nişte focuri bengale. Pe më- 
sură ce sórele se culca mai mult, pe atâta cósta părea 
maï înaltă, piscurile mai colorate şi văile mai misteridse. 
Ca și spre Tunis, orașele și satele din acâstă parte a 
locului, sporesc maï mult, cultura viilor și a fructelor 
uscate, le înavuțesc repede, iar leii și tigrii, car! în ve- 
chime veneaŭ să admire marea, acum sunt gnif departe 
înăuntrul Atricet. La Alger lumea nu cunâște leii mai 
mult ca noi; acolo sunt însă cămile, cu care arabul și 
cabilul, străbăt pustiurile nisipose, întocmai cum face 
marinarul pe mare cu vasul lui. 

Intunerecul nopțeï se întinse, puţin câte puţin, peste 
văile cele mai tainice; din tâtă furnicăria omenâscă de 
la Alger nu se mai mai vedea acum de cât o slabă 
lumină, răsfrintă în norii de de-asupra oraşului. Vălul 
nopței acoperea aceste pămâuturi arse de sóre, iar nui 
tugiam repede pe o mare cam hulósă, lăsând în urma 
n6stră pe apă o lungă brazdă de lumină, produsă de 
fosforescența mărei, ce pe aci e mai mare ca în alte 
ape din ocean sait Mediterana. In apa mărei vețuitorele 
sunt mult mai numerâse ca pe pământ; câte o dată es 
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de-asupra ape! niște raci mititei și marea pare roșie ca. 
de sânge ; altă dată es gândaci luminoși şi marea pare 
că e de foc. Ar trebui să cunâștem mai mult fundul 
mărei, dar de unde să ei cărți, căci, când te duci la 
librărie, dai peste romane. 

In mersul nostru se zărea, din când în când, lumina. 
unui far depărtat, saii focul de posiţie ul unui basti- 
ment, care trecea prin apropiere; oficerul de cart ob- 
serva bine lumina, căci pe mare adesea se ia focul 
unui far drept o stea, ceea ce nu e tocmai răi, sati se 
întâmplă să ia stâua drept far și atunci păcăl6la e mai. 
mare, că dă peste uscat, saii greșește drumul. Sgomotul 
și frământările Algerului rămăsese departe în urmă, 
acum ne aflam în aer curat, legănâturile uşóre ale va- 
sului și tăcerea profundă în nóptea încântătâre, ne da 
piroteală. Pledpele ochilor îmi erai grele ca plumbul, 
capul mi se pleca la o parte şi somnul ne coprindea 
stând în picidre; dar marea e schimbătâre, trebue să 
fii în tot-d'auna gata de luptă, deci cel care adârme la 
post, greșește ca și santinela care dórme înaintea ina- 
micului. De aceea la fie-care cart de oră, fluerul șefului 
de cart spintecând tăcerea nopţei, rechiamă ater. țiunea. 
santinelelu:, care răspund fie-care unde se află: bun 
cart înainte, bun cart înapoi, pe când cel din gabie ter- 
mină strigând bun car! peste tot. lar se face tăcere, som- 
nul iar se agaţă de pledpele 6meuilor, cari ar dormi 
ca trunchii de copaci, dacă mar fi puși să facă teorie, 
dar și acolo somnul e așa de puternic, în cât mulți 
adorm cu ochii deschişi. Nu știi de ce în acâstă n6pte 
îmi era necaz pe șeful de cart, că tulbură tăcerea adâncă: 
acest necaz nu-mi venea din causa somnului care mă 
muncea ca şi pe cei-l'alţi camaradi, dar era ceva fer- 
mecător în aer, ceva frumos și mare, grei de spus cu 
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vorba. Ast-fel petrecurăm t6tă n6ptea, fără ca să se 
întâmple ceva ; marea, aerul și tot ce ne înconjura, se 
odihneati de svăpăerile din qilele trecutə. 

In diua următâre am navigat pe sub câstele Spa- 
nief, cari sunt de o frumuseţe uimitóre; ca și pe cóstele 
Africei, văi profunde întretae dluri înalte, iar înăntrul 
uscatului se ridică munți uriași acoperiţi cu zăpadă veş- 
nică și cu câmele vârâte în norii cerului. Frământarea, 
uscatului e sălbatecă şi grâznică, ochiul se opreşte cu 
bucurie pe drăguțele căsuțe r&spândite pe cósta dâlu- 
rilor așezate între verdâța arborilor. Aşi fi dorit ca va- 
sul nostru să nu meargă așa de repede prin aceste 
locuri răsfățate de natură, unde vegetaţia africană se 
amestecă cu cea europenă, unde mirosul florilor de 
portocale se luptă cu parfumul florilor de teii. 

Jocurile echipagiului la bord. — Către seră, spre a 
sărbători eșirea nóstră din Mediterana, s'a dat voe echi- 
pagiului să jóce, după cum se obișnueşte la bord, când 
totul merge bine. Pe dată am armat pe Chiriţă cu vidra, 
“i-am frecat arcușul cu sacâz și cei mai isteți aŭ început 
să j6ce pe întrecute. Era frumos cum crucișetorul nos- 
tru se legăna pe valuri și Gmenii învârtiaii o sârbă de 
duduia coverta ; firea veselă a românului se dă pe față 
îndată ce vede hora. Fie-care voia să arăte că la ei în 
sat flăcăii jâcă mai bine ca aiurea; mulți cari păreaii 
motologi, se deschisese la joc de te minunai de ei, dar 
camaradul Coadă Costache, de fel din Fălciu, i-a lăsat 
pe toți cu gura căscată. Mişcările lui erati așa de po- 
trivite şi jocul așa de ușor, în cât rar se întâmplă să 
mai vedi un al doilea flăcăii cu asemenea joc. In satul 
lui camaradul Coadă eră idolul fetelor, d-nii oficeri îl 
luase ordonanţă la carei, pentru că era frumos și deş- 
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tept, iar acum el se învârtea și se lăsa pe vine, în cât. 
nici jucătorii de meserie nu-l puteai întrece. 

Când furăm sătui de joc, se începu păcălelile; un 
om se face urs și altu] îl jâcă spunând tot felul de 
glume şi legându-se de tot ce e pe bord; de la pes- 
meţi, cari acăpărai din e! și până la răul de mare; de 
la carnea conservată şi până la cépa mucedă. In cân- 
tecul lui ursarul se leagă de carnetul de pedepse, de 
teoria de n6pte și de tot ce-i vine, după cum are obi- 
ceiti românul, să ia în bătae de joc lucrurile ce-l fac 
să sulere. 

Vine apol paiața cu botul de capră, făcut cu dou& 
linguri ; ea se leagă de recruții din Mehedinţi și Turnul 
Măgurele, cart sunt cei mai slabi din tot echipagiul. Pe 
aceștia îl păcălește în tot felul și cei-l'alţi ómenï rid cu 
hohot, pâna le vine și lor rindul să paţă câte o posnă. 

In sfirșit când toți sai săturat de joc și de ris, 
încep să cânte, saii să vorbească, pâlcuri pâlcuri ; alții 
joc la ţintar, alții aŭ câte o muzică, un flaut și ast-feb 
fie-care face câte ceva. Cam ast-fel petrecea 6menii pe 
când treceam prin dreptul Malagei, pe care o lumina 
s6rele apunând ; în stânga nâstră se zăreaii costele Afri- 
cei, înainte se înălța stânca de la Gibraltar, iar mai in 
drepta spre uscat. se zăreaii creștetele pleșuve ale mun- 
ților înalți. Chiriţă sta singur la o parte, el privea us- 
catul și avea lacrimi în ochi, de și până atunci cântase 
tot ce era mai vesel și desfătase pe tótă lumea. E grei 
de spus ce gândia și ce simţia atunci Chiriţă al nostru, 
cred că nici el nu știa, după cum se jura pe ochii lui 
mari, cu albul lor cam roșiatic. Eŭ cred că privirea 
acelui uscat, care ascundea o lume necunoscută nouă+ 
bâgase în inima lui Chiriţă dorul de ducă, dorul de-a 
rătăci prin sate. După câte-va minute Chiriţă, ca să 
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scape de noi cari îl înconjuram, se aşeză pe capacul 
pulberâriei și, ca pierdut în mijlocul nostru, începu să-i 
tragă un Olt și un Olteț cu atâta foc, că și pe noi ne 
coprinse dorul lui. 

Chiriţă cântă bine și din inimă, el e lăutar subțire, 
născut în Olteniţa, dar a cântat și pe la târguri mari 
și chiar în București, unde era căutat de ce! amorezaţi, 
ca să le cânte de inimă albastră. Când are chef, Chi- 
riță te pironește în loc să-l asculţi şi când vrea, te face 
să joci pe nemâncate și pe ne băute. 
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IV. 
De la Cibraltar la Ferrol 


Ce este Gibraltarul. — Sâmbată séra, la 29 Aprilie, 
eram prin dreptul Malagei, când am lăsat de la remorcă 
pe bricul «Mircea» și am început să manevrăm, spre a 
intra în portul Gibraltar. Când zic portul Gibraltar, se 
înţelege adăpostul de la Gibraltar, căci aci nu e port, 
ci numai o radă, ce se întinde cât vedi cu ochi! și din 
care stânca Gibraltar mărginește numai o mică parte 
despre răsărit. Acâstă bae enormă se numeşte baia Al- 
gesiras, vântul se plimbă prin ea liber ca şi pe mare, 
numai că valurile sunt mult mai mici și vasele, bine 
saii rëŭ, se pot adăposti, fie sub stânca de la Gibraltar, 
fie în partea opusă, unde este orășelul Algesiras. 

Stânca Gibraltar sa numit ast-fel de arabi, când aŭ 
trecut eï la anul 711 din Africa în Europa; Grbra în limba 
arabă însemnează munte și al Tar va să zică al lui Taric, 
căci așa, se numea comandantul arab, care trecând strim- 
t6rea a acostat aci, ca să prindă picior pe uscat. Acâstă 
stâncă are 1100 metri înălhime și se leagă cu uscatul 
numai printr'o mică limbuţă de pământ, jósă și nisi- 
pâsă, ce de-abea se pote vedea când priveşti din largul 
mărei. In partea despre Mediterana stânca Gibraltar se 
ridică drept în sus ca un zid, pe câtă vreme despre 
strimtâre și despre baia Algesiras, povârnișul e mai ìn- 
tins şi aci sait făcut întăriri grâznice și s'a așezat ora- 
şul Gibraltar. 
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Cea mai mică lărgime a strîmtârei Gibraltar este 
cel puţin de opt kilometri, așa că englezii nu o pot 
bate cu tunurile lor, ei se pot însă repedi cu bastimen- 
tele ce aŭ, asupra vaselor cari ar trece prin strimtore 
şi ast-fel adăpustiţi la Gibraltar, ei ţin calea dintre océn 
şi Mediterana. Ca să nu-i pote scóte nimeni din portul 
lor, aŭ făcut lucrări fârte eostisitâre și vaŭ întărit, cum 
rar se pote vedea fortificaţie mai grozavă. Despre uscat, 
pe unde ar pulea să-l atace spaniolii, aŭ ridicat ziduri 
și metereze, bătând cú tunurile lor limbulița de pământ, 
care unește stânca cu uscatul, iar despre strîmtâre și 
baia Algesiras, aŭ săpat galerii în munte și aŭ așezat 
tunuri mari, cu cari să pâtă sdrobi ori-ce vas și ort-ce 
trupă, care ar voi să acosteze stânca. 

Orașul Gibraltar are 25000 locuitori, compuși din 
funcționari, armată, furnisori pentru bastimente și ar- 
matori ; guvernul englez, ca să înlesnească populuţiunea, 
nu a stabilit aci nici un fel de taxă ; e porto-franco. Popu- 
laţia spaniolă aleargă diminâţa aci ca să v:ndă fructele 
şi legumele din grădinile lor, căci alt-fel englezii ar tre- 
bui să mănânce numai conserve. Englezul disprețuește 
fórte mult pe bietul spaniol, n'are nici o stimă pentru 
el şi nu-i permite să stea în cetate de cât până să-și 
vindă verdețţurile, apui îl alungă afară, iar englezul bagă 
în gușa lui! fructele prâspete, pe cari le-a lăsat spaniolul. 

Cine a făcut Gibraltarul. — Un spaniol, amărât că 
nu pote să gonească pe englezi din Gibraltar, care se 
cuvine Spaniei, îmi spunea următdrea istorie, pe care o 
vînd după cum am cumpărat'o, fără să pot jura că așa 
este. El zicea că la început. când s'a apucat Dumnezeit 
să despartă uscatul de apă, stânca Gibraltar nu era 
trecută pe planul lui de creaţiune. Bunul Dumnezeii 
trăsese cósta Spaniei de la Malaga drept la capul Ta- 
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rifa, el făcuse munţii Nevada destul de înalţi și nu mai 
avea nevoe de stânca Gibraltar, pe care să o pună ca 
un cercel de urechea Europei. După ce a zis și s'a făcut, 
sa dus Dumnezeii la locuinţa lui în paradis, între riurile 
"Tigru şi Eufrat și Ge acolo fâcea mici plimbări pe la 
Ierusalem, pe la muntele Sinaia și pe la alte locuri 
sfinte, pe unde jidani! îi da de lucru şi ast-fel uitase 
cu totul părăginile de la marginea lumei ce crease. 
Atunci dracul, care se ţinea numai de rele, s'a lingușit 
pe lângă vficerul de ordonanţă al lui Dumnezeii, a in- 
trigat pe la sfinți ca pe lângă deputaţii de la cameră, 
și, cu șosele, cu momele,a cerut să-i dea voe și lui ca 
să ridice un colţ de piatră în pustiul depărtat, la 'mar- 
ginea lumei, unde incepe océnul cel fără de țărm. Ma- 
neviând dracul cu dibăcie, întocmai ca un pedepsit pe 
lângă căpitanul de arme, a căpătat voia cerută și a 
1idicat stânca Gibraltarului, cum a ştiut el mai drăcește; 
apoi, în loc să se stabilească el în Gibraltar, a făcut pe 
milostivul și l'a dat Gmenilor. In urmă s'a pus dracul 
să aţâţe la ceartă pe proști de Gmeni, a încurcat tare 
orânduiala bunnlui Dumnezeŭ, a făcut pe Gmeni să 
verse valuri de sânge în bătălii nesfirșite și când a 
vădut că nu mai merge cu arabii, a chemat pe vandali, 
iar ma! în urmă pe englezi, cari i-ati convenit ma! mult 
pentru a băga zizanie în popârele Europei. 

Ei nu pot să jur dacă o fi adevărat sai nu cea 
făcut dracul, dar ceea ce este sigur și ştiut de tótă 
lumea, este că blestemata de stâncă de la Gibraltar, în 
tóte vremurile a fost locul de luptă dintre popórele cari 
aŭ voit să țină drumul bastimentelor, ce treceaii prin 
strîmtóre. In lupta din urmă, când francezii şi spaniolii 
blocaii Gibraltarul, corăbiile greceşti de la Hydra şi 
Spezzia, se turişeai printre vasele spaniole şi se daceaŭ 
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la englezi, cărora le daŭ atâta greutate de grâu cât 
primea aur. 

Sufletul avocatului la rail. — Povestea dracului cu 
Gibraltarul seamănă cu aceea a intrărei în raiŭ a su- 
fletului unui avocat, de aceea s'o spunem şi pe acâsta, 
întocmai după cum ne-o istorisea la Alger un furnisor 
francez : 

O dată murise un avocat, iar sufletul lui rătăcea, 
prin văzduh, căci dracul nu se îngrijise ca să-l adune, 
știind prea bine că el are să intre în iad cu mânele în 
şolduri, după cum fac toți avocaţii din lume. Vëqdên- 
du-se liber, sufletul avocatului fugea prin locurile, pe unde 
nu putea să dea dracul peste el ca să l înhaţe și ast-fel se 
ascundea în apropierea locurilor sfinte. Tot rătăcind el 
din loc în loc, ca un câin2 ul nimănui, ajunse lu porta. 
raiului şi acolo privea cu jind la sufletele drept-credin- 
cioşilor, cari intraă în fericirea de veci, lăudând mărirea 
Domunlui. Gândind la nesfirșita liniște a paradisului, 
sufletul avocatului avea atâta poftă cu să scape de iad, 
în cât îi veni în minte să încerce și aci o inșelăciune, 
sperând că pote se va prinde, după cum se prinsese 
de atâtea ori la tribunale, pe când trăia pe pământ. 
Hotăyât pe înșelăciune, aşteptă la porta raiului până 
ce sfântul Petru o deschise ca să primească niște su- 
flete ; atunci, avocatul arătând mare căință, se duse umilit 
înaintea lui sfântu Petru și-l zise : 

—- «Sânte Petre! p&cătos am fost și mult am me- 
ritat pedeapsa ce a bine-voit a-mi da bunul Dumnezeii; 
căinţa mea e prea târzie și nu merit ertare, de aceea 
în veci voiii suferi arsura parei de foc. 

«Vai mie nenorocitul! Cât am fost pe pământ 
m'am ales cu mâncare și ședere bună, nu m'am îngri- 
jit de aprâpele meii și nu mi-a fost milă de munca 
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altuia ! Acum vor începe chinurile nesfirșite, lacrămile 
fără măngâere ! 

«Sânte Petre! bunătatea ta a făcut pe bunul 
Dumnezeii ca să-ți dea cheile de la porta rainlui;, tu 
aj ajutat pe cei nevoiaşi şi ai măritat fetele sărace; aï 
milă şi de mine, lasă-mă& să věd şi eŭ raiul măcar nu- 
maï un ceas; am să stai lângă pârtă și voii eşi afară 
îndată ce-mi veï zice să plec. Indură-te sânte Petre ca 
să văd şi eŭ fericirea celor cinstiti, că destul îmi voiă 
ispăşi păcatele în iad». 

Vădânăa sântul Petre că nn pâte să scape de avocat 
și ca să-l gonească o dată de la raiii, unde sta ca cer- 
şetorii la ușa bisericilor, îl zise că-l lase să intre, Car 
numai un ceas și apol să plece drept la iad și să nu 
ma! umble haimana prin vămile văzduhului. Avocatul 
făpădui tot ce-i ceru sântul Petre și ust-fel intră în raiŭ 
privind pe lângă pórtă la grădinile trumose, la petrece- 
rea sufletelor celor drepți și ascultând la cântecele sera- 
fimilor, cari läudaŭ puterea Celui de sine stătător. In- 
cetul cu încetul, avocatul se depărtă de lângă pórtă și 
apucă printr'o alee, ca să se amestece printre cele-lalte 
suflete, cari fugeaii de el ca de o fiară râi6să. Sântul Petre 
avea multă treabă cu sufletele cari soseuii și nu băgă 
de s&mă fapta avocatului, de cât când aŭ venit să-i reclame 
două suflete, gonite de pe pământ de fiorosul avocat. 
Atunci sântul Petre temându-se de mustrare, alergă la 
avocat şi-l pofti ca să iasă afară din raiă, dar acesta 
răspunse că el nu pote fi gonit de unde este, de cât 
printr’o somaţie în regulă transmisă prin portărel. 

Sântul Petre se măhni mult de bunătatea ce avusese 
cu avocatul, însă, ca să scape de belea, alergă prin tot 
raiul ca să găsească un portărel, să ducă somaţia avo- 
catului, dar n'a fost chip să găsească vre-unul. De când 
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„ra raiul, nici un suflet de portărel nu intrase acolo, 
toți, mai răii ca avocaţii, mergeaii drept la iad. Supărat 
peste măsură, sântul Petre ur fi dat dracului pe avocat, 
dar n'avea cum să-l scâtă din paradis, căci lipseaii por- 
tăreii și scandalul se mărea, pe măsură ce avocatul în- 
târzia cu șederea lui în paradis. 

După multă gândire și trudă, sântul Petre se sfătui 
cu cei-l'alți sânţi, cum ar putea să scape de avocat; 
atunci apostolul Pavel, prietenul sântului Petre ii dete 
planul, ca să facă o mare petrecere la porta raiului, să 
scâtă tóte sufletele ca să primească sufletul unui mare 
împărat, care a luptat pentru stărpirea războiului între 
popâre. Zis şi făcut! Se dete svon prin tot raiul de 
acâstă petrecere și sufletele eşiră din paradis având in 
fruntea lor gorniști îngerești și o musică de serafimi. 
Avocatul, care în viaţa lui nu știuse să-și înfrâneze pof- 
tele, nu se mai gândea la inșelătoria lui, prin care a in- 
-rat în rai; o uitase, după cum făcuse cu tote cele de 
pe pământ, era obicinuit cu înșelătoriile și se amestecă 
printre cele-l'alte suflete, ca să primească pe împăratul 
care sosea. 

Când văqu: sântul Petre că avocatul ese din raiiă, 
răsuflă cu putere și închise porta strigând . -Pavele, pla- 
nul tăi mwa scăpat de cea mai mare incurcătură ce am 
avut de când port aceste chei; cine o mai crede pe a- 
vocat să paţă ca mine». Iar avocatul vădându-se lăsat 
pe din afară, incepu să protesteze, zicând că asemenea 
tragere pe sfâră nu e faptă de sânt și că el va scri prin 
tóte ziarele cerului, ca să cunâscă lumea cine e sântul 
Petre, care sa purtat cu el, mai rëŭ de cum a făcut 
cu putina de lapte a ţiganului. 

Petrecerea n0stră la Gibraltar. — După cât afla- 
sem, ne aşteptam ca să găsim la Gibraltar un port 
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sigur, unde să ne maï intindem piciórele la uscat, căci 
de aci înainte intram pe océnul Atlantic și pe acolo cine 
știe ce ne maï aștepta. Socoteala n6stră nu sa potrivit 
câtuşi de puțin: am petrecut rëŭ de tot, tocmai unde 
speram să ne odihnim. 

In séra ajungerei nóstre, în radă ja Gibraltar era 
întuneric besnă, câma stâncei abea se deosebea prin za- 
rea stelelor, rar în port licăriaŭ câte-va lumini de la 
vasele cari stait ancorate acolo, servind ca magazii de 
cărbuni. Cu multu greutate am căutat locul de anco- 
rare, sondând mereii adâncimea apei, care aci e pro- 
fundă de la 20 la 25 metri, așa că a trebuit să orbo- 
căim ca la două ceasuri, până să găsim un loc mai 
potrivit. In sfirşit am ajuns și la Gibraltar. Intunerecul 
ne împedeca vederea uscatului, dar nici mare lucru nu 
cam părea ; în schimb vântul ne chinuia cumplit, părea 
că suntem în mijlucul unei furtuni. Vântul bătea de la. 
răsărit și lovea în stânca blestemată, așa că despre apus, 
unde eram noï, se făcea adăpost, în cât nici adiere nu 
se simţia ; apoi de o dată în aerul rărit se înăpustea o 
rafală nebună, ce prefăcea apa în spume şi o arunca. 
peste bastiment. Când era liniște crucișetorul venea spe 
ancoră și lanţul se slibea, iar când se opinteaii rafalele, 
bastimentul era împins înapoi, lanţul se întindea cordă, 
şi producea smâncituri cari amenințaii să-l rupă, sai să. 
smulgă ancora și să ne dea de mal. Tótă noptea am 
stat cu maşina gata să manevrăm când sar rupe lan- 
țul ; nimeni n'a închis ochiul, iar vântul venea așa de 
rece, în cât ne pătrunsese până la 6se. Credeam că nu 
se mai face diuă, ca să scăpăm din acest chin, mult 
mai mare de cât dacă eram prinși de furtună pe marea 
cea mai turbată. 

A doua qi Duminică, nimeni nu se mai gândea la 
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plimbare; am schimbat locul de ancorare și stam ţinân- 
du-ne gata de plecare, căci vântul nu o mai slăbea și 
noi, îmbrăcați cu mantalele, tremuram la posturi mai 
răi ca în toiul ernei de la not. Abea s'a putut duce o 
barcă, ca să cumpere provizii. cari suut scumpe și 
prâste ; apoi sau schimbat visitele oficiale, fie-care dov- 
rind să scape mai repede din acest loc. 

Comerţul la Gibraltar e în mare decădere din causa 
concurenței ce-i fac francezii la Alger și a lipsei de adă- 
post pentru vase, cari manevrează cu greutate și sunt 
amenințate să se piardă. Anul trecut s'a înecat aci un 
transatlantic, murind ca la 300 6meni; de așa port să 
te ferească Dumnezeii ! Ca să mai îmbunătățească sta- 
rea lor, englezii aŭ început să construiască un port în- 
chis, dar mare lucru nu o să facă, căci intrarea în el 
va fi anevoi6să, mai cu sémă n6ptea. Spaniolii, dacă ar 
fi 6meni mai energici, ar putea să concureze pe englezi 
şi chiar să le ia din mână cometţul, construind un port 
la Algesiras, unde e mult maï lesne de construit şi mult 
mai convenabil peniru ancoratul vaselor. 

Trei qile, cât am stat la Gibraltar, ne-am ţinut gata, 
de plecare, am avut doï bolnavi de pneumonie, iar un al 
treilea om a fost debarcat și trimis în țară; el suferea, 
de piept și vărsa sânge. Nu credeam că o să mai scape, 
cu tâte astea marea "i-a făcut bine şi o dată debarcat, 
sa însănătoşit repede și s'a vindecat de oftică. 

0 poveste arabă. — Un furnisor spusese unui ca- 
marad că în Spania, în apropiere de Gibraltar, erai 
orașele Sevila şi Grenada, pline de monumente arăbești, 
că acolo sunt grădini nespus de frumâse, cu florile cele 
mai mirositâre și că în tótă lumea alte orașe mat fru- 
m6se nu se pot găsi. Camaradul nostru istorisindu-ne 
ce âudise de la furnisor, ne spuse că într'una din aceste 
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grădini era un heleșteii mare, înconjurat de lămâi, de 
portocali și de tot felul de flori, cari cresc în Africa și 
in Europa. 

— La acest heleșteii, zise camaradul nostru, venea 
în tâte dilele «calicul» arabilor, ca să bea cafeaua și să 
tragă din nerghelea. 

— Măi! întrerupse şeful timoneriei, se zice calif iar 
nn calic. Califul era la arabi regele și arhereul lor, el 
era puternic și avut, în cât. făcea minuni ca în halima. 

— Ei bine, reincepu camaradul nostru, era un calif 
care bea cafeaua la marginea heleșteului ; înto di, is- 
pitind pe miniștrii lui, a voit să vadă care e mai deștept 
și porunci întwuscuns unui credincios al lui, ca să re- 
teze de la rădăcină un portocal, apoi să-l tae drept in 
lung, cu crăci şi trunchi împreună. O jumătate de pom 
o puse pe apă cu crăcile în sus, iar cea-l'altă jumătate 
o ascunse ; apol chemând tot statul lui se apucă la vorbă 
cu ei. Pe când staŭ ast-fel impreună, califul privi spre 
heleștei și intrebă pe primul ministru, ce e pe apă? 
Acesta numai de cât r&spunse: puternice stăpâne ochii 
mei v&d un portocal care plutește pe apă. 

— Nu cred una ca asta, zise califul și pe rind in- 
trebă pe toți cel adunaţi la sfat, dar toți, ca și primul 
ministru, aŭ dat același răspuns. Califul dând din capul 
lui, înfășurat în turban de mătase, începu să întrebe și 
pe cei-l'alți arabi adunaţi în jurul sfatului, dar și aceștia 
nu eșiră din r&spunsul marelui ministru. Unul singur, 
ostaș încercat în r&zbdile cu spaniolii, nu r&spunse. ci 
mirându-se de ce vrea să zică califul, ceru voe ca să 
pipăe portocalul, să-l cerceteze bine și apoi să vorbească. 

— Dute, zise califul, cercetează fără preget și vino 
de raportează. 

Ostașul sări în barca califului, ajunse la pom, îl 
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suci și r&suci, până su încredinţat el bine do tot, apoi 
întorcându-se a cădut la picidrele califului și a raportat 
că pe lac pluteşte o jumătate de portocal, iar nu un 
pom întreg. 

Bravo ţie ostaş deștept, strigă califul, tu meriţi să, 
fii ministrul met, căci tu nu te-ai lenevit pentru a cerceta, 
pe câtă vreme lingușitorii aceştia cred câ tóte lucrurile 
sunt, după cum își închipuesc ei stând pe sofa. 

— Ostuşul acela, incheiă d-l sub-mecanic, era maï 
bun de general de cât ministru. 

Numele lui Mămuiță. — Pe când ascultam la po- 
vestea camaradului, un soldat culcat pe covertă, vârâse 
capul printre cei cari staŭ pe parâme și cu barba reze- 
mată în palmă, căsca gura la cele ce ni se spuneai. 
Mutra lui caraghidsă face pe cama:adul Mateii, să-l 
apuce de bot și să-i zică «Mămuiţă dragă, ce gândești 
tu de una ca asta ?» 

Intâmplarea ne puse pe ris, căci botul lu! Ion al 
Stanei se apropia de acela ul mamauinilor, niște maimuțe 
cari trăesc sălbatice pe stânca Gibraltarului și cu cari 
el se înrudea de aprâpe, de bună sémä. Pe loc un mu- 
calit bun de glumă, propuse ca lui Ion al Stanei să-i 
rămână numele de Mămuiţă, întru aducerea aminte a 
trecerei lui pe la Gibraltar, unde are neamuri. 

— Asta nu se pâte, răspunse camaradul Mitrică, 
acuma s'a făcut lege și la noi, casă nu se mai schimbe 
numele și când ne vom întârce în țară, se pote întâmpla 
ca bietul Ion să dea peste un alt Mămui'ă. Atunci acel 
Mămuiţă tace proces lui Mămuiță al nostru că i-a luat 
numele, singurul lucru ce i-a mai r&mas din tâtă averea 
părintâscă, că despre ondre şi credinţă, slavă Domnului! 
Mămuiţă al nostru este prima calitate. 

— Legea sa făcut pentru jidani, zise un alt cą- 
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marad, căci din Ștrul eșai Strulești și din Stolbergi 
Montferați. 

— Și din boerul Pingea, ese acum ecscelenţă, conte, 
baron, în sfirşit după cum e la Paris, zise un al treilea 
camarad. 

Adică adevărul vorbind, zise și d-l furier, până la 
legea asta mai era de făcut... 

Peninsularul. — Ajungerea în port a unui penin- 
sular întrerupse vorba n6stră, căci cu toții alergarăm cà 
să privim la acest oraș plutitor, unde cânta musică și 
lumea era grămădită de n'aveai cum să arunci lescaia. 
Civili, militari, femei, copii, de tóte națiunile și de tâte 
culorile, erati amestecați pe covertă, pe paserele, prin 
salóne și posturile de dormit. Unii lucsoși, aŭ tótă fa- 
milia cu ei, stati pe vapor ca lı ei acasă, mănîncă bine, 
se plimbă, citesc, fac băi și petrec în sul6nele de lectură 
sai de fumat. Alţii, săruci, trăesc înghesuiți în postul 
lor, dorm grămadă la un loc și de abea ai destul aer, 
ca să rësufie. Toţi însă aŭ mesele lor unde mănâncă 
când sună clopoţelul, se culcă când se dă semnalul și 
se sc6lă când sună deșteptarea, întocmai ca la o mare 
casarmă. In ucestă mulțime de lume se întâmplă nașteri 
de copii, cazuil de bolă şi de morte, ba chiar și căsă- 
torii, întocmai ca întrun oraş: pentru tote întâmplările, 
ca în comunele urbane, sunt doctori, mâșe, administra- 
tori şi o poliţie a vasului. 

Peninsularele sunt bastimente mari, ele fac curse 
regulate între porturile indiene și câstele apusene ale 
Europei ; unele pleacă din porturile Hindustanului, de 
unde le vine și numele de peninsulare, iar altele vin 
tocmai din Japonia și China. În tâte aceste țări depăr- 
tate sunt linii stabilite, pe cari bastinientele de pasageri 
Je parcurg regulat, lą daţe ficse, transportând drâia de 
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funcţionari pe cari Europa îi trimite în Asia ca să stârcă 
de acolo avuţiile ei și să impileze popârele numerâse, 
cati lucrează pentru comerțul enropean. Ast-fel : un pe- 


SOSIREA UNUI PENINSULAR. 
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ninsular pleacă din Anglia luând toți pasageri! pentru 
țările supuse eiglezilor, apot vine în Franţa şi îmbarcă 
pasagerii francezi și tot în acest mod el trece la Lisa- 


www.dacoromanica.ro 


102 


bona, Gibraltar, Malta, Brindisi în Italia, canalul de Suez. 
Bombai în India, Colombo în insula Ceilan, Saigon în 
Cochinchina, Hong-Kong în China și Nagasaki în Ja- 
ponia. Din tâte aceste porturi pleacă alte vase cari aduc 
saii răspândesc pacagerii peste tot pământul, amestecând 
mereii lumea, apropiind pe unii de alții, stabilind pu- 
terea civilisațiunei și a, muncei asupra trândăviei și a 
lipsei de pricepere. 

Voiajul unvi peninsular durează de la trei la patru 
luni, el străbate mările şi are a lupta cu vântuii gróz- 
nice; de aceea peninsularul e vas puternic, capabil să 
treacă pe ori și unde fără pericol. Un asemenea vas 
costă trei la cinci milióne de lei; el cere multe chel- 
tueli de întreținere, dar şi câştigă mult, căci peninsularul 
ca și cargobotul de mărfuri, e nervul comerțului depărtat 
al Europei. instrumentul cu care lucrează asupia celor- 
Palte părți ale lumei. 

0 declaraţie de amor pe un peninsular.— Mai anii 
trecuţi, spunea furnisorul, pe un peninsular, ca col care 
era înaintea uâstiă, s'a îmbarcat la Marsilia un tâner 
francez cu speranțe mari și parale puţine ; el mergea toc- 
mai la Tonkin pentru afacerile unei mari case de comerț. 
Câte-va dile mai în urmă, la Brindisi, sa, întâmplat să se 
îmbarce pe acela-și peninsular o familie genoveză, com- 
pusă din mamă, tată și două fete din cari, cea mai mare, 
ca de 18 ani, era o flóre din insulile Antile, unde tipul 
creol e vestit de frumuseţe. In adevăr fata avea ochi 
negri mari, umbriţi de gene lungi întorse și de sprâncene 
admirabile, în gură, supt buze de trandafir, ascundea 
un colan de mărgăritare neprețuite, iar privirea-i dulce 
şi ateăgătâre, turbură numai de cât pe bietul tânăr, 
care credu că şi el face impresie asupra frumâsei fete. 

Aşt-fel Roger, așa se numia târnărul, se puse pe 
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curte strașnică, făcu cunoștința familiei și mat înainte 
ca peninsularul să ajungă până la Suez, el găsi mijlo- 
cul să vorbească cu fata în fața mamei ei, care era 
mulțumită să aibă puţină societate și să mai omóre 
timpul în lungul voiagii, ce avea să facă până la Ceylan, 
unde mergeau ei. Aventurarul nostru văgându-se primit 
așa de bine și aflând că tamilia era putredă de bogată, 
nu se mai îndoi nici o clipă că va putea să câștige 
inima fetei, mai cu seamă că ea părea prietensă și nici 
de cum sălbatică după cum sar fi putut el aștepta. Se 
făcu dar guraliv, îndatoritor către iată, lingușea pe mamă, 
se punea în patru ca să pară om cunoscător in ale lumei, 
cu multă carte, cu greutate şi vesel tovarâș în călătorie. 
` Séra cănta cu fata la piano, diua pomenea pe toți mari! 
scriitori, le făcea critica și se da ca cunoștința a unora 
din eï, iar n6ptea, singur în cabina lui gândea la feri- 
cirea ce-l aștâptă dacă reușește să fure inima unei fete 
atât de frumosă și avută. Tatăl săi este destul de bătrân, 
eu o s&-l înlocuesc, eu o să deviu protectorul întregei 
familii și eu o să conduc tote afacerile. Aste socoteli 
plăcute făceau ca gândul tânărului să se aţțintească și 
mai mult la frumoasa fată, pe care încă nu o iubea, 
dar o doria la nebunie. 

Din qi în qi i se părea că fata devine mai galeșe 
și că el ocupă mai mult loc în inima ei. Merge bine, 
Roger, își dicea el mulțumit, o ador la nebunie, se apro- 
pie momentul când să-i arăt văpaia din pieptul mei. 

Era într'o Duminică seara, peninsularul trecuse de 
două dile pe la Aden, la sfârșitul Mărei-Roșie, și acum 
aluneca pe oceanul Indian către Bombay, din insula 
Oman, de pe cósta răsăriteană a Indostanului ; marea era 
cam agitată şi vasul se balansa pe valuri înaintând re- 
pede în drumul lui. Pasagerii, forte numeroși se strânsese 
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în jurul mesei, muzica cânta în apropiere, iar servitorii, 
în frac și mănuși albe, aduceau mâncare la comeseni, 
din cari, o bună parte, abia atingea bucatele fiindu-le 
teamă de răul de mare. Tânărul nostru, dus pe altă 
lume, sta cu ochii ţintiţi la adorata lui, pe care o sor- 
bia cu privirea și căuta să bage dragostea lui până în 
fundul inimei ei, iar fata mai galeșe ca de obiceiu, părea 
emojionată peste măsură. 

Am subjugat-o, gândi tânărul; se apropie momentul 
decisiv, fii cu mintea intreagă, Roger, dragul meu ! Un 
minut mai în urmă, par-că înțelegerea fusese făcută, 
iată că fata se scdlă singură de la masă, mai înainte 
de terminare și iese afară pe punte ca să stea la aer 
și să privâscă luna pe bolta cerească, smăltată de stele. 
Oh! Roger, acum saii nici o dată croiește-ți altă sârtă, 
și pe nesimţite, o șterse și el în urma fetei, înaintă fără, 
sgomot, să apropie de drăguţa lui, care, turburată peste 
măsură, sta înlemnită fără să potă deschide gura. 

Scumpă adorată, qise Roger cădând în genunchi: 

Când vaporul la Brindisi De ce sârta-mi, fără milă 

Imbarca pe pasageri, In cale-ți făcu s'alerg! 

Când printre baloturi misi, 

Alergau ómenï stingheri,  Vedi,când peptu îmipalpită 
Când tótă n6ptea veghez, 

Te am vădut, o vis ferice! Când figura ta 'nflorită 

Lângă mult iubita-ţimumă  Dormind ori nu o visez. 

Şi d'atunci,ori-ce mi'așqice 

Suferința më consumă, Aș dori să am putere 


Ah! de ce nu pot copilă , | ; i 
Acel suvenir să'mi şterg! 


Tânărul vărsând focul inimei lui icer să apuce 
mâna fetei, iar aceasta, speriată d'a binele, ne maï pu- 
tênd păstra tăcerea, voi să vorbeăscă, atunci... o icneală, 
mult timp reţinută, dădu răului de mare liber curs, iar 
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tânărul Roger rămase inundat de mâncarea ne digerată, 
care țâșnise din frumâsa guriță a fetei. 

Bietul Roger ! el făcuse greșeală să ia r&ul de mare 
al frumóseï fete drept tulburare de dragosta și acum 
văpaia din sufletul lui əra potolită 'cu totul prin pro- 
dusul anti-incendiar al fetei. 

Plecarea din Gibraltar. — Am privit la peninsular 
până séra, când a plecat; din câstele lui ajungea până 
la noi un freamăt, ca dintr'un stup de albine; më gån- 
deam la acea lume, care părăsește ţara lor spre a lupta 
aiurea, unde câștigul e mai lesne și-mi părea că noi în 
țara n6stră, o să devenim o pradă ca și cei din Asia, 
dacă nu deschidem ochii din vreme, până ce străinul 
nu ne pune jugul pe grumaz. Ne va trebui multă bătae 
de cap și multă economie. pentru a face capitaluri mari 
ca ei și apoi să ne servim cu ele pentru a lupta. Astă-qi 
lupta nu se mai face cu sabia, ci mai mult cu milió- 
nele, de aceea economia trebue să fie prima regulă a celor 
slabi, iar nu risipa și lucsul. 

Norii groși, cari veneaŭ despre răsărit, erai arun- 
cați de stânca Gibraltarului drept în sus; acolo ei gă- 
seaii vântul despre océn şi se întortochiâii în loc anun- 
țându-ne vreme rea. Rafalele devenise de nesuferit ; ele 
erâii tot mat reci şi spumegai apa pe care o arunca 
peste noi; nn era chip de odihnă și totul ne prevestea 
o n6pte rea. In adevăr, pe la două ore după miezul 
nopţei, smânciturile lanţului eraii așa de tari, în cât 
ancora a inceput a se smulge și a se tări pe fundul 
apei, deci vrând nevrând, a trebuit să ple:ăm prin în- 
tuneric, să ne strecurăm, cum am putut, printre ma- 
paziile plutitâre de cărbuni și să eşim la larg. Toţi 
doriam mat bine o furtună pe mare, de cât așa ședere 
în port. 


www.dacoromanica.ro 


108 


Pe măsură ce ne-am depărtat de locul blestemat, 
marea a devenit mai liniștită și vântul mai slab, așa 
că despre Qiuă, am navigat prin strimtârea Gibraltar, 
având timp frumos. In acâstă strimtâre navigarea este 
forte plăcută când marea e liniștită; de o parte se văd 
5rmii Africei înalți și „muntoși, iar de cea-l'altă cósta 
Spaniei se întinde ridătre, verde și presărată de mici 
deluri. Stânca Gibraltarului se ridică ca o namilă la 
gura intrărei în strimtâre ; ea n'ar avea însă mare im- 
portanță dacă spaniolii ar fi Omen: mai de ispravă, căci 
vis-a-vis de Gibraltar ei stăpânesc Ceuta, care e a doua 
chee a strîmtorei : de acoluv o naţiune puternică ar da 
mult de lucru englezilor. 

In strimtârea Gibraltar sunt curenți fârte puternici, 
așa că vasele cu vele trebue să-i cunâscă bine spre a 
putea naviga, acâsta chiar cu timp bun și vânt favo- 
rabil. Sórele în fie-care an evaporează din Mediterana 
o pătură de apă grâsă ca de doi metri, iar ocânul Atlan- 
tic trimite prin strimtore apa evaporată ; de aci se pote 
pricepe cât de mure e curentul în strimtâre. Acest cu- 
rent nu curge regulat; câte o dată så isbește de capu- 
rile stâncâse şi produce anafore, altă dată curge la 
fundul apei dând naștere la valuri mari, iar când vântul 
e tare, strimtârea devine forte greii de navigat. 

Navigarea pe câță. — Tótă diua am navigat pe 
océnul Atlantis, având tiinp frumos; s6rel> ne desmor- 
țise ósele de frigul de la Gibraltar, pe care nu-l vol uita 
cât oi trăi; pe lângă crucișetur săreaii pești sburători, 
cari cădeaŭ departe ţin&ndu-se în sbor cu aripele lor, 
iar în drum am întâlnit sumă de vase, ce furnicaii în 
tóte direcţiile. Şeful timoneriei ne-a spus multe de pe 
cartea lui, dar ele nu se cam potriviait cu ceea ce ve- 
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dem noi; grozăviile ocânului nu ne ma! speriati, eram 
ma! bine ca în Mediterana. 

Nâptea ne-a prins pe când ocoleam capul Sântul- 
Vincențiu din Portugalia și ne pregătiam a lua drumul 
spre nord, ca să mergem la Ferrol; am întâlnit şi aci 
o mulțime de vase cari apucaii spre strimtâre, sait spre 
costele Afiicei apusene. Oboseala din nopțile trecute, 
marea liniștită şi vântul căldicel, m'ai făcut să më culc 
tără grije şi să dorm buștân în hamacul mei; nu-mi 
era frică de răul mărei. Pe la trei ore despre diuă m'a 
deșteptat flueratul bastimentului, care șuera regulat la 
fie care cinci minute, dar nu pricepeam ce însemnează 
asta, căci mersul erncișetorului nu se schimbase şi ma- 
şina tocănea regulat, după cum më înv&ţasem cu ea. 
Mirat de fluerăturile cari nu mai cunteneaii. ași fi aler- 
gat afară ca să věd ce este, însă r&ăcdrea din casarmă 
şi marea umedslă, m'a făcut să më pitulesc și mai mult 
în hamac. Până la patru ore diminâța am stat ghemuit 
în culcușul mei, fără să mai pot dormi; șueratul flue- 
rului imi pătrundea în urechi şi më îngrijia. Când am 
eşit la servicii. crucișetorul înainta pe o mare liniștită, 
cu hulă lungă de la apus, însă întunerecul era atât de 
mare în cât îţi dădeui cu degetele in ochi. Eram încon- 
juraţi de câță, de-ţi! făcea gróză să priveşti imprejur. 

Mai înainte, când audiam vorbindu-se despre ceţă, 
mi se părea că nu e greii a naviga, căci lipsind vântul 
și valurile, imi închipuiam că bastimeatul înaintează ca 
şi cum ar fi în mijlocul mărei, unde nu se vede de cât 
cerul și apa. Acum ’mï-am schimbat cu totul acâstă pă- 
rere; navigarea pe céță e teribil de grea şi periculdsă. 
In întunerecul nopţei, céța te împedică să vei la trei 
pași în jurul tăi; umedsla pătrunde la 6se, formează, 
picături mari, cari cad de pe manevrele vasului; coverta 


www.dacoromanica.ro 


108 


alunecosă, e plină ca de bale; din barbă şi mustăţi, 
picurează apa, ce se întinde pe piept, iar în jurul va- 
sului ciocnirea valurilor r&sună ca niște isbituri de li- 
ghi6ne turbate. In acâstă stare nn te poți opri pe loc; 
bastimentul alunecă cu repediciune pe apă mergând in 
grosul intunerecului, din care pâte eși în ori-ce clipă un 
alt vas, iar șueratul plângător al fiuerului e ca nrletul 
câinelui, ce-și caută stăpânul. Teama de aboidare face 
ca tótă lumea pe bastiment să păstreze o tăcere ca de 
mormânt și să fie cu nrechea atentă la cele mai mici 
sgomote din jurul bastimentului ; se navigă ca cum ar 
fizo trupă, ce vrea să dea peste inamic, saŭ niște hoţi, 
cari se duc la lucrul lor. 

Ochiul se ubosește privind mere în câță, pleópele 
ochiului se închid peste șuroiul de lacrămi, iar lumina 
ochiului păstrează imaginea obscurităței sub pledpele 
închise. Diua când céța e alburie și grósă, ochiul vede 
în ea, tot ce-și imaginează omul; aci pare că zărești 
un enorm colț de stâncă, dincolo un bastiment, mai 
departe o casă pe mal şi tot ast-fel, fel de fel de în- 
chipuilă. 

Urechea, care ascultă cel mai mic sgomot, greșește 
ca și ochiul, dacă nu și mai mult, căci ea obosește mai 
repede. Vasele cu aburi, când navig pe céță, trebue să 
fluere lnng la câte două minute, iar cele cu vele să 
bată clopotul, sait să fluere de trei ori scurt cu niște 
f6le. Aceste semnale sunt singurele mijlce prin cari se 
pot feri bastimentele, ca să nu se cioenească; de aceea 
tot echipagiul stă cu ochii ficsaţi în ceță, cu corpul cât 
mai plecat în afară de bastiment și cu mâna la ureche, 
ca să prindă cel maï mic sgomot. Se întâmplă ca unui 
om să) piue urechea și face semn cu mâna că aude 
fluerând, pe dată cej-l'alți 6menţ r&mân ca împetriți ca 
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să asculte; un altul, după cât-va timp, face semn că 
el nu aude nimic, cei-l'aiţi îl fac să înceteze, ca să nu-i 
întrerupă din ascultarea lor. Pe cósta Portupaliei, pe 
unde e drumul vaselor cari vin din Englitera, se în- 
tâmplă în fine, ca să se audă fiueratul vre-unui vas care 
trece; atunci e altă greutate, spre a se ști din cotro 
vine flueratul și încotro merge vasul. 

După trei sai patru ore de veghere pe câță, omul 
e atât de obosit, în cât audul şi vederea lui, nu-l maï 
ajută spre a face serviciul săi, altul îi ia locul și in 
scurtă vreme tótă lumea e obosită mai r&ii de cum sar 
afla după o sdravănă furtună. De vre-6 două ori am 
trecut aprâpe de niște vapóre, iar o dată am scăpat de 
ciocnire numai prin o repede cârmire in loc; eram de 
alt-fel și pregătiți pentru un cas de nenorocire ; maga- 
ziile staii închise cu porţile lor de fier, la despărțiturile 
etanșe se se strânsese zăvârele, iur pompele erai gata 
să manevreze. 

Intrarea in portul Vizo. — Pe la dou& ore după 
prânz a început să se rupă câța în pâlcuri mari, acum 
maï vedeam puţin în jurul nostru și bietele urechi ne-ai 
scăpat de şueratul fluerului ; era grei să audim cel mai 
mic sgomot, când afurisitul de fluer ne ţiuia in urechi. 
De trica ciocnirei cu vre-un vas, ne dusesem departe în 
largul mărei, ca să eşim în atară,de drumul vaselor, 
dar cum se gândise și alțit tot ca uoi, s'a întâmplat ca 
tocmai pe acolo să întâlnim mai multe bastimente. Că- 
tre s6ră navigăm în plin océn pe o mare hulosă; va- 
lurile venind de departe, sunt întinse și rari, vasul are 
vreme să le urce și să le scobóre, fără să fie învăluit 
de ele, după cum pățisem în Marea Nâgră. Acest fapt 
ne-a dat curaj și ne-a făcut să uităm osteneala prici- 
nuită de céță; acum ne aşteptam la odihnă și cu drag 
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më gândiam la hamacul mei așteptând semnalul de 
culcare, dar pe mare totul e schimbător. Abea începuse 
să se întunece și un vântuleţ de la nord a inceput să 
țiue prin catarge. In vre-o două ore valurile s'aii for- 
mat ca munții și vântul era furtună g6lă. Crucișetorul 
nostru începu să se scuture pe valuri după cum avea 
obicei, apa cnrgea gârlă pe covertă, parâmele cântat 
pe tâte tonurile, iar icneala Gmenilor iţi întorcea inima 
pe dos. Eram departe de ori-ce adăpost și trebuia să 
luptăm mere, căci n'aveam incotro să apucăm. 

Tâtă n6ptea am suferit cumplit, dar obiceiul cu 
marea, ne a scutit de fiica ce aveam în Marea Nâgră; 
acum v&rsam dar nu mai cădeam fără putere; bine, 
răi, ne făceam serviciul, de și abea ne ţineam pe pi- 
ci6re. La 4 Maiii am ajuns.in sfirşit la Vigo și ne-am 
adăpostit aci, până se va linişti turbare ocenului, care 
în două dile a găsit mijloc să ne arăte câța și valurile 
lui. A trebuit o Qi întregă ca să ne uscăm hainele, a- 
câsta a fost o qi de repaos complect, căci de la Alger 
nu mai r&suflasem, chinurile aŭ ținut unul de altul. 
Ventul se pogora şi aci de pe dâlurile cari înconjurat; 
dar el era nimica tótă pe lângă cele suterite la Gibral- 
tar; cerul rămânea.albastru, căldura ne desmorțea 6sele 
şi verdéļa malurilor ne desmerda vederea. 

Vigo este portul cel mai mare de pe cósta apuséna 
a Spaniei ; aci pote să se adăpostiască sute de vase în 
cea mai mare,siguranţă. In acâstă parte Spania are o 
mulțime de alte porturi, unde pot fugi vasele surprinse 
de furtună, dar tot pe acestă câstă sdrențuită sunt multe 
stânci sub apă, de cari saii sfărâmat multe vase. Lângă 
Vigo este portul Pontevedra, unde staționează me~- 
de r&zboiii spaniolă ; apoi vine baia Curcubion sub va- 
pul Finister ; ast-fel Spaniei nu-i lipsese porturile na- 
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turale, ci activitatea engleză, spre a putea ajunge la 
mărirea ce a pierdut. 

Cine sunt spaniolii. — Sera la provă, după ce ne 
uscasem hainele și ne odihnisem bine, vorbiam despre 
bricul «Mircea», r&mas în urmă şi de neamurile pe unde 
treceam ; un camarad sa rugat de d-l sub-mecanic ca 
să ne spună, ce Gmeni locuesc prin locurile ce ne in- 
conjuraŭ. Acésta era slăbiciunea d-lui sub-mecanic și el 
incepu ast-fel : 

— Măi, aci suntem la nordul Spaniei, în provincia 
Galiţia, locuită de niște Gmeni. cu cari suntem mai de 
un sânge de tât cu italienii; femeile pórtă brobâda ca 
la noi în țară; puțurile lor aŭ cumpene ca pe la noi, 
cu gălâta şi căpățina de cal, atârnată întocmai ca 
la satele nóstre. Pe dâlurile acestea sunt ciobani îmbră- 
cați în sarici, după cum sunt și ciobanii noștri ; în altă* 
țară din Europa nu se găsește sarica de cât la spanioli 
și români, ceea ce arată că strămoșii strămoșilor noştrii 
se trag mai mult din neamurile cari locuesc în Spania, 
de cât din cele din Italia. Împăratul Traian eva născut 
aci în Spania și el a venit în ţară la noi înconjurat de 
armată spaniolă, apoi mai târzii aŭ venit și alte armate 
tot din Spania și aŭ r&n:as priu țările nostre cu limba 
și obiceiurile lor. 

Provincia Galiţia, unde ne aflăm acum, semănă la 
nume cu Galaţii de la noi, cu Galiţia de lângă Buco- 
viua, cu Galipoli, pe unde am trecut când am intrat 
în strimtârea Dardanelele și cu Galia unde locuesc fran- 
cezii de ustă-di. Aceste potriviri de nume ne arată cà 
în vechime de tot, neamurile sai fiământat fârte mult 
cutreerând pământul și ajungând din Asia tocmai pe 
aci, unde saii amestecat cu neamurile sosite înaintea 
lor tot din Asia, cum sunt Iberii, cari locuesc în Spania, 
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în părţile mai despre miaqă-qi. Aceste popâre, cari cu 
mult înainte de invaziunea barbarilor, aŭ năvălit asu- 
pra Europei, iubiai munca, eraii-viteze și ajungând prin 
tâte colțurile Europei, s'a unit prin dragoste cu cele- 
Valte neamuri, cu cari aitrăit împreună și ast-fel aŭ 
lăsat peste tot numele lor. Când sa întâmplat să ajungă 
la marginea uscatului se opreaii acolo şi acelui loc îi 
ziceai Finister, adică sfîrșitul de pământ. De la înălți- 
mele acestor colțuri muntâse, cari pătrundeaii în ocân, 
ei priveaii departe pe mare spre apus și se întrebaii 
ce locuri o fi dincolo de apă, unde se culcă sórele ? Cu 
cât priveaii apusul s6relui, ca atât îi apuca dorul ca să 
vadă, acele ţări fericite unde sdrele, făt-frumos din po- 
veste, se culcă în patul lui așternut cu flori prâspete. 
In acest chip ei aŭ ajuns la credinţa că dincolo de mare 
este raiul fericirei, că acolo sunt insule frumâse, unde 
nu pot pătrunde de cât sufletele celor drepţi, duse de 
marinarii, cari aŭ răbdat r&ul mărel fără a blestema. 
— De la acest amestec al neamurilor aŭ trecut 
sute și sute de ani, până ce ele sai contopit bine, apoi 
aŭ urmat mii de ani până ce a venit puterea Romani- 
lor, întinqându-se peste tâte popsrele din jurul Medite- 
ranei, pe cari ei le-aii romanisat mai mult sai maï 
puţin, după cum sângele lor sa potrivit, mai mult sati 
mai puţin, cu al celor supuși. Spaniolii erai cet mai 
apropiaţi de sângele latin, ei s'aii romanizat repede și 
profund, aŭ devenit mai romani de cât romanii, căci 
sai amestecat mai puțin cu străinii și la rîndul lor aŭ 
romanisat alte neamuri. Când a venit creștinismul, nea- 
aul spaniol a îmbrățișat crucea cu căldură, a răspândit 
cu putere credința creştină și a suferit multe perscuții 
de la romanii rămași păgâni. Atunci aŭ fost surghiuniţi 
mulți spanioli prin ţările nâstre și ast-fel s'ai contopit 


www.dacoromanica.ro 


113 


cu dacii, cu cari eraii apropiaţi ca neam tot atâta, cât 
erai și cu romanii. 

— In sânta scriptură nu se pomenește de vechimea 
și credința în Dumnezei a acestor popâre? întreabă, 
un camarad. 

— Întru cât priveşte începuturile neamurilor sânta 
scriptură nu vorbeşte deslușit, r&spunse d-l sub-mecanic, 
căci ea e lucru jidănesc, plănuită după scriptele egip- 
tenilor, de la cari jidanii aŭ furat ce aŭ putut, după 
cum fac peste tot pe unde sunt. Ei se daŭ în ochii 
lumei ca poporul cel mai vechiii, ba ati mers cu cute- 
zarea până să zică că ei sunt poporul lui Dumnezei. 
Spuneţi voi dacă Dumnezei a putut să facă un aseme- 
nea popor! Inaintea jidanilor aŭ trăit alte neamuri voi- 
nice, nobile, cu credința în Dumnezeii mai curată; 
multe din aceste neamuri aŭ trecut din Asia în Europa 
şi urmașii Jor aŭ susținut credinţa luptând pentru civi- 
lisație. Jidanii, ca în tot-d'auna, aŭ fost pleșcaşii popó- 
relor mari ; el aŭ adunat surcele, unde ele aŭ tăiat 
lemne, iar în urmă, când aù scăpat de frică și supu- 
nere. aŭ scos córne arătându-se popor civilisat, care 
ombră copiii şi femeile spre a cuceri ţara lor. 

invățătura la școlă. — La șcâlă nu se pomenește 
nimic din tâte astea, zise un voluntar. 

— Nu se pomenește, reîncepu d-l sub-mecanic, pen- 
tru că la șc6lă nu se învaţă istoria neamurilor, ci te 
chinuește ani! întregi cu ce a făcut cutare, saii cutare 
rege, ori împărat, tu zici că la romania fost impăratul 
Traian și credi că cunoşti pe romani și pe acest mare 
împărat. Pentru a-ţi da seama de un popor, nu trebue 
să cunoşti numai bătăliile ce a avut, pe cari nu ți le 
mai poți aduce aminte, ci e folositor ca să știi de unde 
se trage acel neam, ce apucături are el, cum a fost şi 
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este organisat, cum trăește, cum móre și altele multe 
de felul acesta, fără să-ți mai baţi capul cu cine a dom- 
nit de la cutare la cutare an. Ințeleg să ìinveți bine cu 
ani și cu numiri, istoria neamului tëŭ, dar despre cele- 
alte neamuri nu-ți folosește, căci n'ai să te faci profesor 
de istorie. Și tot așa merge și cu științele naturale și cu 
matematicele; crede școlarul că invaţă grozav și se alege 
cu o spoitură. 

— Atunci după părerea ta e mai bine să nu fie 
şcolă ? întrebă șeful timoneriei, care trecea drept mare 
învățat. 

— Ba să fie. răspunse d-l sub-mecanic și să fie cât 
de multă, dar, dacă nu poți să star la șcâlă ca să în- 
veți până în cap, e mat bine să înveți numai a scri, 
a ceti şi a socoti, apoi în loc să te alegi cu spoială de 
învățătură, dute de învață meseria tatălui tăi, sati altă 
meserie, la care te trage inima. La naţiunile civilisate 
știti toți copiii să scrie și să citească, dar puţini lasă 
pe părinții lor singuri la muncă și ei să stea în șcâlă, 
până le crește părul alb. Un băiat din clasa mea, pe 
care nu-l tăia capul la învățătură, a stat la școlă până 
la etatea de 27 ani; tatăl lui, în iubirea Grbă ce avea, 
ţinea cu orí ce chip ca gugumanul lui să ajungă om 
mars, era de familie și cu parale. Ei bine! acum âcel 
băiat bătrân stă mai r&i de cât un cismar; banii sai 
cheltuit la Paris, unde învățase să trăiască bine și a 
rămas de nu are după ce să bea apă. 

— Ce devine un asemenea om? întrebă un ca- 
marad, care asculta cu multă luare aminte. 

— Ce devine? zise d-l sub-mecanic, mai știii și eù ! 
Multe pote să devină un asemenea nenorocit; pote să 
fie spion pe la poliţie, reporter pe la ziare, notar la 
sate, sub-comisar, copist, avocat de petiţii, agent electoral, 
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întreținutul une! femei bătrâne, suii pucostea bietelor 
rude. Vedeţi vot, Mămuiţă e fără de asemănare maï 
bine de cât o asemenea secătură, căci el o. plugar, stă 
acum sub drapel şi ca mâine îl věd insurat și cu mai- 
muţoi în jurul lui. 

Cu aceste cuvinte se termină vorbirea de la provă 
şi fie-care se duce la postul lui pentru apelul de sâră, 

Consemnul la bord: — Astă sérà vântul crescuse 
în tâtă puterea lui, era teribil, mugetul valurilor ajun- 
gea până la noi, cari ne simțiam în siguranţă, dar ne 
întrebam mereii, unde vu fi bricul «Mircea» s&mas în 
urmă. După ce sa dat la culcare, eŭ um rëmas de cart: 
më pusese santinelă pe comandă și-mi dăduse consem- 
nul de a observa mișcarea vaselor din port, de a nu 
lăsa bărcile să se apropie de bastiment, până ce nu 
vor fi recunoscute de şeful cartului, de a observa schim- 
barea timpului și mișcările bastimentului ; pentru acesta 
veriticam mereti relevementul a dou faruri spre a vedea 
dacă ancora n6stră ţine bine în loc, sai, pe nesimţite, 
se târăşte pe fund. Ecsecuturea acestui consemn cere 
multă grije şi băgare de seamă; omul trebue să fie cu 
ochii în tote părţile, să priceapă repede ce vede şi să 
se ferească de greșeli, cari aduc muri încurcături. In 
port trec multe bărci, santinela nu le pote opri, iar ọ 
barcă, care pare a trece, acostează bastimentul numai de 
cât fără să ul „vreme a raporta faptul ; tot asemenea este 
și cu mișcările vaselor din port, trebue să ştii ce vrea 
să faca, ca să nu dai de rușine raportând greșit. Ob- 
servarea relevementelor e şi mai grea, căci uóptea ve- 
derea lor nu e lesnici6să și adesea cred! că s'aii schimbat, 
pe când nu e de cât greșala vantineiei, dar când se 
întâmplă un asemenea cas se naşte dandana mare. San- 
tinela raportează șefuluţ de cart, acesta verifică releve- 
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mentele, vede schimbarea lor și se duce de raportează 
d-lui sub-locotenent, d-l sub.locotenent raportează ofice- 
rului de cart și acesta comandantului secund, așa că 
înti”o clipă tâtă lumea e în picire. Echipagiul sare 
repede din hamace, trece repede la posturile de plecare; 
comendile fulgeră, toți stati cu ochii și urechile întinse 
spre comandant. Se începe atunci manevra, da se în- 
tâmplă că tâtă acestă zarvă să fie de giaba, căci lanţul 
ancorei nu e întins și ancora n'a putut să se miște din 
loc, de şi relevementele sunt în adevăr schimbute. Fie 
care caută să priceapă pricina schimbărei relevementelor 
și după multă orbăcăială dă peste pușca santinelei, pe 
care a uitat'o lângă busolă, când a observat relevemen- 
tele; țeava puşte atrage acul busolei și relevementul 
pare schimbat. In ast-fel de ropţi somnul se sperie răă, 
nu mai vine pe bastiment, ci stă la uscat în jurul pa- 
turilor cu perdele, unde stai tolăniți aceia cari nu aŭ 
muncit nimica tâtă diua. 

In acâstă nópte din fericire, nu s'a întâmplat ni- 
mica ; vântul mugea prin catarge, dar fără să facă rău; 
eram bine adăpostiţi și apa în port sta lucie ca oglinda. 
Luna plină lumina portul, iar orașul se perdea in umbra 
munților tainici ; rar se mai vedea câte o ferâstră lu- 
minată ; sgomotul dilei dispăruse și acum domnia tă- 
cerea iiopței, care îmi îngreuia pledpele și më făcea să 
moțăii. Cum eram ostenit ași fi dormit ca un bușten, 
dacă la fie-care cart də oră nu răsuna fluerul șefului 
de cart şi atunci observând ecsecutarea consemnului, 
trebuia să strig bun cart înainte, santiuela din pupă rës- 
pundea bun cart înapoi, ia: veghetorul din gabie închee 
lung bun cart peste lot. Ast-fel orele trec lungi și obosi- 
tre, iar gândul sbura departe în ţară, întrebându-mă 
ce vor mai făcând ai mei; fără voe comparam viața, 
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de la bord cu ceg de la casarmă, viaţa nâstră cu a 
acelora cari dormiaii în oraș. 

Un camarad veni în sfîrşit să më schimbe, ii dădui 
repede consemnul, îi uraiii bun cart și o șterseiii la cnl- 
care, căci a doua qi më sculam la 5 ore diminéța; timpul 
de odihnă e atât de scurt, în cât nici maï când visa. 

Marea după furtună. — Alaltă-eri nâprea când am 
vădut marea albă de spume, ne credeam perduți, atât 
era de grâznică şi turburată „Era momentul când nebună, 
cu părul vâlvoiii, ea își rodea malurile, se repedea pe 
uscat, ca să rupă firele de iarbă, ca să smulgă o flo- 
ricică, care în lumea astă, nu făcuse alt-ceva, de cât 
să suridă la sâre cu_frăgedime și blândețe. Acum ce 
schimbare! Din turbată, cnm era, a devenit blândă și 
misteri6să ; abea mai murmnră ; e ca _convalescentul 
după o bâlă grea; ondulările ei par un pept de copilă, 
care dârme fericită. Murmurul ei e ecoul cântecilor din 
paradis, ea își revarsă norii peste.câmpii, activează crea- 
țiunea, leagină în fericire pe nuvigatori. Cine ar fi pre- 
snpus la un loc atâta turbare și atâta blândețe! 

Peste tot reincepe viața cu o nouă vig6re, marea 
are pântece fecunde ; victimele, sacrificate de mare, nu 
scutesc pe viețuitâre de trebuința de a mânca. Lupta 
reincepe dar fără cruţare şi în acestă luptă cei mai 
slabi devin pradă celor mai tari. Pescarii scăpaţi de 
furia valurilor, revin acum către blânda mare; neves- 
tele și copiii lor, duc lu barcă ramele, cârma, plasa și 
cârligele de pescuit. 

Acestă privire a luptei pentru ecsistență mă face 
să nu doresc traiul celor, cari așteaptă somnul stând 
tolăniți în paturile lor; aceia nu cunosc mulțumirea 
sufletescă a vmului care a birnit. Banii lor nu-i apără 
‘de disprețul voinicului, numai dacă omul vrednic ştie 


www.dacoromanica.ro 


118 


să fie mândru de munca lui; știe să priviască în albul 
ochilor pe licheaua îngânfată. 

Sosirea escadrel franceze. — In tot-d'auna, sosirea 
unei escadre produce în port o mișcare; nu e om care 
să nu fie interesat din cauza manevrelor diu port, a 
vizitelor oficiale, sait "a furniturilor de provizii. Pe noi 
ne interesa vederea și manevrarea vaselor și la asta 
priviam cu cea mai mare băgare de's6mă, căci nu ma! 
vădusem asemenea lucru. 

Mai întâiă a sosit un turpilor, care făcea serviciul 
de cerceta al escadrei, el a recunoscut tâte colțurile 
portului, apoi s'a depărtat spre a raporta starea cons- 
tatată. Peste o oră se vedea pe cer un nor de fum, el 
era fórte departe, tocmai la orizont, unde se împreună 
cerul cu apa; acest nor se urcă pe cer tot mai mult 
și se_măreşte ne încetat. Puțin mai târzii încep a se 
deosebi și col6ne de fum,cari îngroșe norul, iar printre 
aceste col6ne un bun observator zărește vârfuri de ca- 
targe ; puţin câte puţin, ele se văd tot maï bine, se 
înmulţesc, se inalță pe apă gi devin ca o pădure. Iată 
că acum es din apă și corpul, bastimentelor:: nu le poți 
încă număra, căci abea se zăresc, dar incepi a cunóşte 
tormaţiunea lor de mers. Acum te preocupă forma și 
mărimea lor, cauţi să recunoști cari sunt cuirasatele, 
cari crucișetorele şi cari sunt contra-torpildrele. In a- 
câstă vreme escadra se apropie ‘repede, bastimentele 
par tot mai mari și încep a impresiona prin numărul 
și forța lor. In fine escadra în formaţie de bătae, a 
ajuns la distanţa de unde ar putea să înceapă lupta, 
să arunce focul și fierul, cu numerosele tunuri, cari abea 
se zăresc cu ochianul. 

Trebue să fie forte rari acei 6meni, cari ar putea 
să priviască inceputul unei lupte navale, fără ca, să 
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simţă fiori din cap până în călcâe. Din fericire escadra fran- 
ceză venea acum la Vigo. ca să facă o visită de prietenie : 
tótă lumea din oraş era pe cheiii dând semne de mul- 
țumire. Marile cuirasate în linie de șir vin să-și ia locul 
la ancoră, celelalte vase urmează asemenea și fie-care 
se găseşte repede așezat în locul hotărât mai dinainte 
de către șeful de stat major al escadrei. Pe dată începe 
furnicarea bărcilor de la vas la vas şi de la vase la 
uscat ; bateriile se deschid, echipagiul se arată maï nu- 
meros pe covertă și viața de port începe pe tâte vasele 
escadrei. Am privit multă vreme la tunurile cuirasatelor; 
ele eraii fârte lung! și grâse ca buțile; asemenea cor- 
pul vaselor era atundat în apă, în cât de departe abea 
se zărea, de n'aveai în ce ochi cu tunul. 

Tunul și torpila. — Șeful tunar ne ecsplica cu mån- 
drie că un cuirasat e mult mai tare de cât un fort la, 
uscat, că el pâte săl dărâme ca nimica tâtă, căci cu 
marile lui tunuri cuirasatul dărâmă zidurile, scormonește 
parapetele și pustiește fortul, pe când acesta nu pâte 
să-i facă nici un r&ii. Gândiţi-vă acum, ne zise el, că 
chioftelele de la tunurile mai mici, cu tir repede, curg 
ca ploia ; ele pătrund peste tot, îți scarmănă până și 
saltâua din cazamată și vedeți dacă nu e mai bine să-ți 
scoţi căciula când trece un cuirasat. Măi! cu unul saii 
cu două monitâre, nici o cetate nu ar sta în picidre pe 
marginea Dunărei și atunci n'ar mai ride artileriștii de 
marina n6stră, ei cari împuşcă în lună cu pușcocele lor, 
trase de herghelii de cai. 

— Să poftești la plimbare cu tunurile când sunt 
torpile, răspunse cam cu necaz șeful torpior. 

— De ce nu, zise șeful tunar, care se simţia sus- 
ținut de către d-nii sub-mecanici, torpilele sunt bune să 
le pitești în fundul vasului. Când vorbeşte tunul torpila 


www.dacoromanica.ro 


123 


tace, abea se stăpâneşte ca să nu facă ecsplozie de frică 
şi să omâre pe torpiorii ei. In lupta cu tunul torpila 
trebue să pue capul în jos, ca fetele din pension. 

— Ași vrea să te văd pe unde aï ochi, când ți ar 
veni o fetiță de astea ca să te sărute, zise din noŭ șe- 
ful torpior. 

— Na, că maï prins! răspunse rîqând șeful tunar. 
E! bine n'o sărut, ci fug fără a o băga in semă, iar 
prin tunul Hotchiss îi trimit bombâne, până îi stric 
stomacul și o fac să bea apă. Acuma nu mai e torpila 
ce a fost o dată, i sa șters lescaia; numai tunarul știe 
cum să arunce inamicului găluști, ele sunt împănate cu 
câte 30 kgr. fulmicaton, care îţi lasă in gură un gust de.. 

— V'aji aşezat la taifas, strigă d-l oficer de cart la 
spatele nostru ; căpitanul de arme să treacă pe caetul 
de pedepse, pe cel cari 'și-aii părăsit serviciul. 

Eram grămădiţi ca să privim escadra franceză, fie 
care o şterse repede, ca să nu-l vadă căpitanul de arme. 
Eŭ mă găsiam drept în drumul căpitanului de arme și 
pedeapsa îmi era sigură, dacă nu mă scăpa întâm- 
plarea : lângă mine era aruncată o giorsă de mătură, 
o luaiii repede în mână și më prefăcui că mătur co- 
verta cu mare silință. Căpitanul de arme se uită cam 
strâmb la mine, dar cum nu avea vreme să stea de 
vorbă, se duse după cei-l'alţi, cari fugise şi më lăsă în 
pace. Măturaiii dar coverta până m'am săturat de pri- 
vit la bastimentele escadrei; cuirasatele erai așezate 
întocmai ca forturile unei cetăţi, numai că aceste for- 
turi eraŭ de oțel sadea, fără var și cărămidă, iar co- 
mandantul escadrei le putea muta unde vrea el și cum 
îi venea mai bine. 

Plecarea de la Vigo. — La Vigo am fi putut aș- 
tepta ca să se îndrepteze vremea bine de tot, dar stam 
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aci ca pe cărbuni, căci nu aveam nict o știre despre 
bricul «Mircea», căruia îi dădusem ca loc de întâlnire 
portul Ferrol. Eram cu toții fârte îngrijați și Sâmbătă, 
la 6 Mai, am plecat din Vigo la ora 4 diminâţa, gră- 
bind ca să ajungem séra la Ferrol, până ce nu înopta. 
Astă-di este tocmai o lună de când am plecat din Ga- 
laţi ; nu-mi vine să cred că atâtea schimbări aŭ putut 
să se întâmple întrun timp aşa de scurt. 

Am eşit repede din purt lăsând în urma nâstră 
insulele, cari închid portul Vigo despre ocân, apoi, pe 
la capul Corrobedv, ne-am depărtat de uscat spre a 
ocoli stâncile de sub apă, unde sai întâmplat multe 
nenorociri. Marea era liniștită, dar pare că ne aştepta 
pe noi, pentru ca să înceapă a-și face iar mendrele, 
după cum avea vbiceiii; un vântișur începu cu răsăritul 
s6relui ca să sbârcească suprafața apei; puţin maï în 
urmă sbârciturile devin valuri, iar vântul suflă prin 
catarge. Prin dreptul capului Finister valurile încep a-și 
arunca stropii pe covertă ; totul ne anunţă o navigare 
dificilă ; vremea rea se ţine după noi și asta se întâmplă 
tocmai acum când intrăm în gulful Gasconiei, renumit 
prin turbarea valurilor lui. 

Când am ajuns pe la capul Villano vântul era așa 
de tare, în cât stropii valurilor treceaii peste crucișetor 
şi cădeaii dincolo, departe în mare ; acești stropi, ce erai 
aruncați cu așa putere, spălat bărcile, coșul mașinet, 
comanda și duneta. Pe covertă apa curgea gârlă, iar 
legănăturile vasului împedecând.o ca să se scurgă re- 
pede, o arunca dintr'o parte într'alta, zăpăcind-o în mer- 
sul ei. Coșul mașinei, ardând de căldură, se usca repede; 
pe el se formase o peliță grâsăade sare, părea că are 
săpături făcute într'adins. Dar, cu tótă vremea rea, 
crucișetorul nostru înainta repede, el parcurgea 21 klm. 


www.dacoromanica.ro 


124 


pe oră, spărgea valurile cu ușurință, lăsând în urma 
lui o largă fășie de spume. Më miram că valurile nu 
creșteaii după cum era și puterea vântului; cea maï 
mare parte din Gmeni 'și-aii mâncat porția cu poftă, 
fără să mai sufere de r&ul mărei. 

De bună sémă gândi! eŭ, m'am obicinuit cu marea, 
acum am ajuns unde doream, sunt marinar și simțiam 
că-mi vine curagiul, mai ales că începuse a se zări și 
Ferrolul. Plin de bucurie, trecuia mândru pe lângă șeful 
de echipagii, lucram pe cuvertă amestecându-mă în 
treaba tuturor și nu më feream de apa care da peste 
mine. Ajungând însă la Ferrol şeful timoneriei ne spuse 
că n'au fost valuri mari, pentru că în golful Gasconiei, 
pe unde treceam noi, curentul apei mergea ca și vântul; 
«alt-fel, zicea el, vă r&mânea porţia în cazan». 

Spusele șefului de timonerie mi-ai cam tăiat pofta 
de laudă, dar tot nu-mi venea să le cred pe deplin; 
căci multe ne spusese el, cari rămăsese basme góle. 
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De la Ferrol la Dartmouth 


Ajungerea la Ferrol. — Ferrolul este cel mai im- 
portant dintre porturile spaniole din océnul Atlantic ; 
el e situat în drumul vaselor carï trec din Anglia spre 
Mediterana, saŭ spre cóstele apusene ale Africei; din 
acestă causă are o mare importanță strategică, de și e 
într'o stare de complectă decădere. In vechime pădurile 
seculare, cari acoperea dlurile și munţii din apropierea 
acestui port, àŭ contribuit pentru desvoltarea construc- 
ție! navale ; din Ferrol eșeaii superbele gali6ne, cu tari 
spaniolii căraii din America aurul, ce le-a causat neno- 
rocire. In acea epocă de mărire lemnele acestor păduri 
întunecose aŭ fost presărate peste tote mările și pe tâte 
costele continentelor, dar acum creștetele chele ale pis- 
curilor te fac a vedea o bătrâneţe gârbovită. o viaţă 
eroică consumată în focul unei pasiuni ecsagerate. Fri- 
gurile lăcomiei de aur a spaniolilor ai lăsat acum o 
liniște bolnăvici6să, ce se întinde peste aceste ţărmuri, 
unde natura, în infinita ei fantezie, a făcut unul din cele 
mai tari porturi de r&zboiii, tare ca şi Brestul francez, 
situat la cel-lalt Finister al Europei. 

Pe acâstă costă, de unde mii și mil de generaţii 
aŭ privit cu pietate misteriosul océn. capetele Prior și 
Ortegal formează două puncte uriașe, pe cari naviga- 
torul le zăreşte de la o sută de kilometri de depărtare, 
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Vederea acestor capete de uscat înlesnește pe navigator 
ca să-și recunóscă posiția și încurajează pe cel perdut 
pe valuri ca să lupte, căci el știe că e în apropiere de 
port. Golful Gasconiei nu şi-a câștigat el de giaba nu- 
mele de cea mai teribilă paragină a ocenului Atlantic! 
Venturile de vest și nord-vest gonesc valurile tocma, 
din America; in drumul lor ele se ridic ca niște munţi 
și spumegând către costă, se isbesc de stânci cu atâta, 
putere, în cât spuma lor se ridică in aer ca un nor 
alburiii. In furia lor, valurile nebune rup stâncile din 
locul lor şi din ele fac enorme ciocane pentru a pisa 
costa, p> care o macină puţin câte puțin. 

Pe acâstă câstă, atât de aspră, navigatorul vede 
cu bucurie șerpuind printre d6luri un canal de refugii; 
el este prea îngust, abea are două la trei sute de metri 
lățime, dar este adânc și sigur. Două forturi. dărăpă- 
nate, apără intrarea în acest canal ; ele erai bune când 
tunurile asvârleaii ghiulele, acum însă represintă mai 
mult starea în care se găsește biata Spanie. 

Trecând canalul, bastimentul intră în port, care e 
atât de mare, în cât s'ar putea adăposti în el sute de 
vase ; âdăpostul e complect, așa că nici nu poți cunóşte 
dacă pe mare e vreme bună sai rea. O colină, ce se 
rupe din țărm, formează în partea dreptă a portului o 
mică peninsulă ; ea e admirabil aşezată pentru a se 
couslrui acolo un arsenal. Aci a domnit odinidră cea 
mai mare activitate, aci se construiaii marile năvi de 
luptă ale marinei spaniole ; acum n'a mai r&mas de cât 
suvenirul:* acelei epoci dispărute. Atelierile numerâse 
statii mute; ele nu mai r&sună de isbiturile ciocanelor; 
magaziile sunt góle, iarba acopere drumurile și dă asalt 
cu succes pragurilor de la ateliere. 

Orăşelul Ferro} se ridică pe restul colinei, ne ocu- 
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pat de arsenal; o dată el a fost înconjurat de un șanț 
adânc, avea parapete puternice şi metereze numerdse, 
acum aŭ crescut copaci falnici prin locurile unde era 
fortificația. Populaţia săracă trăește în mizerie și mur- 
dărie, de și clima, e dulce şi omul vrednic ar găsi de 
muncă. Un mic port, cu cheiuri de granit, ocupă pâlele 
peninsulei în dreptul orașului ; aci e debareaderul, unde 
pescarii aduc vânatul lor şi babele flecăresc t6tă diua. 

Crucişetorul nostru n'apucase să intre în port și 
pe dată a fost înconjurat de o mulțime de bărci, între- 
cându-se, cari mai de cari, să ne ducă la locul de an- 
corare, să ne serviască cu ce puteai şi să ne dea semne 
de bucurie. Todos ce doream, ne ziceai ef, iar noi le 
mulțumiam în românește, punând câte un os în códa 
cuvintelor. Nu trecuse o oră de când sosisem în port și 
toţi vorbeam spaniolește atât de bine, în cât rîdeam de 
spanioli, când nu ne pricepea. In adevăr, câte o dată 
ți se părea că acești ómenľ vorbesc românește ca nişte 
români neaoși; femeile chiar sunt îmbrăcate ca la noi, 
cu basmale în cap, le tócă gura merei și sunt vesele. 

Indată ce sai dat bărcile la apă și am căpătat de 
la serviciul sanitar liberă practică, a alergat la poștă 
un domn oficer. ca să caute știri despre bricul «Mircea». 
Noi telegrafiasem din Vigo ca să ne transmită depeșa 
de la «Mircea», dar serviciul poștal în Spania e fârte 
prost ; aci e ţara d6rei mult mai r&i ca la noi. După 
multă bătae de cap abea am putut găsi o depeşă, ce 
ne aștepta de vre-o trei dile ; «Mircea» era în siguranță 
la Lisabona, acâstă ştire ne-a umplut de bucurie și până 
séra totul a mers bine, îndeplinind formalităţile obicinuite. 

Echipagiul la cântat. — Vederea pădurilor, cari se 
perdeaii în norii ce acopereai munții ; vederea holdelor 
de grâu, prin cari jocul vântului producea ondulaţiuni 
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ca valurile pe mare, în sfirşit bucuria că «Mircea» e în 
siguranță și că am făcut cu bine mai mult de jumătate 
din drumul până la Kiel, ne-a făcut să cerem voe ca să 
se dea la cântat. Șeful de echipagiii de mult se tot în- 
cerca să formeze un cor; el se folosi de acâstă ocasie 
spre a ne încerca glasurile, lucru ce ne-a făcut să rîdem 
cu hohote, căci unii dintre noi erai aşa de caraghioși, 
în cât întreceaii pe actorii cei mai prima. D-l sub-loco- 
tenent v&dând că nu pote să facă cu noi vre-o brânză, 
mare, ne-a pus să cântăm împreună; acâsta ne-a mul- 
țumit pe noi și pe Chiriţă lăutarul, care a scăpat de 
strâmbăturile nóstre, pe când trăgea pe cârdă ca sa ne 
incerce glasurile. 

Incepurăm dar uu «Deşteaptă-te Române» de răsuna 
portul și văile dinprejur ; pe cheii se vedea lume, care 
asculta la cântecul nostru, iar pescarii, cari trecea pe 
lângă crucișetor, se opreai și ne aplaudai. Cine ştie 
dacă dâlurile de la Ferrol vor mai fi r&sunat, vre-o dată 
de cântecul românesc! Noi eram mândri; glasurile se 
dresese ca prin minune, până și Mămuiţă se umflase ca 
un cimpoiii. Më uitam la camaradii mei cu ce dor și 
cu „ce drag cântat; aï fi zis că tótă ziulica aŭ stat la 
chef şi. cu tâte astea, eraii mulți cari aveai cămăşile 
ude de valurile din timpul dilei; ei se sculase la trei 
ore despre diuă și séra mâncase fasole cu pesmeţi, de 
scăpărai din ei ca dintr'o cremene. Bine a zis, cine a 
zis: «Cu românul na pieri, măcar de ai trece prin tote 
focurile și prin tote apele din lume». Nu! camaradii 
mei, ca și fraţii lor din ţară, nu se sperie cu una sai 
două : lor nu li se pare grozăvie ce fac ei și nici că 
le trece prin cap să se laude. 

După ce mai cântarăm «Hora de la Plevna; și 
«Sărmană turturea» d-l sub-locotenent Negru Anton ne 


www.dacoromanica.ro 


129 


puse să începem imnul naţional. De multe ori am audit în 
țară imnul nostru, in tot-d'auna më gândeam la paradă, 
la o ceremonie hotărită și datorită. Astă sâră imnul na- 
țional mi-a părut o rugăciune ferbiate, eșită din fundul 
inimilor nóstre și înălțată către cerul înstelat, către a 
tot puternicul Dumnezei, care nu ne-a lăsat în vre- 
murile grele. 

E grei de spus cu cuvântul duioșia, cu care ca- 
maradii mei se rugau: 

O! Dómne sfinte, 
Ceresc părinte, 

Sus ţine cu a ta mână 
Cor6na română. 

Vocile n6stre se ridicati în mijlocul tăcerei adânci, 
vibrai cu căldură, cum știe să se róge românul pribég. 
Acâstă rugăciune dui6să la mulţi storcea lacrimi de 
pietate, de devotament către ţară și tron, de multumire 
pentru ajutorul ce bunul Dumnezei ne trimitea în mij- 
locul valurilor și al periculelor de tot felul. 

Iubirea de țară. — Trăiască Regele! Sus corâna 
României ! Aceste momente de rugăciune nu le voii 
uita nici o dată; veșnic îmi voii aduce aminte, cu ce 
dor și cu ce dragoste, ne gândiam la ţăriș6ra nósträ. 
Cei cari maŭ avut norocul să simtă, măcar o dată în 
viața lor, precum simțiam noi acum, îm! par că nu 
cunosc bunul țărei lor, n'a avut adevărata emoţiune 
a sufletului generos. 

Din păcatele nóstre sunt mulţi, cari în franțuzâsca 
lor pocită, nu sunt în stare să priceapă pentru ce mar- 
tirii Rațiu şi Lucaci, zac în temnițele ungurești și de 
ce Domnul Tudor și-a dat viața pentru țara lui. Dom- 
nișorii aceștia vid de asemenea sfinți ai ţărei lor; eï 
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cred că sunt 6meni păcăliți, cei cari maŭ ştiut să se 
strecâre spre a trăi bine. 

— «Ce-mi pasă de cei cari vor urma după mine, 
asta e treaba lor, eŭ mě îngrijesc de mine». 

Așa zicea băiatul unui neguţător și acest băiat era 
deștept, nu glumă; el venea de la Paris, burduf de 
carte ; te intorcea cu vorba după cum vrea el și-ţi spu- 
nea o mulțime de comedii, cari mai de cari maï cu 
haz. Acest om trăit în plăceri de cafenea. nu simția, 
s&rmanul, frumusețea imnului nostru național; nui 
cursese lacrămile ascultând doina și nu v&duse flăcăii 
venind de la munca câmpului. Copil vitreg alţărei lui, 
wa invățat să-și ţie viața prin munca lui cinstită, ci 
cheltuind averea strânsă de altul, a stat atâta vreme 
printre străini spre a se întârce cn inima rece, fără 
dor şi fără iubire. Egoist și desgustat de viaţă, căci n'a 
cunoscut de cât partea eï rea, acum își plimbă basto- 
nașul subțirel de la unul la altul, cantă de cheltuială, 
mințind și vîndând tot ce pote. Veșnic nemulțumit, nu 
mai are nimic sfânt; e nucă s6că, putregaiii care pân- 
gărește pământul, chiar dacă ar ajunge vre-o dată să, 
strângă avere şi să devie om mare. 

Câtă depărtare de la acestă stricăciune și până la 
Mămuiță al nostru! Unul învățat și mincinos, cel-Palt 
muncitor și cinstit, nu pot sta împreună un singur mi- 
nut; datoria fie-căruia este să se îngrijiască spre a opri 
pe cel r&i ca să nu amăgiască şi să strice pe Mămuiţă, 
care nu se póte impotrivi vicleniel. 

Fochiştii la bord. — Indată după regularea servi- 
ciului, divisionul de cart a începnt curăţenia pentru a 
doua qi Duminică, câci străinii aŭ ochi! ațintiţi asupra 
n6stră spre a ne precia. T6tă n6ptea divisi6nele de 
cart aŭ spălat catargele de murdăria fumului de la co- 
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şul mașinei, aŭ curăţit sarea de pe coș și aŭ scos apa 
din bastingajele *) unde ne punem hamacele în timpul 
dilei. Fochiștii la mașină nu stai nici ei; cei de ser- 
vicii freca și ștergeai piesele mașinei, curățai cupt6 
rele de la căldări, așezai cărbunii în magazii și pregă- 
teau totul pentru inspecția de a doua di. De la plecarea 
n6stră din Galaţi fochiștii aŭ avut fârte mult de lucru, 
căci mai tâtă vremea am fost în mers, saŭ am stat prea 
puțin prin porturi; pe ei it bate tericirea câud stăm 
mai mult timp în port, atunci focurile de la căldări 
sunt stinse și naŭ mare lucru de făcut. 

Curăţenia a ţinut până Duminică la ora apelului, 
căci sa bricuit coverta, adică s'a frecat cu nisip și pie- 
tre moi, până s'a făcut curată de-ţi era milă să pui 
piciorul pe ea. Fochiştii, cari isprăvise lucrul lor şi eşeai 
de la mașină plini de unsâre, murdari şi negri ca niște 
arapi, erai goniți înapoi; ei nu puteai să vadă lumina 
dilei, de cât dacă arătat șefului de cart că aŭ picidrele 
curate. Atunci se dă voe fochistului să se ducă la pompă 
spre a se spăla, ca să intre și el în rîndul 6menilor, La 
spălat este altă belea pentru bietul fochist ; săpunul nu 
se topește în apa de mare; în zadar se tot freacă fo- 
chistul, murdăria r&mâne pe piele, până ce vine un alt 
camarad ca să-l rădue pe spinare până îl lasă roșu ca 
racul. 

Abea scăpat de lu spălat, fochistul își adună hai- 
nele murdare și se duce in casarmă ca să se schimbe; 
acolo însă dă peste altă belea: el a ajuns târzii, face 
gunoii și împedică terminarea curățeniei. Silit de ca- 
sarmar, care îi spune tot felul de vorbe dulci şi grăbit 
de ora apelului, abea ajunge bietul fochist ca să se îm- 


*) Bastingaj se numește partea superi6ră a păreteluj vasului, unde 
echipagiul așează hamacele, 
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brace și el ca cea-laltă lume ; fericit și atunci, dacă nu 
s'a murdărit de la hainele lepădate și n'a fost trimis 
încă o dată la spălat. 

In fine vine inspecția, 6menii trec la posturile lor 
de curăţenie, iar fochistul se cobdră ir profunzimea 
maşinei, unde în tot dauna rămâne ceva de frecat şi 
ast-fel iar se murdărește. După inspecţie vrea să iasă 
pe covertă, dar e murdar și gonit din noŭ în mașină; 
până să ajungă fochistul din noŭ în rindul 6menilor, 
camaâradii lui aŭ isprăvit de mâncat. 

Așa e viaţa fochistului pe bastiment; nu e vorbă, 
că lui îi trece tótă supărarea când primeşte suplimentul 
de vin, pe care îl bea cu poftă, pe când căsărmarul face 
zimbre privindu-l cu códa ochiului. 

O păţanie nostimă s'a întâmplat unui fochist la 
Galaţi : mama lui venise să-l vadă, era cam cinci luni 
după recrutare ; fuchistul, chemat de un camarad, alergă 
ca să vorbească cu ea, dar cum el era plin de praful 
cărbunilor, nu i se mai vedea de cât albul ochilor, mama 
sa nu l'a cunoscut de cât când a început să vorbească. 
Atunci ea a început a plinge cu foc zicând : «ce ati făcut 
din flăcăul mei! mai bine era mort de cât în șaa stare». 

Plîngea biata femeecu atâta jale, că ne grămădi- 
sem împrejurul ei și nu puteam să o liniștim. D-l oficer 
aflând despre ce e vorba, dete ordin fochistului să se 
spele şi să schimbe hainele; el se întârse puţin mai în 
urmă îmbrăcat frumos şi cu mustăcidra ridicată, iar 
măsei nu-i mai veni a plînge, căci flăcăul îi ecsplică, 
că la mașină învață o meserie cu care se pâte hrăni, 
când se va libera din armată. 

Lista de permisionari. — Este multă vreme de când 
n'a eşit in oraş de cât 6menii cari s'aii dus să cum- 
pere provizii ; astă-Qi Duminică ne așteptăm să se facă, 
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lista permisionarilor, mai ales că am avut drum greŭ 
și trecerea nóstră pe la Gibraltar ne-a lăsat vre-o tre! 
bolnavi, cari aŭ trebuință să se plimbe la uscat. Așa 
fiind, Gmenii se păzesc de pedepse ca de foc, căci vin, 
juratele, tocmai când te aştepţi mai puţin ; ba de multe 
ori suferi peuepse pentru altul, care, ca și domnișorul 
de la Paris, nu găsește frumos ca să-şi mârturisească, 
păcatul. 

După masă începurăm a ne apropia de d-l furier, 
ca să vedem dacă e rost de eșit în oraș, însă n'am 
putut afla nimic, căcă când el nu ştie ceva, se preface 
că e ocupat și nu-i place vorba. Astă-qi noi am nime- 
rito rëŭ de tot, căci d-nul furier fusese consemnat la 
bord, ii pierise ori și ce poftă de vorbă, mai cu sâmă 
când privea frumâsa verdâţă de la mal. Trecu o oră de 
lungă așteptare și începusem a ne lua gândul de la plim- 
bare, când d-l maior chemă pe căpitanul de arme cu 
caetul de pedepse. Vestea se duse întro clipă de la 
pupă la provă, cu toţii ne grămădirăm înaintea, căpita- 
nului de arme, ca să vedem ce ordin sa dat; eram în 
mare nerăbdare, când iată-l că trece printre nui, spu- 
n6ndu-ne: «tâtă lumea rămâne la bord». 

Unii dintre noi înlemnise unde staii, privind lu de- 
getele mâinilor cu cari muncise la curățenie în timpul 
nopței, alții, fără poftă de vorbă, plecără trișii spre 
provă, iar cei mai plăpândi la fire începură să hulească, 
tot ce le trecea prin cap; printre aceștia erai învățații 
bordului. De şi mi se spusese că s6rta marinarului e ca 
să mănânce când nu ’i-e fóme și să dormă când nu i-e 
somn, totuși simţiam în mine o mare ciudă; mě anga- 
jasem în marină numai ca să văd și eŭ str&inătatea. 
Sirul gândurilor mele fu intrerupt de căpitanul de arme, 
care luase lista dezpermisioneri de Ja d-l furier și venea 
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ridend spre noi; el credea că făcuse mare ispravă, nu 
se putea stăpâni de mândrie strigând în sfirşit: «per- 
misionarii la apel». Camaradii mei credeai că este nu- 
mai o glumă, dar când se încredinţară că în adevăr se 
chiamă permisionanii la apel, intrară în rînd cu toţii; 
abea vre-o zece inși mai r&ămaseră pe teugă. 

Pare că munca nóstră de astă nópte ne-a prins 
bine, căci s'a dat drumul în oraş la un bord întreg, 
cam opt-zeci de ómenï, ba s'a ridicat şi tote pedepsele 
echipagiului. După plâie a venit timpul frumos și noi 
ne-am dus la plimbare cu atâta poftă și bucurie, cum 
n'am simţit nici când eram copil. 

Permisionarii in oraş. — La debarcader era adu- 
nată o mulțime de lume ca să priviască la bastimentul 
român, așa că îndată ce am pus piciorul pe uscat, am 
fost înconjurați de pescari, soldați, femei și o drdie de 
copii ; ei se uitaii la noi ca la nişte paseri străine și ne 
făceati semne de prietenie. După ce camaradii, cari se 
întorceaŭ cu bărcile la bord, ne-ati dat mai multe în- 
sărcinări, am pornit-o spre oraș, împărţiţi în grupe mică 
și urmați de halaiul ce se ţinea după noi. Plecasem im- 
preună cu camaradii Bonea Ilie și Florea Marin: la 
capul cheului am fost întâmpinați de un sergent de 
infanterie, forte cavaler, care a întrebat pe camaradul 
Florea dacă vorbește italienește; acesta r&spundându-i 
că da, se începu vorbirea. adunându-se în jurul nostru 
o mulțime de lume. Ca să scăpăm de îmbulzeală, ser- 
gentul ne pofti să mergem cu toţii -spre grădina pu- 
blică și ast-fel am plecat împreună cu dvi pescari și 
două fetișcane, surorile sergentului. 

Pe drum sergentul ne întrebă dacă în ţară la noi 
vorbim nemțește, saii ungurește, lucru ce făcu pe ca- 
maradul Bonea să ridă cu mare poftă, iar pe mine să 
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mě amestec în vorbă, căci Florea vorbea prea puļin 
limba italiană, iar sergentul spunea un cuvênt italienesc 
și trei spaniole. Bine, r&i, ecsplicaiii sergentuluï că noi 
vorbim românește, o limbă latină fârte apropiată de 
cea spaniolă ; acesta făcu pe sergent să rămână cu ochii 
holbaţi, iar pe fetișcane să ridă de știința lui. Pare că 
sergentul trecea printre ai lui tot așa de învățat după 
cum era şeful timoneriei la noi Apoi vorbirăm de por- 
turile pe unde am trecut, de timpul r&ii de la Gibraltar 
și altele multe; una din fete rugă pe Florea ca să vor- 
bească cu mine românește și el îi spuse v poesie, în 
urmă ne întrebă cum ne chiamă. Numele lui Bonea 
fa găsit curat spaniolesc, dar fetele nu pricepeai pe al 
camaradului Florea ; ele îl rugară să spue adevărat care 
e numele, iar nu meseria, căci credeati că Marin vrea 
să zică marinar; bietul Florea abea a putut să ecsplice 
numele lui. 

Fetiţa, devenită forte prietendsă, se tot uita la cama- 
radul Florea și-i spunea că noi avem nume forte frumóse 
şi că înțelege multe cuvinte când vorbim românește între 
noi, iar cei-lalţi fură cu toţii de aceeași părere. Acesta 
më încurajă să le spun că noi suntem romaui aduși la 
Dunăre «e împăratul Traian, că obiceiurile nâstre sea- 
mănă mult cu ale lor și că vorbirea românescă. chiar 
acum după atâtea sute de ani, nu se deosebește mult 
de cea spaniolă. 

Cum fetișcana nu-și mai lua ochi! de la camaradul 
Florea, îi ziseiù 1idând, că vorbele nâstre sunt frumâse 
ca și flăcăiii, apoi ca să schimb vorba, scoseiii o foto- 
grafie a surorei mele, îmbrăcâtă în costum țărănesc. Pe 
când cel-/alți priviat fotografia, fetița se roșise până la 
urechi ; ea singură pricepuse gluma mea, dar blândă, 
încredătâre și fără prefăcătorie, nu se supărase, ci lău- 


www.dacoromanica.ro 


136 


dând frumusețea portului românesc ne spuse că ar vrea 
să pârte și ea un ast-fel de costum. Era grei să înţe- 
legem tot ce ne spunea acâstă drăgălașe ființă ; fratele 
ei ne tălmăcea cu mare greutate, noi mai mult ghiciam 
vorbele, cari eșeaii din gurița eï rumenă și cu glas de 
înger. Dar nici fata n'avea gust prost; camaradul Flo- 
rea e înalt și voinic, sfiicios ca o fată, cu mustăcidra, 
întrsă în cârlionț și ochi negri de o dulceță fermecă- 
t6re ; el ar fi roșit ca și fata, dacă băga de seamă 
gluma mea. 

Incetul, cu incetul, am ajuns la grădina publică, 
de unde se vedea tot portul și d6lurile mărginașe ; în 
p6lele grădinei zăcea arsenalul cu atelierele lui pustii, 
iar într'un colț stati grămadă câte-va vase, cari așteptati 
de ani, ca să fie reparate. Grădina nu e mare, dar în- 
grijită cum nu-ți poți închipui; ea are copaci și fiori 
din tâte părțile pământului, căci clima nu e nici caldă 
ca în Africa și nici rece, ca în Europa. Fragedele flo- 
ricele din dumbrăvile pădurilor nóstre, se întâlneaiă aci 
cu pretențiosele flori din Africa, din Australia și Ame- 
rica ; unele simple și mirositâre, altele pompâse și cu 
pretenții ; fetițe, ca cele cari ne insoțeaii, staii alături 
cu desfrânate în culori vii și in lucs. Eraii camelii înalți 
ca persicif, copaci mari ca magnolii și apoi micşunele 
minunate, albăstrele rîdătore şi garofe fârte invâlte. Dar, 
mai presus de tâte florile, erai trandafiri și iar tran- 
dafiri, de tâte mărimile, de tâte culorile, unii copaci cu 
mii de flori. alţii curpeni cu ghirlante, ce se întindea 
pe colţurile zidurilor spre a împodobi totul pentru sër- 
bătârea lui Maiŭ. 

Printre aceste flori fetiţele eraii ca între surorile 
lor ; ele se înireceaŭ, cari mai de cari, să ne arăte fru- 
museţea grădinei și să ne ecsplice meritul ce aŭ unele 
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din flori. Păcat numai că noi nu ne prea pricepeam la 
ast-fel de lucru ; la noi în sate nu crese legumele dar 
florile ! 

Eşind din grădină am dat într'o poeniță, unde se 
jucati o dróe de copil, cari alergat pe iarbă verde: am 
privit mult la jocurile lor și ne-am mirat vădându-i cum 
jucaii de-a pórca, întocmai ca la noi: jirul, gropile, be- 
țele, nici o deosebire de jocul nostru, până și schimba- 
red porcarului şi luarea pământului din gropiţe. Sergen- 
tul puse pe copii să joce de-a baba-gaea; căci vedea că 
noi privim cu mare plăcere la jocul lor, el ne explică 
jocul, ce era aşemenea ca la noi și, la rîndul lui, se 
miră când i-am spus că la noi copiii se jâcă întocmai 
ca la ef. Sarica păstorilor, puţurile cu cumpene, jocurile 
copiilor și obiceiurile la unele sărbători, sunt lucruri 
cari trebuesc studiate la spanioli, căci de aci, nu din 
Italia, aŭ fost aduse la noi. Din prostie nouă ne este 
rușine de jocurile n6stre, pe când englezii se mândrese 
cu ale lor și fac la ecserciţii, cari le daŭ sănătate. 

In fața unei căsuțe, ascunsă între tei, surorile ser- 
gentului s'aii despărțit de noi zicându-ne la revedere: 
plecarea lor ne-a luat veselia ; la toți le lipsea ceva dră- 
guţ, dar lui Florea lumea într6gă. De aci înainte plim- 
barea n6stră prin Ferrol era rătăcirea pribegului printre 
străini. de și sergentul se făcea în patru pentru a ne 
mulțumi. Intro cafenea am dat peste o parte din ca- 
maradii noștri, cari pociai limba spaniolă şi italiană, 
stând de vorbă cu pescarii și fumând ţigări! de foi. Buna 
n6stră călăuză ne dete câte o bere și ne spuse multe 
din viaţa lui de soldat; el zicea că o să se ducă la 
r&zboiii în insula Cuba și, dacă scapă cu viaţă, se în- 
târce cu gradul de oficer. Camaradul Bonea îi arătă 
portretul, unui dorobanţ, făcut pe scorța unei cărticele 
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de ţigare și cu mare greutate abea puturăm să ecsplicăm 
că la noi dorobanțţii sunt porecliți cu numele de curcani. 

De la cafenea am plecat să vizităm orașul, pătrun- 
Q&nd prin tâte înfundăturile lui, unde am vădut mur- 
dărie, putâre și mizerie, alăturea cu case frumâse și 
lues6se. Spaniolul e cavaler din firea lui, dar şi leneș 
peste măsură; pe cât englezii și francezii sunt munci- 
tori şi curaţi, pe atâta spaniolii sunt fiecari și murdari. 
Spania e ţara dore mai răi ca la noi ; casele lor sunt 
murdare, maï ales la sărăcime, unde pute de te trăs- 
nește în cap. Apoi cerșetor! și iar cerșetori, icâne și sfinți 
prin pereţi, popi cu fețele ramene şi ochii plecaţi în jos, 
ómenï civilisați şi fârte serioşi, în cât nu semănai de 
loc cu cei din jurul lor. Noi în privinţa curăţeniei și 
muncei, stăm mult mai bine ca spaniolii; românul să- 
natos nu întinde mâna ca să cerşească și ferneia, săracă 
e mult mai vrednică ca cea de aci. 

Apropierea nopţei ne făcu să apucăm spre port, 
căci nu e nimic mai răi, de cât să intârzit de barcă și 
să rămâi pe cheii privind cum ajung cet-l'alţi camaradi 
la bord. Când ai dat peste o asemenea păjanie, uiţi pe- 
trecerea în oraș și fâmea, pentru a face cunoștință cu 
căpitanul de arme, care te poftește la închisore, anun- 
țându-ți, drept consolare, că vei fi consemnat pentru 
rîndul viitor, când se va mai da drumul în oraș. La 
chei ne așteptat surorile sergentului, ele venise cu mama 
lor, ca să-i arăte marinarii români: cum ne zăriră aler- 
gară înaintea n6stră, intrebându-ne dacă ne-a plăcut 
orașul. Din tericire șeful de echipagiii era la spatele 
nostru, profitaiii ca să intru în vorbă cu el și să-i re- 
comand pe sergentul nostru, cu cars făcu cennoștinţă, 
numai de cât. Permisionarii ajungeaii la bărci în cete 
de trei sati patru Gmeni, însoțiți de cunoștințele ce făcuse 
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și ast-fel cheul era plin de lume, ca și la sosirea nâstră. 
In acest timp sergentul vorbea cu șeful de echipagii, 
iar fetele se uitaii la Florea, ca şi cum ar fi voit să-l 
mănânce cu ochi! ; ele se arătară fârte vesele, când şeful 
de echipagiŭ, după indemnul mei, pofti pe sergent ca 
să vie a doua di să ne viziteze împreună cu tamilia. 

Era frumos la plecare să fi privit cum Omenii își 
luaŭ r&mas bun de lu cunoștințele lor și cum cei de pe 
cheii ne strigai ura pe când bărcile, înțesate de 6meni, 
porneaii spre crucișetor. Nu ştii ce o fi simțit fie-care 
din 6meni, mie îmi părea răi că timpul a trecut așa 
de repede, iar Florea a r&mas mut; ajuns la bord ela 
uitat mâncare, căci gândul lui nu se putea depărta de 
la grădina, unde îl fermecase fetiţa cu ochii dulci și su- 
risul vvios. Séra, după masă, am încercat să intru în 
vorbă cu Florea, spunându=i că fetele, cari eraii aşa de 
prieten6se, sunt cucóne și că ele nu mănâncă mămăligă 
de-a nâstră, dar Florea a rămas mut și a fugit de 
lângă mine. 

Vizitele la bord. — A doua qi, după terminarea 
curățeniei, a eşit în oraș cel-'alt bord, iar noi ne-am 
pregătit pentru a primi vizitele oficiale şi elevi! din șe6la 
navală spaniolă. Bucuria ce simțim când ajungem în- 
tr'un port, este r&splătită cu prisos prin munca ce tre- 
bue să facem cu manevra bărcilor, încărcarea materia- 
lului, primirea vizitelor și salutul cu tunul. Şi nu sunt 
mai puțini funcționari superiori, ei curg dróe, tunul 
bubue tótă diua și echipagiul stă în gardă la posturile 
de salut şi la paviline, până ce-i trece os prin os. Din 
fericire la Ferrol am stat șase dile și am avut vreme 
pentru salut, pentru corvedi, cum și pentru plimbare; 
apoi amı primit multe vizite și, lucrv rar, am putut să 
revedem cunoștințele făcute. Așa sa întâmplat cu ser- 
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gentul spaniol, bunul nostru prieten ; el a venit să ne 
vadă fiind însoţit de surorile lui şi de dot civili, la cari 
Florea s'a uitat cam chiorâș; șeful de echipagii i-a 
primit la capul scărei și s'a dus cu eï în postul sergen- 
ților, lâsând pe Florea și pe mine pe din afară. 

Sunt minute în viața omului când simți mai tare 
lipsa averei și a onorurilor, atunci sufeni ori cât ai fi 
de filosof, ori cât ai fi de mulţumit de sârta ta. In acestă, 
stare se găsea Florea și cu mine, când rămaşi pe co- 
vertă, priviam cum se duceaŭ fetele în postul sergen- 
ților ; îmi era mai ciudă ca lui Florea, de și pe mine 
nu më plăcuse fetele. Norocul nostru ne-a scutit însă, 
ca să facem venin multă vreme ; fetelor nu le-a plăcut 
să stea înghesuite in postul sergenţilor și aŭ venit pe 
covertă ca să viziteze bastimentul. Ne grăbirăm să le 
însoțim arătându-le projectârele electrice, camera hăr- 
ților, mașina, tunurile și tot ce ne eșea înainte, numai 
vorba să meargă, dar când nu-i noroc, tâte sunt de surda! 

Afurisital de urs. — Sergentul spaniol, civilii cari 
îl însoțea și șeful de echipagiii cu sub-mecanicii noștri, 
stai în postul sergenţilor fumând tutun românesc de 
ecsport și bând vin, cumpărat de la Suda din insula 
Creta. Ei erai bine unde se aflat și noi ne bucuram 
că o să stăm cu fetele mai multă vreme, să le audim 
vorbirea lor dulce, să privim la gesturile lor vesele și 
delicate, să zîimbim, când cea mai mare zicea senior Florea. 

Camaradul Florea era sburat de tot; ca să-și as- 
cundă încurcătura, el, tanar prima, începu să laude 
tunul lui de 15 c.m. calibru, pe care îl învârtea cu un 
singur deget. Încurajat de ascultarea fetelor, cari nu 
pricepeaii mare lucru şi ca să-și arăte știința, Florea o 
pornise pe palavre ; el se ducea departe, urmărea obu- 
zul prin văzduh și se perdea în nori împreună cu el, 
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Se deschisese Florea ca varza, îl fermecase spaniola cu 
guriţa ei rumenă, vorba blândă şi ochii negri. 

Aceste minute frumâse, ce vor rămâne veşnic în 
capul lu: Florea. fură întrerupte de un puii de urs, pe 
care Florea îl hrănise și-l odihnise ca să-i amărască acum 
viața tocmai când ît era maï dragă. Pe când Marea Negră, 
cu valurile ei turbate, ne aruncase la Benderekli pe 
cósta Anatoliei, d-l comandant cumpărase un puiu de 
urs dând 5 lei pe el; ursoiul era așa de mic, în cât 
nimeni nu credea că o să mai scape și nici nu scăpa, 
dacă Florea, în bunătatea lui, nu se făcea dădaca di- 
haniei spurcate. El luase de la infirmerie un biberon de 
cauciuc, punea în el lapte şi, ascuns în reduta de sub 
comandă, hrănea ursuleţul cu o iubire cum rar se mai 
găsește pe la cucânela de astă-zi. Ursului îi mergea bine, 
toți credeaii că trăește numai cu ce îi da doctorul, dar eŭ 
ştii cum Florea se milogea pe la ordonanțele oficerilor 
ca să capete lapte, zahăr și pâine albă; ba mergea până 
acolo că cumpăra smochine din paralele lui şi îndopa 
ursul. Hrănit și încâlgit de Gmeni, puiul de urs scăpase 
de tâte pericolele ce-l înconjuraii pe ba-timent; el cres- 
cuse bine, se juca pe covertă și începuse a-și da în 
petec, căci se repedia la picidrele 6menilor, cari îl ne- 
căjeaii. 

Era scris ca, în schimbul atâtor bine-faceri, afuri- 
situl de urs să otrăviască viaţa lui Florea; el veni să 
dea cu laba în rochiile fetelor, acestea věđêndu-l pe ne 
așteptate, se speriară și incepură să fugă pe covertă, 
ursul alergă după ele, iar Floreaj rămase cu gura căs- 
cată și cu mâna întinsă, urmărind obuzul lui prin väz- 
duh. Oficerul de cart audind risetele și țipetele veselelor 
fete, veni spre ele, opri ursul, ca să nu le mai urmă- 
rească și apoi le pofti pe dunetă *) ca să le scape de urs, 
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care le pândea ca să le ia în primire din not. Cama- 
radul mei turba de necaz și eŭ mă gâdiam cum să fac 
ca să scap pe fete de d-l sub-locotenent, care, când des- 
chidea gura, nu se roșea ca Florea. 

Urs împelițat, zise Florea cu necas și în supărarea 
lui Grbă, îi dete un picior de-l lipi de copastia basti- 
mentului, dar tot lui fi fu milă vădându-și fapta neso- 
cotită și-l luă în braţe. Florea se gândise repede la zi- 
cătârea nóstră de la bord: 

Dacă viaţa este lină 

In religia creștină, 

E bunătatea Divină. 
Căci se iartă cel cu vină. 

Pentru ca Florea să-și bată ursul a trebuit o ast-tel 
de supărare, căci el nu e în stare să omâre o muscă; 
de multe ori l'am văqut făcând serviciul în locul celor 
cari erai suferindi. 

Sfârşitul visului. — Më gândiam cum să scap fetele 
de d-l sub-locotenent și pe cånd îmi frământam creerii, 
mai veniră și alţi doï oficeri, cari începură să se umfle 
în pene şi să se arăte îndatoritori. Rămăseiti cu Florea 
la tun, privind de departe la ce are să se mai întâmple, 
din fericire acest chin n'a ținut mult, căci eșind sergen- 
tul pe covertă, s'a dus pe dunetă impreună cu cel doi 
civili şi ast-fel d-nii oficeri nu se găsiati tocmai bine 
vis-a-vis de noii veniți. Vorbirea începu îusă între cei 
adunaţi acolo și ținu până la plecare, fără ca să ne 
putem amesteca și noi ; atunci numai avurăm măngâerea 
să vedem pe sergent și pe surorile lui, că vin la noi 
să ne dea mâna și să ne mulțumească. Fata întrebă pe 
Florea când plecăm și dacă mai vine prin oraș, apui 
depârtându-se, îl privi cu atâta dulcâță, în cât îl rës- 
plăti de tot necazul suferit. 
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Și acum, ziseiii lui Florea, încă un vis trecut; să 
vedem ce ne mai așteaptă aiurea. La Ferrol am trăi 
bine, dacă am avea de unde să câştigăm parale şi apoi 
frumuseți sunt peste tot, dar iubirea de acasă nicăiri. 
Florea oftă fără a-mt r&spunde, iar a doua di era cel 
dintâi printre cei cari se duceaŭ în oraș ca să cum- 
pere provizii ; mai înainte el fugea de asemenea corvedi. 
N'a fost chip ca să aflu ce a făcut prin oraș camaradul 
Florea, îmi era teamă să nu comită vre-o prostie, dar 
sa întors trist, a r&mas multă vreme căutând singură- 
tatea, ce cu greii se găsește pe un bastiment militar. 

Dacă camaradul Florea era sburat, apoï nici eŭ nu 
eram tocmai teafâr, imi plăcea vorbirea dulce a fetelor, 
cari prin blândețea, încrederea și frumusețea lor, te tă- 
ceaii să le cadi în genuchi cu dor. Norocire că în ma- 
rină n'ai vreme să prindi lipici. 

Marinarul mi se duce 

Când e dragostea mal dulce 
lar marea îl consolează 

De iubita-i amurează. 

Pregătiri de plecare. — In qiua următâre era 10 
Maii, s&rbătorea n6stră naţională, la care a luat parte și 
marina spaniolă. Păcat numai că vremea nu se mai în- 
drepta ; plóia şi norii acopereaii cerul maï r&i ca în 
qilele trecute. De vreme rea bricul «Mircea» fugise la 
Lisabona, ne-a lăsat câte-va qile fără noutăți depre el 
și acum îl aşteptam să sosească aci. Grija tuturor era 
mare, căci timpul rëŭ nu se mai isprăvea și noi trebuia 
să traversăm golful Gasconiei, paragina cea mai rea, 
din câte aveam în cale. Bastimentul turcesc, care mer- 
gea la Kiel și chiar vasele marinei italiane, aŭ suferit 
f6rte mult traversând acest golf, dar noi cu un briç 
mic ca <Mircea»! 
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Pe nesimţite, toţi eram înţeleși că trebue să ajun- 
gem la Kiel cu ori-ce preţ. căci marina ndstră așteaptă 
de la noi cinste și țara ne-a trimis aci ca la o luptă. 
Meşteșugul este să nu risci nimica, dar, dacă trebue, 
atunci mal mult perdi ferindu-te, de cât dacă te repedi 
cu bărbăție drept la scopul urmărit. Așa eram și noi, 
se făcuse provizii de drurn și ne țineam gata să pornim 
înainte, îndată ce va sosi și bricul «Mircea». Unii din 
camaradi doreaŭ chiar să plecăm înainte, fie timpul 
cum Îi va plăcea și să lăsăm în urmă pe «Mircea». 

Nişte pescari, de la cari am cumpărat sardele prós- 
pete cu 70 bani suta, ne-a spus că în largul mărei a 
mai scădut vântul și că timpul are să se îndrepteze, iar 
pilotul ne asigura că «Mircea» o să pâtă veni la Ferrol, 
căci va fi adăpstit de cósta uscatului. Din tot echipagiul 
numai Florea se mai gândea la Ferrol, cei-l'alți aveati 
privirile aţintite pe norii cerului și gândul îndreptat spre 
mare, unde póte ne aștepta păţania din Marea Nâgră. 

In sfirșit la 11 Maiŭ sosi și «Mircea». cei cu r&spun- 
derea respirară mai cu înlesnire, iar noi ne înveselirăm 
şi când «Mircea» ajunse aprâpe, îl primirăm cu un 
ura bine meritat. Intro clipă bărcile nóstre se duse la 
ei, mâinele se strânseră cu putere, iar întrebările curgeati 
una peste alta. Bucuria se vedea pe fețele tuturor; cu 
tâtă greutatea drumului «Mircea» scăpase teafăr și ple- 
carea se hotărî pentru a doua di, de și plóia nu îaceta, 
un singur minut și cerul era încărcat de nori. 

N6ptea am fost de cart până la 4 ore despre diuă; 
m'am tot plimbat pe comandă în mijlocul unei tăceri 
adânci; plóia incetase, dar cerul era plin de nori și 
vântul venea în rafale puternice. Më gândiam la ce ne 
aşteaptă în largul mărei, lu stâncile din apropierea Bres- 
tului, unde se pierd în fie-care an o mulțime de vase 
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şi la greutatea navigăre! în canalul La Manche. Ași fi 
dat, nu știu ce, ca să scap de aceste gânduri și să ne 
vedem o dată plecaţi ; așteptarea plecărei më chinuia 
mai r&i de cât drumul pe mare rea. Divisionul de cart 
lega merei lucrurile pentru mare, le intărea mai mult 
ca de obicei și ne preparam pentru ori și ce întâmplare. 
La mașină incepu a se ridica col6ne de fum, apoi scă- 
rile fură puse la locul Tor pentru mare, bastimentul visitat 
din fund până la catarge și în sfirșit echipagiul se așeză, 
la posturile de plecare. 

D-l comandant secund eşi pe covertă şi în loc să 
primească raportul și să viziteze bastimentul, după cum 
avea obicei, se plimbă mult pe covertă privind cerul 
și căutând semne ca să știe cum va fi timpul. Ne țineam 
tăcuţi la posturile nâstre, simțiam că se ia o hotărire 
importantă și ne uitam la oficeri, ca să vedem pe fețele 
lor ce gândesc. Pldia începuse acum să târne cu gălsta, 
apa curgea pe covertă ca și când ar fi venit stropil 
valurilor, iar noi nici nu ne feream de picături, atâta 
eram cu mintea aļintită la ordinele de plecare. In sfirșit 
d-l comandant secund vorbi ceva cu oficerul de cart, 
intră în cabină apol întorcându-se peste câte-va minute, 
dete liber de lu posturile de plecare și spuse la mașină 
ca să fie gata pentru a doua di. 

Iar așteptare, ziseiti șefului de timonerie, care era 
lângă mine, dar el îmi răspunse că bine a fâcut d-l 
comandant, căci la prânz se schimbă luna și atunci 
vedem mai bine ce timp se va pune. Vrând nevrând, u 
trebuit sa mai stăm la Ferrol încă o di, de și a plouat 
t6tă vremea de nu puteam scote nasul din casarmă. 
Grijeu plecărei și timpul urât, ne luase «ni-ce poftă de 
petrecere, nimeni nu se mai gândia la grădina ora- 
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penite pe osie, așa că se învârtesc împreună cu ea ca 
la vag6nele de la drumu! de fier. 

Plecarea din Ferrol. — In sfirgit Sâmbătă la 13 
Maiii, am plecat din Ferrol de și plâia cădea merei, 
însă vântul scăduse; era un fel de pâclă grea, pe sub 
care alergai valurile r&mase de la vântul din timpul 
nopţei. Hula mare de la nord-vest se îneruciș» cu cea 
de la sud-vest și ne legăna strașnic, așa că mai la toți 
le pierise speranța ca să mănânce la prânz sardelele 
prâspete, câri erai fârte gustâse. De la eșirea nâstră 
din port, crucișetorul, apucat de hulă, făcea la temenele 
salutând océnul, pe care ne duceam trecând pe sub 
inaltele capuri Prior și Priorino. «Mircea», moş cu minte, 
cum era el, ne urma la vre-o două mile depărtare; el 
se grăbia incet și se ţinea de noi, căci, hotăriți a nu 
ne mai despărţi de el, micșorasem viteza. 

Nu era liniștită marea, dar ea nu ne speria, înce- 
pusem a o mai cunâște; pricepiam că valurile sunt pe 
sfirşite şi că e mai rea temerea așteptărei de cât navi- 
garea pe timp r&i. Totuși am avut noroc că d-l coman- 
dant secund a stăruit să se amâne plecarea, căci cu o 
di maï inainte «Mircea» nu sar fi putut ține de nož, el 
chiar fugea în vre-un port, lăsându-ne cu grija în suflet. 

După prânz cerul se însenină pe nesimţite, valurile 
scădură în cât am putut să luăm pe «Mircea» la re- 
morcă și să-l târâm çu noi, ca să trecem mai iute prin 
acestă paragină. Către seră timpul deveni fârte frumos, 
marea era ca de unt-de-lemn și s6rele lucea pe cer în 
totă frumusețea lui ; in aceste locuri, când e câte pu- 
țin calm, natura devine atât de superbă că nu poți 
spune cu cuvântul ce simți în tine. Nu se mai vedea 
uscatul ; cerul și marea, se întreceai care să fie .mai 
bune în acestă singurătate, unde nu întâlneam de cât 
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câte un petrel, ce rătăcea departe de uscat căutănd 
hrana lui pe suprafata apei. Vederea acestor paseri ne 
minuna fórte mult şi d-:i sub-mecanic, la rugăciunile 
n6stre, ne spuse despre ele o mulțime de istorii, din 
cari am notat ce mi s'a părut mai important. 

Paserile pescari. — Paserile de mare sunt tăcute 
ca şi marea, abea scot câte o croncănitură ciudată, sunt 
însă inteligente şi îngrijesc de puit lor cu mare devo- 
tament. Unele, ca fregata și petrelul, se ţia mai mult 
în sbor, depărtându-se de 
mal la sute de mile și pre- 
lungind valurile, când tem- 
pesta urlă şi marea e în 
spume ; altele, ca cormora- 
nul şi ciungul, aŭ o înfăţi- 
şare fórte caraghidsă, nu pot 
sbura, dar înótă forte repede 
și se nutresc cu pește, pe 
care îl prinde cu meșteșug 
şi răbdare. In stirșit sunt 
alte paseri ca rândunica de mare, rândunicele de la 
uscat, albatrosul, muetele etc., cari sbor cu înlesnire, 
se nutresc cu viermișorii ce trăesc pe suprafața mărei, 
cu pește și scoici; ele pot sta pe apă ca și pe uscat, 
afară de rândunici cari vin pe marginea mărei numai 
iarna, când nu mai găsesc mâncarea lor la uscat. Din 
tâte păserile pescari cele mai însemnate sunt două; ele 
daŭ o idee și despre cele-V'alte, ast-fel: 

1) Fregata. — Acâstă pasere e adevărata regină a 
aerului ; marinarii aŭ numit-o fregata după numele va- 
sului cu vele, care în acele timpuri aluneca mai repede pe 
apă; prin acestă numire e! aŭ vrut să laude vasul cu vele, 
căci paserea nu merge în aer ca un bastiment, fie e] chiar 
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cu aburi, ci ca o stea căqătâre, ce luminează cerul. 
In adevăr din tóte paserile, cari spintecă aerul, nu este 
alta care să aibă un sbor maï repede și mai grațios ; 
rândunica și acera, par niște motolge, când sar încerca 
să sbóre alături cu fregata. Sborul ei nu se pote ase- 
măna de cât cu o dungă în văzduh, o sclipire de ful- 
ger, o artificie in mărirea cerului albastru ; ea na numai 
că sbóră repede și grațios, dar sboră sus de tot şi e 
puternică in sbor, cum nu ne putem închipui, de aceea 
învățații aŭ numit-o cu drept cuvânt regina aerului. 
Fregata sbóră la mari înălțimi fără nici o opintire 
sati obosială ; pentru ea nu ecsistă depărtare ; în câte-va 
câsuri trece din Africa în America; acum e la Sânta- 
Elena și mâine ajunge la Java, cu aripele ei grozave 
şi cu sborul ei minunat, fregatei nu-i pasă de toți pi- 
Tății mărei și aï aerului; ea se jocă cu burascele, cu 
furtuna, cu tornadele și ciclonii. Când turbata tempestă 
iși rupe lanţurile. când marea albește de spume și bas- 
timentele se sbuciumă printre valurile ca munții, fre- 
gata se ridică la peste 3000 de metri înălțime și acolo, 
de-asupra norilor, planează în spaţiu ; dórme pe aripele 
ei, sai, legănată încet, priveşte la norii, la fulgerele şi 
trăsnetele de sub ea. Sborul este viața fregatei, volup- 
tatea, gloria şi repaosul ei; ea nu pune piciorul pe 
uscat mai multe luni în șir; se odihnește pe aripele eï 
imobile ca întrun hamac atârnat de donë stele. 
Fregata nu e mai mare ca un cocoș, însă aripele 
ei ati cinci metri din sfârc în sfârc; frumâsele ei pene 
par o eşarpă albă în chenarul albastru al azurului. Ea 
are ciocul mare și întors către cer, parə că e un pumnal 
îndreptat către nori; capul, ca lu tóte paserile vvinice, 
e gol cu și gătul; mândria cum îl portă se adaogă la 
gerul ef de bărbăţie. Strigătul fregatei e sonor și pre- 


www.dacoromanica.ro 


149 


——— 


lungit, e o croncăneală. stranie şi impietudsă, ce domină 
sgomotul valurilor:și pare că comandă tempestei. Acestă, 
regină a aerului are picidrele așa de scurte, în cât nu 
pâte să se pună pe o cracă şi nică să meargă pe uscat; 
de aceea pentru a'și lua sborul, trebue să se arunce 
din verful unei stânci, iar dacă aripa el atinge crésta 


FREGATA 


unui val. apa o udă repede și-i îngreuiază sborul. Eesi- 
lată de pe pământ și gonită de pe apa ocânului, fregata 
e condamnată la un sbor fără sfîrşit ; e jidovul rătăcitor 
al cerului, eternul locuitor al văzduhului. 

Ca totul în lumea asta. fregata are! și ea partea el 
slabă, ce-i micşorează gloria! Póte ea să zică altor pa- 
seri «daţi din aripi ori cât poftiți, căci nici o dată nu 
o să vë puteți ține de mine», sai pote să certe tem- 
pesta zicându ï «dacă te indrăcești peste măsură, dintr”o 
mișcare a aripelor mele te pui sub picidre», tóte astea sunt 
adevărate, dar regina aerului trebue să mănânce ca să 
trăiască, Fregata, care nu póte umbla pe pământ și nu 
pote pescui pe apă din causa aripelor ei prea lungi, ar 
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fi ca regina fără mâncare, dacă natura nu ar fi insăr- 
cinat o altă pasere ca sá o hrănească. Acest furnisor 
al reginei paserilor e nebunul, pescar îndemănatec, pe 
care fregata prin lovituri de cioc şi de ghiare, îl silește 
să-i dea peștele cu care şi-a umplut gușa. 

Nebunul este o pasere pescar fârte abil și neobosit, 
fregata îl caută peste tot locul; îndată ce-l zărește aş- 
teaptă sus în văzduh, până ce vânează peștele, apoi ca 
fulgerul se repede din înâlțime asupra nebunului. Prin 
lovituri de cioc, repetate cu meșteșug, ea scâte prada 
pe care bietul nebun o înghițise cu atâta poftă ; peștele 
cade în jos și mai înainte ca el să ajungă până la apă, 
fregata la prins şi înghițit. Adesea fregata se jâcă cu 
prada furată; ea o lasă să cadă și o prinde cu o di- 
băcie admirabilă, pe când nebunul umilit și supărat, se 
apucă de pescuitul lui, până ce fregata vine de-l vä- 
muește din noŭ. 

Câte o dată nebunul, disperat de atâtea dări în 
natură, vrea, să facă revoluţie, mai cu sémă când a 
prins un pește, care i-a mers la stomac; atunci el se 
împotrivește fregatei, căci e tare și el și nu-l e frică de 
bătae. Loviturile de cioc şi de ghiare ale fregatei se 
înmulțesc cu furie, până ce ambii luptători cad în 
apă val-vârtej, de unde fregata isbutește a sbura cu 
multă greutate, căci aripele ei sati îngreuiat de apa 
care le-a udat. 

Când lipseşte nebunul, fregata aleargă la pelican, 
căruia îl ia din sac, fără multă greutate, tot ce are: 
însă pelicanul n'are gustul delicat al nebunului și de 
aceea fregata nu-l bagă în semă, de cât când îi lipsește 
furnisorul ei regal. 

2) Călugărul. — Acestă pasere, model de virtute 
domestică, e un pescar de frunte, care merge anevoie 
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pe uscat și indtă admirabil pe apă; natura i-a dat o înfăţi- 
șare fórte ciudată, el pare a fi o caricatură caraghiósă a 
călugărului catolic. Se ține drept pe piciórele lui lungi 
ca de eclesiastic; burta lui mare e cam eșită înainte și 
umblă împleticindu-se ca și cum ar fi puţin cam cu 
chef, întocmai ca un călugăr care s'a ospătat bine. Co- 
lórea penelor aduce cu o'manta ngră, aruncată peste 
o rochie de duminican, iar în cap porta o calotă ro- 
tundă. Ochiul asemenea e inconjurat de roșu ca și cum 
ar purta ochelari; călugărul întrece ochiul cătru cer 
sclipind și are o privire melancolică plină de evlavi6să 
gândire. Faţa lui, ca de om, sai mai potrivit masca ce 
pârtă, e astupată de un cioc enorm, cum nu se mai 
vede la alte paseri ; aï zice că e un nas talş, ce se 
urcă între ochi și trece în jos de bărbie. Mai mult încă, 
călugărul cântă din orgă; vocea lui sonoră gi cu më- 
sură e u fel de sfurâială muzicală, ce se schimbă, când 
călugărul e supărat, întrun urlet forte ciudat. 

Călugărul nu părăsește nici o dată apele îngheţate 
ale mărei polare de nord; pe vremurile cele mai aspre 
și acolo sunt fârte aspre, el r&mâne în acele pustiuri 
singuratice, unde ingână rugăciunile lui. Rarii ómenï, 
cari pătrund prin gheţuri până în acele locuri depărtate, 
văd aceste paseri stând înșirate cu miile pe stâncile 
prăpăstidse, unde, fără multă grije, își fac cuibul într'o 
crăpătură sai gaură. Lu aceste paseri iubirea. de mamă 
nu se măs6ră după bogăţia legănului; dacă cuibul e 
ales fără multă grije, ele sunt însă sclavele oului și 
devotate puiului. 

Când, pe crâsta stâncilor, călugării defilează doï câte 
doi, mergând împleticindu-se, e ca o enormă procesiune 
de călugări cu rochii albe și calote negre; sunt acolo 
o mulțime cari ingână rugăciuni ne cunoscute și cari 
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amestecă sgomotul orgelor cu mugetul tempestei. Acest 
pelerinagiù al păserilor, îndeplinit sus pe marginea pră- 
păstiei, e ìncetinel ca al devoţilor; el presintă un tabloŭ 
nu se póte mai curios. - 
Când paserea ciudată e în mare, atunci totul se 
schimbă, stângăcimea preoțiaseă dispare ; aspectul gre- 
oiii şi caraghios a- 
cum e plin de agi- 
litate şi graţie. E o 
“plăcere să priveşti 
cum călugărul pre- 
lungește valurile, 
jum&tate înotând și 
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sägétă și se lasă a fi 
legănat de valuri. 
Femeea face un singur oŭ, iar puiul, ce se naşte, 
crește torte încet: părinții îl aduc peștele de tâte qilele 
în timp de trei sati patru luni; ei aleg pe cel mai plă- 
cut puiului, nu se ostenesc nici o dată: chiar greutatea 
acestei creșteri anevoidse le mărește iubirea. Dacă se 
întâmplă să moră muma, atunci tatăl îi ia locul și dacă 
more și tatăl. atunci întrega obşte adoptă puiul orfan 
și-l hrănește cu iubire, cum nu se vede la alte viețuitóre. 


CIUNGUL 
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Singurătatea pe mare. — Ast-fel petrecurăm prima 
di a navigărei n6stre în golful Gaseoniei, fie-care dintre 
noi spunea ce ştia despre vieţuitârele mărei, cari sunt 
mult maï numerâse ca cele de la uscat. Pare că aceste 
vieţuitore, după ce sai înmulţit și s'au perfecționat, aŭ 
eşit din mare și unele dintre ele saù răspândit pe uscat, 
transformându-se încetul cu încetul, spre a putea trăi 
potrivit cu locul și clima unde s'au aflat. De aci ur- 
méză că strămoșul omului nu este Adam, după cum 
credeai cei vechi, ci un locuitor al mărei, o creatură 
din cele mai mici și nebăgate în s6mă: acâstă mică 
creatură înmulţindu-se și transformându-se în timp de 
mili6ne de ani, a dat naștere vieţuitârelor märeï şi apoi 
vieţuitbrelor de la uscat, animale și plante. Intocmirea 
lui Dumaezeii e fără asemănare mai mare, când omul 
cunâște mai bine adevărul! E mare depărtare de la 
melcuşorul mărei şi până la paserea cu glas melodios, 
care cântă în dumbrava înflorită. dar e și' mai mare 
deosebirea între peștele mut și omul inteligent și cn tâte 
astea, ființa din care se trage paserea și omul, e una 
şi aceiași. Lungul lanţ al transformărer ființei primitive. 
se póte vedea și astă-di, nu-i lipsește nici o za, cerce- 
tătorul póte urma cu înlesnire mersul pe care l’a urmat 
creaţiunea în mii și miliâne de ani, iar nu în şase qile. 

Apelul de sérä a curmat istorisirile de felul acesta, 
ele nu s'ar mai fi isprăvit, căci învăţaţi! bordului, în- 
viorați de timpul frumos, se întreceai, cari mai de cari. 
să ne spună ce cetiseră prin cărți. Plecarăm la apel cu 
părere de rěŭ, aci se regulă serviciul de n6pte, împăr- 
țindu-se consemnul cu multă îngrijire: marinarul care 
dórme credându-se în siguranţă, e o victimă a mărei. 
Puțin mai pe urmă era pe bastiment o liniște ca de 
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vaŭ pe «Mircea» pe care il târam la remorcă, ca să 
trecem mai repede prin acestă paragină. 

Navigam pe o mare lucie ca unt de-lemnul, pe 
vasta pustietate, în care se oglindea luna și stelele, nu 
era nici o încreţitură, nici o adiere de vânt, nici o lu- 
mină pe mare, nimic afară de «Mircea» care se ținea, 
la o sută de metri în urma nóstră. Pentru prima dată 
am simţit în suflet impresiunea pustietăţei și a haosului 
prin care treceam. In pustietatea ocânului, când în timp 
de două sai trei luni nu ai altă petrecere de cât lupta 
cu marea, camâradii își spun, după cum făceam noi, tot 
ce le trece prin cap, dar isprăvesc în scurtă vreme tot 
ce aŭ de spus și dilele lungi și nopțile grele, le petrec 
în tăcere. Rari sunt marinarii cari să le tâce gura, de 
obiceiii ei sunt tăcuți, melancolici și gata să înfrunte 
cu bărbăţie ori-ce pericol. 

Lupta de tâte dilele în contra greutăței navigărei, 
pericolele prin cari trec şi singurătatea în care trăesc 
marivarii, fac ca ei să se ajute cu devotament și să 
păstreze între ei un fel de frăţie, ori-care ar fi națiunea 
lor. In pustietatea mărei, când veghea din gabie sem- 
nalează un bastiment la orizont, tâtă lumea începe a 
examina catargele, coșul şi micile lucruri, cari deosebesc 
un bastiment de altul. Când vasele s'au mai apropiat, 
fie-care ridică cu mindrie pavilionul naţional și prin 
mijlocul codului internaţional de semnale, se întreabă 
de necesitățile ce aŭ, își urează drum bun din tótă 
inima, apoi iar vine singurătatea și tăcerea. 

Răsăritul sorelui. — Dacă n6ptea petrecută a fost 
frumâsă, cum nu am mai avut de la plecarea nóstra din 
Galaţi, apoi nici qiua de astă-di, Duminică, nu s'a lăsat 
mai pe jos. Am avut un noroc cu totul rar, căci în 
aceste paragini anevoe se pâte întâmpla ca în timp de 
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o qi să nu vie o adiere de vânt, care să-ți turbure pri- 
virea complectului echilibru dintre elementele naturei. 
R&săritul s6relui, mai cu sâmă, a fost de o frumuseţe 
cum pu se póte spune prin vorbire; în acestă sântă di 
s6rele reînvia ridicându-se din fundul mărei și lumina 
pământul spre a sărbători gloria Domnului. De bună 
s6mă că așa a fost, căci cerul prea se înroșise în mil și 
mii de feluri; para de foc coprinsese toți norii și tótă 
marea ; o căldură umedă făcea să încolțească sămânţa, 
să vie reînvierea. Sërbătórea se simțea peste tot pă- 
mêntul: pe când florile din câmpie surideaii razelor so- 
lare, meduzele întinsese trumâsele lor vele pentru a 
asista la serviciul divin împreună cu cele-l'alte viețui- 
târe. In mijlocul serbărei pare că audiam cântecul 
psalmistului. 

«Prinţi ! deschideţi-vă& porţile, ca să intre la vot îm- 
păratul mărirei (regele glorieï)». 

E destul ca să vedi, o singură dată pe mare, un 
ast-fel de răsărit de sóre, spre a pricepe ce va să zică 
făt-frumos din povestea balaurului cu o sută de capete. 
R&săritul s6relui pe mare e mult mai trumos ca cel de 
la uscat, unde un colț de zid, o cracă de copac, un 
acoperiș de casă, strică privirea complectului frumos. 
Numai pe mare se pâte vedea acel făl-frumos măreț, acel 
ginere cu păr de aur, care a dat strămoşilor noștri ideia 
representată chiar și astă-di prin făclia pascală, aprinsă la 
învierea, mântuitorului, cel care a r&spândit întunerecul. 

De sigur făt-frumosul mărei ar plăcea mult celor de 
la uscat, însă, pentru câ nu lee dat să umble pe mare 
ca să privească la mărirea lui, ei sunt fericiți dacă pot 
s5-l privească de la malul mărei. E intocmai ca și cum 
gar vita cine-va în curtea palatului printre zăbrelele de 
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la gardul curței, dar n'ai ce face; nu e drept ea unii 
să aibă tote bunurile și alții nimica. 

Duminica pe mare. — In qilele de luzru avem 
ecserciţiile și curăţenia, cari nu ne lasă un minut de 
repaos. Duminica avem curăţenia și inspecția d-lui co- 
mandant, ce ţine până la ora 11, când se dă la masă. 
Hestul dilei rămâne pentru repaos, pe când bastimentul 
merge inainte condus de 6menii de serviciii. Ploile și 
umeziala, ce nu ne maï părăsise de când am trecut 
pe la Gibraltar, mucegise lucrurile închise prin ches6ne 
și magazii, de aceea ele fură scâse la sóre. Echipagiul 
asemenea scâse efectele pe covertă spre a le aerisi; 
când se dă la sac, fie-care om răscolește cu plăcere 
prin mica lui avere, recitește scrisorile ce a primit, câse 
câle un nasture și se găsește ca la el acasă. 

— Măi Tomo, la ce tor te gândești așa de mult? 
zise şeful de serie către un camarad, care împetrise cu 
capul între mâini, 

— La nimic d-le caporal, răspunse Toma deștep- 
tându-se ca dintr'un vis; 'mi-e dor de purici; de când 
am plecat din Galaţi, n'am vădut nici unul și acum e 
vremea. lor. 

Cei cari augirăm acest r&spuns caraghios, ne-am pus 
pe nn tis sgomotos, ce a făcut să alerge la noi pe căpi- 
tanul de arme, iar caporalul vorbind cn Toma i-a zis: 
«Nici că se putea ca să te gândești și tu la ceva mai 
serios ; când te vei îneca o să puii! să te caute la deal, 
căci ești în stare și atunci să apuci,anapoda». 

Dnpă strângerea efectelor 6menii sai împărțit în 
grupe, uni: cetind pe vre-o carte, alții spunând la snóve» 
alții jucând domino ; fie-care după gustul lui, la sóre 
sati la umbră, culcat saii în picidre. In acestă vreme 
crucișetorul nostru aluneca pe apă târând pe «Mircea» 
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în urma luf; marea schimba culdrea, după cum era și 
cerul, iar pustietatea te făcea să-ţi înalți gândirile la cel 
care este peste tot și comandă la tâte. 

Către seră ne-am apropiat de capul Finister din Franța; 
pilotul ne-a spus că aci e un lanț de stânci sub-marine, 
printre care curentul mărei e atât de repede, în cât el 
are o viteză de 15 la 17 kilometri pe oră. Când vântul 
e tare şi cerul acoperit de céță, vasele, mat cu sémă 
cele cu vele, sunt târâte de curent peste aceste stânci, 
unde se prăpădesc fără a se putea scăpa o singnră 
viaţă. Privirea aceștor locuri primejdidse te înfidră, va- 
lurile spumegânde alârgă turbate și spărgendu-se de stán- 
cile din drumul lor, umplu cerul de stropi prefăcuţi în 
plóie. Aci, mai mult ca ori și unde, trebue să se cu- 
n6scă bine posiția vasului, căci, dacă se face greșeală, 
pierderea tuturor este sigură ; de aceea guvernul fran- 
cez a pus tot felul de semne şi a făcut tot ce a fost 
posibil spre a ajuta pe navigatori. Céța și pâcla, sunt 
fârte dese prin aceste păragini, unde plouă 260 de qile 
pe an și unde vântul de nord-vest impinge vasele asu- 
pra stâncilor perfide. Navigatorii, cu drept cuvânt, fug 
de aceste locuri, le ocolesc pe departe, de și fac un 
drum mult mai lung și cu tâte astea, tot sunt unii că- 
pitani cari vin nebuni de-și fărâmă bastimeatele de a- 
câste stânci. 

Incepuse să se însereze și noptea ne apuca în drep- 
tul acestor locuri periculâse, apoi câța ne amenința să 
ne acopere, căci spre nord-vest cerul era ascuns, de și 
nu eraii nori. Toţi oficerii, cu d-l comandant în cap. 
stau cu privirile aţintite către drepta, spre a zări vre-un 
semn mai înainte câ să se întunece de tot. D-l coman- 
dant secund se urcă în gabie și stete acolo până la 8ore 
séra, când zări farul Creah din insula Ouessant, pe dată 


www.dacoromanica.ro 


158 


se incepu luarea de relevemente și se verifică posiția 
bastimentului. Puțin mai în urmă vădurăm și farul 
Stif, tot din acea insulă și drumul ne fu ficsat fără, 
temere de greșeala. 

Traversarea canalului La Manche. — Abea apuca- 
sem pe noul drum și începu a se lua măsuri ca pentru 
timp r&i; veghea din gabie fu îndoită, asemenea cea 
din provă; apoi se dete ordin a nu se mai face nici 
un sgomot și a nu se mai arăta nici o lumină. La ora 
culcărei timpul era frumos și noi ne miram de tote 
aceste măsuri, cari conveneaŭ pentru o furtună mare; 
iar nu pentru timpul de care ne bucuram, dar fluerul 
mașinei nu întârzie ca să ne întrerupă somnul și să ne 
anunţe sosirea ceţei. 

Pe câstele Portugaliei făcusem cunoștință cu câţa ; 
ea era rece, soi6să și prevestea o vreme rea; acum 
aveam o céță căluicică, uscată şi fără adiere de vânt. 
Câte o dată acestă ceță nu se ridică mai sus ca vârful 
catargelor, puteam privi cerul cu miile lui de stele, apoi 
iar ne afundam in pâcla prin care înaintam cu frica 
în sîn, ca să nu dăm peste vre-un vas englez, carenu 
cam obișnuește să se ferească: la ei, dacă nu e în joc 
pielea lor, restul privește pe societăţile de asigurare, 
cari plătesc pagubele causate prin abordare. Nu e vorbă 
că fluerul nostru și al lui «Mircea» făcea atâta gălăgie, 
în cât păream o flotă întreagă; cei cari se apropiati 
audind gălăgia credeai că sunt vase multe și se depăr- 
taŭ repede ca să nu dea de bocluc. Am mers ast-fel 
t6tă n6ptea şi a doua di până la prânz; am trecut în 
apropiere de o mulțime ce vase, cari furnica în tâte 
părţile ; apoi simțindu-ne în apropiere de uscat. am dat 
drumul lui «Mircea» de la remorcă, iar noi am înaintat 
mai repede, silindu-ie ca să recunoştem pe unde ne 
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aflam. În jurul nostru se audea numai fluere, peste 
vre-o 15; de tâte tonurile și de la tot felul de vase: 
cu aburi, cu vele şi bărci; ba se mai audea şi o sirenă 
ce da semnale de la uscat. Pământul trebuia să fie a- 
prâpe de tot, fluerile r&sunai merei în jurul nostru, 
câța n'avea semne de dus și not nu mai puteam ìna- 
inta fără pericol ca să dăm de mal. Ne-am oprit ca să 
ne orientăm, am sondat cu sonda 'Thomson,*) găsind o 
adâncime de 52 m., apoi cercetând monstra de nisip 
adusă de sondă, am găsit că mai putem inainta vre-o 
opt mile și ast-fel o pornirăm încet în direcția drumului 
nostru. Un vântişor de la uscat împinse puţin céļa pe 
la 2 ore după prânz și lumină o parte din orizont; ne 
găsiam chiar în dreptul intrărei de la Dartmouth și e- 
ram înconjurați de vre-o 30 de vase, cari orbăcăiati 
prin céță ca și noi. O luarăm repede înainte, căci și 
«Mircea» ne ajunsese din urmă și ast-fel terminarăm 
traversarea canalului La Manche, pe care pot să jur 
că nu l'am văqut, de și am stai pe covertă mai tótă 
vremea. 

In sfîrşit escadra română e pe câstele Engliterel; 
Dumnezei a voit ca acest fapt să se întâmple în qilele 
inbitului nostru rege și noi să luăm parte la acâstă 
cinste deosebită. Efectul ce facem se pote lesne vedea 
din mirarea, cu care ne privesc numerâsele vase din 
jurul nostru ; unele bărci chiar manevrează spre a ne 
tăia drumul ca să ne vadă mai de aprâpe. Mai ne r&-. 
rămân două la, trei dile de mers până să ajungem la 
Wilhelmshaven în Germania ; ţărişbra n6stră pote să 
fie mândră de noi, căci am trecut cu bine partea cea 
mai grea a drumului, ce avem de făcut. Am scăpat din 
furtuna Mărei Negre, am luptat cu valurile la capul 
Bougaron și cu céța pe câstele Portugaliei; ne-am ferit 


*) Sonda Thomson cu fir de sirmă servește pentru adâncimi mari. 11 
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de timpul periculos pentru «Mircea», ne-am strecurat 
prin golful Gasconiei, am ocolit stâncile de la capul 
Finister şi prin c6ță am eşit tocmai la capul Start-Point 
unde voiam. Destule încercări pentru a ne da increde- 
rea în noi, ce nu nea lipsit nici o dată și pentru a 
astupa gura celor cari sunt făcuți spre a împiedeca pe 
cel muncitori. Mulţumirea, sufletâscă ne destindea ner- 
vii; să maï fi poftit cine-va să se teamă de câță sai 
de vânt, că șeful timoneriei îi închidea gura pe loc. El 
se lăuda că ne-ar duce singur până la marginea pămân- 
tului, măcar de ar fi câţa grâsă ca smântâna a bună. 

Lumea nouă către care ne ducea repede crucișe- 
torul «Elisabeta», pusese în mișcare tot echipagiul ; fie 
care om privea cu ochi! în patru; șeful tunar avea pri- 
virea pierdută pe mare, el părea dus pe cea-l'altă lume, 
de și toți ne mișcam în jurul lui. 

— Ce este d-le sergent, de privești așa lung spre 
largul măre! ? intrebaiii ei cam cu sfială. 

— Dacă aï şti tu, răspunse dânsul, câtă lume a 
trecut pe la capul acesta, câte bătălii nu s'a întâmplat 
pe aci și câte neamuri nu sai schimbat prin aceste 
locuri, atunci maï privi atâta la aceste fi6curi de bărci. 
Dacă marea ar păstra urma bastimentelor, pe aci ar fi 
drum bătut, căci dilnic trec 30 la 40 de propele, ceea 
ce face cam 30) la 400 de trenuri, cari se duc spre 
America, spre Africa, Asia, Oceania și insulele pămân- 
tului. 

— Şi în fundul mărei, terminaiii ei. 

— De ce nu? Și în fundul mărei, reincepu d-nul 
sergent, navigarea pe mare nu e o luptă ca ori-care 
alta? Unde ai vă&dut tu lupte fără victime ? Navigarea 
are însă victime puţine și profit mare ; englezii domină 
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lumea prin marina lor, ei aŭ avuţia tuturor... 

Oamenii dădură peste noi ca să arunce parâma la 
barca pilotului care ne acosta și ne întrerupse vorba. 
ce mě interesa fârte mult; eram în fața fluviului Dart 
și ne pregătiam ca să intrăm in port. 
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La Dartmouth 


Fluosul şi reflucsul mărei. — Dartmouthul, către 
care se îndreptau vasele române, este un port mic, sco- 
bit în cósta de sud a Engliterei, în marele golf format 
de capetele Start-Point și Portland, cari mărginesc baia 
Lyme. ln apropiere de Start-Point, pe partea despre 
apus a băei Lyme, fluviaşul Dart și-a deschis o îngustă 
gură printre malurile înalte și pietrâse, cari, privite 
despre mare, par un singur șir de câstă, fără a da de 
bănuială că acolo ar putea fi un port. Flucsul și re- 
fiucsul mărei, are aci o mare impulsiune; el pătrunde 
cu putere prin deschiqătura îngustă a fluviului, produce 
un curent violent și spală potmoleala gurei, pe care o 
ține în stare de navigabilitate. Din acestă causă la 
Dartmouth, că și în cele-lalte porturi din canalul La 
Manche, gura fluviilor nu se potmolește; ea rămâne 
navigabilă fără a mai fi nevoie de lucrări costisitora, 
după cum se întâmplă la fluviile din tările nâstre, cari 
se potmolesc repede și e grei să le faci navigabile. 

In unele porturi din canalul La Manche flucsul, în 
timp de 6 ore, ridică marea la 10 și 15 metri înălțime, 
apoi, după alte 6 ore, reflucsul o scobâră de rămâne 
uscat ca în palmă. Din acestă vânturare a mărei se nasc 
curenți puternici, cari duc apa departe prin văile us- 


catului, o trag înapoț cu furie adâncind albiile fluviilor, 
www.dacoromanica.ro 


165 


rodând stâncile și rupând bolovani mari, cu cari valu- 
rile, ca cu nişte ciocane, isbesc stânca de piatră și o 
dobâră, ori cât de sănătâsă ar fi ea. Prin aceste locuri 
lupta între om şi mare e forte încordată ; încetul cu 
încetul marea róde unele părți ale uscatului, transportă 
nisipurile în alte locuri și caută a schimba neincetat 
malurile, cari o împiedică în turbarea ei. 

Asemenea din cauza flucsului și a reflnesului, na- 
vigarea e forte grea prin aceste locuri; curenţii, cari 
se nasc, sunt forte puternici ; ei ating în unele locuri 
vitesa de la 10 la 17 kilometri pe oră, deci bastimen- 
tele cari nu se păzesc, sait cari nu cunosc bine drumul 
lor, pat fi târâte de curent și duse peste stânci. Schim- 
barea neîncetată a curenților și a adâncime! upei, cere 
o mare cunoștință a acestor locuri spre a putea naviga 
în apropiere de costă, unde nivelul are mare importanță 
şi curenţii sunt mai puternici. 

Oficerii și piloții, au cărți de maree, ìn cari se arată, 
oră cu oră, cum se umflă şi cum scade marea în fie- 
care port, căci flucsul nu ajunge peste tot la aceiași 
oră ; pe când marea crește în unele porturi, în altele 
depărtate ea descrește. Chiar in același port o dată ma- 
rea crește mai mult și altă dată mai puțin, după cum 
e atracţiunea lunei și a s6relui asupra pământului. Când 
s6rele şi luna, atrag marea împreună în aceiași direcţie, 
ea se umflă mai mult și când unul o atrage într'o 
pârte și altul într'alta, ea crește mai puţin. 

De multe ori am căutat ca să pricep și eŭ acesta 
minune a lui Dumnezeii, dar șeful timoneriei, cu tótă 
știința lui, n'a putut să më deslușească, iar pilotul mi-a 
arătat cum să caut în carte, spunându-mi că nici el nu 
ştie de ce se face ast-fel. 
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Portul Dartmouth. — Pe când mă gândiam cum să 
întreb pe d-l căpitan ca să-mi arăte mersul flucsului și 
reflucsului și pe când mă rugam lui Dnmnezei ca să 
ne ajute să reinființăm șc6la de marină, bastimentul 
nostru fugea repede printre numerdsele bărci, cari pes- 
cuiaii în baia Lyme și apuca spre intrarea în port. 
Indată ce vasul a străbătut ingusta intrare, ce șerpuește 
printre deluri înalte, albia fluviului se lărgeşte formând 
un mare ochit, înconjurat de cheuri și casele orașului. 
In acest ochii și la gura portului, pot încăpea şeapte 
saii opt vase; ele ancorează sati se leagă la vre-o gea- 
mandură plătind o tacsă antreprenorului, care a anco- 
rat geamandura acolo. Mai înăuntru spre fundul por- 
tului, pe unde vine apa Dart, sunt ancorate două vase, 
pe cari se află șc6la de marină englezescă, iar pe mal 
sunt clădirile, cari țin de acestă şcâlă. ici copiii la ìn- 
ceputul carierei lor, la etatea de 12 la 15 ani, capătă 
primele cunoștinți ale meseriei, ce aŭ să îmbrățișeze 
mai târziă. 

Cu totul deosebit de cum se urmează la naţiunile de 
rasă latină, la englezi șc6la de marină e întocmită ast-fel 
ca copiil să nu fie speriaţi de greutatea muncei; la în- 
ceput ei sunt îndrumați ca să iubească marea și să se 
obișnuiască cu ea. Ast-fel acești copii abea învaţă puţină 
carte, ca în clasele primare la noi, dar in schimb tótă 
diua fac ecserciţii, ce le întăresc corpul, věd lucruri, ce 
le ascut mintea și li se dă petreceri, unde capătă edu- 
caţiune. Mai târzii vine de la sine dorul de a învăța 
carte, de a se specializa și de a călca pe urmele glo- 
rioşilor marinari, cari aŭ fost fala Angliei. De aci por- 
nesc pe bastimente tinerii cadeți, cari vor comanda mai 
târzii! vasele de r&zboiii ale marinei engleze, pe cari le 
admiră cele-l'alte naţiuni.” După cum se vede, englezii 
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formează mai întâiii inima copiilor şi apoi ie rămâne 
destnlă vreme ca să-i îndâpe cu cartea. 

Curentul, produs la gura intrărei portului, ajun- 
gând în ochiul ce tormează portul, se mai micşorează 
puțin, dar face multe anafâre*) și bastimentele trebuesc 
legate, căci se întâmplă stricăciuni. Alt-fel vasele sunt 
bine adăpostite în acest port, comunicaţia cu uscatul e 
lesnici6să, însă comerțul e ne însemnat, căci lipsa de 
încăpere in port gonește mărfurile în porturile vecine, 
cum sunt: Plymouth, Falmouth, Portsmouth și altele 
multe, căci pe câstele Angliei porturile sunt bune și 
frumâse. Dartmouthul e mai mult portul yachturilor, 
cart sunt fórte numerâse ; proprietarii lor vin vara din 
interiorul uscatului, ca să petreacă aci timpul frumos 
plimbându-se pe mare. După cum e obiceiul la noi, ca 
familiile mai cu dare de mână, să aibă trăsură și să 
meargă la băi, tot ast-fel aci, englezii mai cu avere, 
via în sudul Angliei și aŭ yachturi, în cari se plimbă 
cu familiile lor: nevastă, copii, rude, servitori și tavi- 
taţi. Plimbările în yachturi și in bărci, sunt însă fără 
de asemănare mai frumâse și mai! folositâre, de cât 
plimbările cu trăsura ; în trăsură omul devine trufaș, 
femeia caută privirea altora, iar copiii r&mân acasă cu 
slugile sai se duc să petreacă și ei în trândăvie; în 
yacht şi pe mare, omul se obișnuește a iubi natura, a 
cunște lupta pentru ecsistență, a stima nobleţa sufle- 
tului și vig6rea corpului. 

Casele drăgălașe ale acestor iubitori de mare, sunt 
răspândite de-alungul c6stet şi al canalului, ce duce în 
port; eie sunt înconjurate de verd6ța fagilor, fie-care 
părând pitulată în dumbrăvidra ei. In partea despre 
mare grădinile aŭ mici poeniţe, în cari florile sunt bä- 
gate ìn chenarile de verdéțä ; o petecuță Guce la malul 

*) Anafor e vârtej în apă. 
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âpei, unde e o scară curată, iar de ea stă legată 
o barcă, ce se leagănă pe unde, așteptând stăpânul şi 
copilași! lui. Proprietarii iubesc yachturile lor, după cum 
arabul iubește calul lui; de aceea ele sunt: frumâse şi 
cochete de-ți e drag să te uiţi la ele. 

Verdâţa pe d6lurile mai dinapoi e strălucitâre. iarba 
e tragedă și aerul căldicel, ca în cele maï frumâse qile 
de primă-vară ; aci, ca și în dumbrăvile nâstre, mierla 
șură în crâng, paserile ciripesc prin pomi şi prin lu- 
minișuri, oamenii sunt voinici și muncitori, casele cu- 
rate şi sănătâse; curăţenia la englezi este una din 
virtuțile lor cele mai principale, după cum miîndria e 
e uñul din defectele, cari li se impută cu drept cuvânt. 

Pacăleala consulului belgian. — intrarea nóstră în 
Dartmouth s'a făcut cu ifos; era tocmai pe la 4 ore 
séra, când portul era plin de bărci și lumea se plimba 
pe cheuri. Echipagiul, îmbrăcat în ţinută de servicii, 
sta la front; oficerii privea cu binoelurile în tóte păr- 
țile, iar pavilionul nostru, mișcat de adierea vântului, 
se desfăşura falnic la privirea bine-voitâre a englezilor. 
Isbânda ce ne dăduse Dumnezeii şi mirarea cu care ne 
privea bătrânii marinari englezi, ne mîndria ca pe 
niște ostași, cari se întorc de lu bătălie. 

Legatul bastimentului de giamandură şi de mal, se 
făcu repede ; tot trecând prin porturi ne obișnuisem cu 
ast-fel de manevre, pe cari le ecsecutam cu pricepere 
şi fără multă bătae de cap. Indată ce sai lăsat scările, 
sat întins tangónele*) și s'au dat bărcile la apă, aŭ venit 
autoritățile portului ca să ne felicite de bună sosire și 
să ne dea tóte înlesnirile. Asemenea aŭ sosit și o dróie 
de furnisori, cari înconjurară pe d-l comandant secund, 
pe când alții căutaii pe oficerul cu aprovisionarea și pe 
bucătari. Puțin mai în urmă iată că vine și un consul 
~») Tangon e brațul de lemn de care se leagă bărcile la apă. 
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având în prova bărcei pavilionul belgian, după cum se 
obișnuește, când consulii fac vizite oficiale la bastimente. 
Se chemă repede Gmenii de gardă și, cu onorurile cu- 
venite, d-l oficer +de cart primi pe consul, pe care îl 
duse la dl comandant, încredințat fiind că acest consul 
represintă interesele nóstre la Dartmouth, în urma vre 
unei rugăciuni primite de la legațiunea română din 
Londra. 

Peste vre-o cinci minute consulul belgian a eşit de 
la d-l comandant cu urechile pleojdite și fórte ofilit, iar 
d-l căpitan de cart mi-a dat ordin să-l urmăresc cu pri- 
virea, ca să věd ce face. Indată ce consulul a ajuns cu 
barca la cheii, unde era casa lui, a dat jos pavilionul 
consular și luându-l mototol în mână, la trântit de pà- 
mânt, pe când.oficerii de la iioi rideait cu hohote. A- 
tunci am aflat că acel consul era un negustor englez, 
care vindea cirbuni și îndeplinea insărcinarea, de consul 
belgian ; el a credutică suntem un vapor de r&zboiit 
belgian, căci paviliónele naţionale semănă mult, numai 
că în loc de fășia négră noi avem albastru. Plin de 
bucurie, bietul consul şi-a înălțat bandiera şi cu totă 
parada consulară, care îl onora vis-a-vis de cetăţeni! 
din Dartmouth, a venit la noi ca să ne facă vizită, 
fiind cam supărat că d-l comandant nu la primit la 
scară. Ce va fi vorbit consulul cu d-l comandant nu 
pot ști, dar și acum o fi făcând haz englezii de păcă- 
leala acelui negustor, care nu și-a vindut cel puţin 
cărbunii, lucru la care ținea mai mult, de cât la ono- 
ruri zadarnice. Nu e vorbă că şi consului o făcuse prea 
de die, căci de și pavilionul belgian cam sâmănă de 
departe cu cel român, totuși marca țărei de pe pavi- 
lionul nostru trebuia să-i sară'în ochi, dacă privia mai 
bine de la chei și.se pricepea mai mult. 
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Ô privire in fugă. — Până“să ne dăm bine séma 
de ce se petrece în jurul nostru, iată că intră și <Mir- 
cea» şi se leagă de o geamandură aprâpe de intrarea 
în port, cam la 200 m. de la noi; pe dată el ne ia 
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bărcile, cari se plimbaŭ ïn jurul nostru. «Mircea» pare 
că este un yacht mîndru, iar nu un bastiment de r&z- 
boiu ; este cel mai frumos bastiment din tor portul; 
englezii îl admiră mai mult ca noi, căci ei sunt mai 
buni cunoscători. 

In bărcile, cari furnica prin port, mi s'a întâmplat 
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să v&d ramând copii de la 6 la 7 ani, fete tinere și 
moșnegi cu mustăţile rase și fețele tăbăcite în apă să- 
rată. Privindu-i ai zice că tâtă acestă lume e născută 
pe apă; tótă diua bălăcesc în mare ca rațele; aci tră- 
esc și mor. 

Englezul nu face gălăgie, asta se vede de la prima, 
vedere : este însă forte mindru şi interesat: la el, mai 
mult ca ori unde socotâla bună e inaintea prieteșugu- 
lui. Lumea din bărcile, cari stati în jurul nostru, mi 
sa părut că are dorința mai mult de a ne vedea de 
cât să ne arăte iubire, după cum găsisem la Ferrol. 
Acea lume pare că ne zicea: cuitaţi-vă la noi sălbati- 
cilor, ca să vedeți cât suntem de grozavi». 

Toţi erau îmbrăcaţi curat, plini de ifos și cu nasu- 
rile în sus, dar, pre legea mea! in tóte bărcile n'am 
vădut o femee, care să fie măcar la degetul cel mic al 
fetiţei din Ferrol. Oh nu! o englezdică pote să fie în- 
vățată, pote să fie vvinică, să trăiască bine, să mun- 
cească ca un om, dar nu pote să răpească inima unui 
camarad ca Florea. Insă dacă caracterul englezilor nu 
e vesel și prietenos, dacă femeile lor nu sunt grasa și 
frumose, e drept să spun că aŭ și ei bunurile lor, cari 
î pun mai presus de alte neamuri. Curăţenia oraşului 
şi a caselor e ţără asemănare mai mare ca la italieni 
și spanioli; asemenea lumea se hrănește mai bine, ə 
mai muncitâre, ascultă de legile țărei și nu-și pierde 
vremea cu nimicuri. In oraș, unde casele sunt îngră- 
mădite, locuitorii mai săraci nu pot avea grădinița lor 
cu verdâță, dar ei aŭ pus la ferestrele caselor două sati 
trei óle cu flori, pe cari le îngrijesc cu drag. 

Viaţa englezului în familie asemenea e plină de 
respect și iubire ; ea e una din cele mai plăcute; am 
vădut cucâne stând r&sturnate în fundul bărcilor și 
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ținând cârma, iar bărbatul, cu mânicele de la cămaşe 
sumese, trăgea la rame până vedea stele verdi. Pe acest 
om, care purta cu atâta drag lanţurile ‘căsniciei, nevasta 
îl purta pe unde vrea ea; më gândiam că dacă ar fi 
la aoi acest obiceiii, mai de multe ori femeia ar duce 
pe bărbatul ei la dracu, de cât spre casă, unde e sin- 
gurul loc pentru fericire. 

Libertatea femeilor. — Femeile cu frânele prea 
slabe, cu tótă hărnicia lor, nu aŭ făcut procops6lă mare 
nici la englezi, ele aŭ început să rânte cocoșește şi să 
ceară drepturi la vot şi la tote funcțiunile, la cari se 
îndeletnicese bărbaţii. Am audit spunându:se că una din 
aceste femei s'a supărat, pentru că barbatul ei s'a aşe- 
dat pe un scaun la birt și pe ea a lăsat-o în picidre 
ca pe o caraghidsă. 

— Ce va să zică mojicia asta ? zise femeia vânătă 
de necaz. Cine te vede ar crede că vii din țara sëlba- 
ticilor. 

—  Odorul mei! Nu te supăra, răspunse bărbatul 
cu blândeţe. Tot cerând ca să ai și tu drepturi ca mine, 
credeam că o să poți aștepta în picidre până să-ți a- 
ducă un „scaun. 

Credea englezul că și-a păcălit nevasta, el începuse 
a-și arăta dinţii, dar cu femeile, cari cer drepturi, nu 
o scoţi la căpătâii așa de lesne. Indată muerea își dete 
arama pe față; bietul bărbat nu ştiu cum să sară mai 
repede de pe scaun și să așede nevasta. căreia îi venise 
nevricalele. S'a lipsit sărmanul de mâncare și zăpăcit, 
nu ştia cu ce s'o mai frece pentru a o linişti și a curma 
scandalul. In urmă, o lună de qile, viața i-a fost amă- 
râtă ; nevasta nu numai că nu-l mai primea în casă, 
dar vrea să-l provoce și la duel pentru inşultă gravă 
suferită în public, 
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De atunci bărbatul s'a ìnvěțat minte ; când femeia 
cutreeră pe la întruniri, când scrie prin ziare şi fumeaza 
ca o locomotivă, el rămâne mut; îl bagă în sémă când 
vrea ea, o așteaptă cu masa şi ajută pe servitore ca să 
îngrijească de copil. 

Nu jur că e adevărată acestă întâmplare, dar, ceea 
ce pare neîndoios, este că femeile cari aleargă după 
dobândirea drepturilor politice, sunt din acelea cărora 
li s'a urât cu binele. Ele aŭ de téte în casele lor, nu 
ştii cum să-și mai facă de lucru în guspodărie și li se 
urăște ședând. Nu e vorbă! o dată cădute în așa hal, 
ele vaii priceput mai bine ca noul neam de coconeturi 
de la noi, cari jumulesc bărbaţii schimbând mereii la 
mode şi jâcă în cărți până se tâmpesc. Am audit. dar 
nu-mi vine să cred, câ femei de astea simandicâse se 
strâng la câte una din ele şi jâcă în cărți tótă nóptea, 
ba și diua de la prânz până la cină. Dómne! Dómne! 
Ce de muncă şi cât ar produce ea, dacă sar lucra ca 
la şedătorile bunicelor nóstre ! Şi femeile acestea mai 
aŭ pretenții să fie respectate ca mame, bărbații să le 
găsească ideale, bune de iubit şi... carne moleșită ! 

Imbarcarea cărbunilor. — Una din corvegile cele 
maï plicticóse din câte avem la bord,.e îmbarcarea 
cărbunilor, căci pe lânga marea osteneală, se mai adaogă 
şi murdăria. Ciu tote acestea îmbarcarea cărbunilor e o 
meserie întregă ; ea trebue să meargă repede, așezarea 
în magazii să se facă bine. în cât să nu rămâe nici un 
colț gol, aerisirea magaziilor să nu fie stricată și altele 
multe. Bastimentele de r&zboii se întrec cari să îmbarce 
cărbuni mai mulți și mai repede; oficerii stai de față 
la încărcare, căci cu cât un bastiment termină mai 
repede acestă corvâdă, cu atâta el câștigă timp pentru 
a alerga la luptă, 
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Când se dă ordin de începerea lucrărei, se înhcid 
ușile cabinelor și ale intrărilor la mașină și în cazarmă, 
apoi se pun tendaletele peste bastingaje şi copastie, se 
acoper asemenea parâmele, busolele, tunurile și ori-ce 
lucru, pe care s'ar putea pune praful de cărbuni. In 
stîrșit bărcile se daŭ la apă, ómeniï se îmbracă în haine 
de corvâdă, iar fochiştii scot capacele de la magaziile 
de cărbuni și aduc ciocanele, iar cei mai abili se vâră 
în magazii pentru aşezarea cărbunilor. Echipagiul, după 
ce a scăpat de apel, e împărţit în grupe, din care una 
r&mâne pentru serviciul cuvertei, iar cele-l'alte sunt rës- 
pândite la încărcatul cărbunilor, la căratul coșurilor, la 
cântar, la turnatul în magazii, la mături, etc. ete. Găurile 
capacelor de la magazii sunt așa de mici în cât uni! 
bolovani de cărbuni nu trec prin ele până ce nu sunt 
sparți cu ciocanul cel mare. 

Pe lângă grupurile de corvâdă, mai sunt gradaţi 
cari înumără coșurile, supraveghează munca și așezatul în 
magazii ; în sfîrșit d-nii sub-mecunici și oficerul de cart, 
conduc lucrarea cu cea mai mare îngrijire, silindu-se ca 
să nu se întâmple accidenie și să nu se piardă vremea. 

Când toți 6menii sunt la posturile lor, când sai 
așezat schelele, sai verificat cântarele ; când șeful de 
echipagii a răgușit strigând să se inchidă peste tot, să 
se acopere totul. să nu se uite nimica, se dă în stirșit 
semnalul de începerea lucrărei. Pe dată lopețile de fier 
încep a zărnăi prin grămada de cărbuni, puţin mai în 
urmă schelea scârție sub pasul Gmenilor. cari duc co- 
şurile încărcate, coverta r&sună de trânteala coșurilor 
pe găurile capacelor, iar praful negru mărunt ca făina ecs- 
tra-fină, se ridică printre catarge, vântul îl apucă și-l nă- 
pustește prin gâtlejurile Gmenilor, prin urechile d-nilor 
sub-mecanici, ba chiar și prin gurile d-nilor oficeri. Sub 
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genile încărcate de praf, ochii se măresc, sprincenele se 
îmbină, mustăţile se îmbăcsesc și gura se micșorează. 
Să fi v&qut în acest hal pe Mămuiță al nostru, ai fi 
jurat că a scăpat din colivia unui circ. 

Câte o dată, prin câţa de praf, se aude gura celor 
de la cântar, cari se sfădese cu furnisorul, lucru ce se 
întâmplă des, mai ales cu furnisorit ca cel de la Dart- 
mouth, om in stare să tragă pe sfóră pe jidanul cel 
mai perciunat. De la cântăreala unui rind de coșuri rë- 
mâne praf pe platforma decimalului, saŭ cad bulgăraşi 
de cărbuni printre greutățile de cumpănă, ómeniï fur- 
nisorului aruncă repede alte coșuri pe decimal și nu daŭ 
răgaz la ai noştri ca să măture praful, așa că la fie-care 
cântăreală suntem ciupiți cu câte șeapte saŭ opt kilo- 
grame de cărbuni. Merse acestă căntăreală de vre-o 
câte-va ori, dar când vădu d-l sub-mecanic că prea se 
face englez furnisorul nostru și nu bagă în s6mă reclama- 
iunile nóstre, o rupse și el pe românește și făcu pe 
ómenï să stea din lucru. D-l comandant, secund fiind 
chemat la cântar, puse pe furnisor cu botul pe labe și 
lucrul începu ridicându-se din noii norul de praf. 

Cum crucișetorul arde îa fie-vare qi de voiagiu cam 
20 tone de cărbuni, la ajungerea în part noi imbarcăm 
200 tone, ceea ce face o corvadă destul de mare, ce ne 
cocoșează cu căratul cărbunilor Pentru marile cuirasate, 
cari îmbarcă dintr'o dată două saŭ trei mii de tone, chel- 
tuiala e mult mai mare; dar să viu la căratul nostru, 
căci numai cine vede grămada de 200 tone pâte pri- 
cepe petrecerea nóstră când ajungem într'un port. Peste 
o oră de muncă totul e acoperit pe bastiment de praful 
cărbunilor; ca viscolul, el pătrunde prin cele maï mici 
crăpături, murdărind ori pe unde ajunge. Căratul cu 
spinarea ne obosește repede, alți 6meni ne schimbă și 
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noi trecem pe la cantar, la mături şi unde e munca 
mai ugóră; cei cari sufer mai mult sunt fochiștii și mai 
cu seamă cei de la aședatul cărbunilor. Ghemuiţi în 
magaziile de cărbuui, într'un praf orbitor și cu lămpile 
fumegând, e! lucrează repede tu sudórea pe frunte, căci 
se astupă gura intrărei în magazie. De la priceperea 
fochiștilor ca să așede cărbuni, atârnă şi greutatea ce 
pote încăpea in magazie; cu fochiști proști, intro ma- 
gazie de 5! tone, nu se pâte băga de cât 40 la 45 tone, 
lucru ce e forte r&ii. Bastimentul ne având cărbuni mulţi 
nu pote să meargă departe, el e silit să se oprească 
mail des prin porturi şi să facă cheltueli, căci o intrare 
în port costă aprope cât și preţul cărbunilor. Pe lângă 
pierderea de timp și cheltuelile cu hrană prâspătă, sunt 
taxele : de pilotagiu, de faruri, patentă de sănătate și 
altele, cari te fac să stai cu mâna tot în buzunar. 

Zor! Zor! strigă către fochişti 6menii de la covertă, 
cari sparg bolovanii de cărbuni. Zor! le repetă cei cari 
vin cu cușurile și n'a unde să le verse. Zor! le ordonă 
domnii sub-mecanici și oficerii, iar el vădând că trebue 
să zorească, să înmulțesc cât pot; peste un șiroiu de 
sudâre vine ăltal, praful de cărbuni ’l îngrâşe îndată 
și pe ăsta, iar fața bietului fochist să acoperă cu un 
fel de c6je de cărbune, care-i stă pe figură ca o mască. 
Vrea el să dea cu mâna pe obraz! e și maï răi; mâna 
lui e plină de cărbuni grăunţoși și dacă să şterge cu 
ea, în loc de făină pune tărâțe. Lucrul merge repede. 
Gmeuil tot înghițind praful de cărbune, mai rîd, spun 
la iznóve ; tochistul e și el om, de și nu mai seamănă, 
scote capul pe gaură ca să-și arăte dinţii, dar... Guarda ! 
îi strigă cărătorul și coșul cu cărbuni cade în capul fo- 
chistulu: urmărindu-l cu praful luipână în colţul magaziei 
unde a fugit. 
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În sfîrşit vine vremea prânzului, se dă de înceta: 
rea lucrului și Omenii aleargă la pompă ca să se spele, 
pe când șeful de cart cu șefii de divisi6ne se bocesc cu 
fluerile, ca să dea semnalul mesei, strigând: <6menii de 
serviciii cu gamelele la bucătărie». Fochiștii întârziază 
ca să isprăviască cu așezatul cărbunilor în magazie, 
apoi, când cei-lalţi incep a se pune la masă, et încep 
a scâte capetele prin găurile capucelor ; sunt negri ca 
niște faraoni, pe unde trec rămâne urmă. Spălatul la 
pompă e vorbă g6lă; săpunul nu se topește în apa de 
mare, praful de cârbune rămâne lipit de piele, căci să- 
punul netopindu-se în apă, înăclăește fața. 

Cel cărora nu le ajunge praful înghiţit în timpul 
încărcatului cărbunilor, își pot complecta provisia în 
timpul mesei; bucătarul, ca să nu se înăbușe de fum, 
a deschis ușa, de la bucătărie, care se află lângă găurile 
unde se trântesc coșurile cu cărbuni și ast-fel supa din 
cazan are mai mult praf de cărbune de cât bâbe de orez. 

După masă se dă repaos o oră întregă. omul obosit 
pote ațipi puţin, dar unde? Căsărmarul îl dă afară că 
e murdar, pe covertă sunt cărbuni, pe dunetă e locul 
oficerilor și pe teugă sunt sergenţii; cari nu primesc 
pe cei murdari. R&mâne dar ca loc de odihnă tot gră- 
mada de cărbuni, din care Gmenii fac saltea şi pun 
mâna, drept pernă, spre a dormi mai bine ca în puf. 

Munca reîncepe, ca și diminâța și până séra ne 
grăbim ca să scăpăm de murdărie; 6menii de la cor- 
vadă nu se mai schimbă, zicându-se că tot sunt eï 
murdari. Abea sai descărcat cele din urmă coşuri și 
sai adunat uneltele, că ordinul de «<ârmaţi pompele» 
răsună pe covertă ; se ridică tendele de pe copastii, no- 
rul de praf se îndoeşte din scuturalul lor, iar furnisorul 
aleargă să-și adune coşurile, strâmbând din nas că unele 
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din ele saù rupt de atâta trânteală ce aŭ păţit. Pe 
dată praful este muiat de apa care curge şirdie peste 
tot; aerul devine curat și Omenii simt plăcere să bălă- 
cească prin apa ce se grămădește pe covertă. Fuchistul 
a rămas la lucru, el mai are cu așezatul cărbunilor cel 
puţin o oră și ca să nu intre apa în magazie sai închis 
găurile capacelor, așa că sa luat și puţinul aer ce mai 
ajungea la fochiști. 

Pe când se manevrează ghiordelele *) tuburile de 
la pompă plesnesc de presiune; apa ţâșnește cu putere 
spălând mânecele de vânt, catargele, copastia şi tot ce 
este ridicat, unde nu se pâte ajunge cu mâna. După o 
primă limpezelă, când murdăria a fost curăţită și Omenii 
respiră mai cu plăcere, se dă la spălatul pe corp. Tot 
echipagiul ia săpunul, se desbracă până la brâii și se 
curăță cum pâte; praful de cărbune pătrunde în piele 
așa de tare, în cât nu e chip a scăpa de el de cât după 
două saii trei spălături. Cu tote acestea se schimbă hai- 
nele de corvâdă după prima spălătură și se reincepe cu 
periile a se freca albitura cu săpun, a se limpedi co- 
verta, a se rașcheta de apă și a o șterge cu codile. Până 
să se termine cu spălatul prafulni de cărbune vine séra 
și masa se mai întârzie, căci rămâne încă curăţitul băr- 
cilor şi multe altele. Paharul de vin ce se dă la masă, 
e răsplătit de o sută de ori, dar el e primit de totă 
lumea ca o pomană; o picătură de vin în stomacul 
omului obosit e cea mai bună doctorie spre a uita pra- 
ful de cărbune, ce a înghiţit totă diua. 

Ast-fel am petrecut la 16 Maii, di în care am îm- 
barcat 150 tone de cărbuni; când scăpăm de valuri și 
ajungem în porturi, dăm peste aceste petreceri, dar 
acum suntem obișnuiți, căci am plecat să facem treabă, 


=) Ghiordel este o găletă de lemn cu care se cară apă. 
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iar nu plimbare. Mie unul nu-mi pare rëŭ că mă aflu aci, 
pe apucate, găsesc și timp ca să văd lucruri despre 
cari audiam vorbindu-se și le doriam. 

Părerea echipagiulul asupra obiceiurilor locuitori- 
lor. — A doua di după îmbarcarea cărbunilor trebuia 
să plecăm înainte, mașina era gata și pregătirile de 
plecare complecte ; se pusese capâtele de fum pe ca- 
targe, ordonanțele așezase farfuriile în rastele, iar tunarii 
stau gata ca să pună amaragele pe tunuri, adică cum 
sar zice pe rumânește să le lege sdravăn. Când ne aștep: 
tam ca să se dea la posturile de plecare, veni ordinul 
că plecarea se amână pe a doua di şi că acum pleacă 
numai «Mircea» și ast-fel făcurăm volta saŭ la loc miş- 
carea, cum ar zice camaraii de la regimentul 11 Siret, 
cu cari petreceam la Galaţi. Pricina amânărei a fost 
un pilot englez de la «Mircea» care întârziind, a tre- 
buit să-l așteptăm și să dăm la «Mircea» pilotul nostru, 
moș Vella, pe care îl zăpăcisem tot întrebându-l despre 
tot ce vedeam și audiam. Moş Vella cunoștea bine cós- 
tele Engliterei, el naviga prin aceste mări de 23 de ant, 
vorbea bine englezeşte şi nu se obosia acsplicându-ne 
tot ce îl întrebam ; era profesorul nostru, de la care ne 
tolosiam maï mult de cât din cetitul cărților. 

Amânarea plecărei a folosit echipagiului, căci s'a 
dat voe permisionarilor ca să iasă în oraș și să se 
plimbe în libertate pe pământul englezesc, pe care îl 
priviam cu drag de pe bastiment. Cei rămași la bord 
aŭ complectat curăţenia și când maŭ mai avut de lu- 
cru, Sati pus cu câtele pe copastie privind la semnele 
ce le făceam de pe dâluri și la bărcile cari se plimbaii 
prin port. Timpul era frumos cum rar se vedea prin 
aceste locuri, unde plia și câța domnesc mai tot anul: 
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ast-fel cei eșiţi în oraș aŭ putut să se răsfeţe la sóre şi 
să se plimbe pe unde aŭ voit. 

Sera lu provă tâtă lumea era voi6să, ca de obi- 
ceiii care mai de care se înirecea să istorisească ce a 
băgat de sémă sai ce a păţit, iar cel-l'alți ascultai și 
iși dai părerea cum îi tăia capul. Mai întâiti d-l capo- 
ral Tote Elice ne povesti că la Dartmouth nu e o 
piață ca în orașele pe unde trecusem, ci numai o hală 
mică unde se vinde peștele ; zarzavatul se găsește pe 
la băcănii sai alte prăvălii, cu mărturile cele mai deo- 
sebite. Cei-lalţi camaradi încredințând spusele d-lui ca- 
poral Tote, declarară că în acest oraş câpa e jupânesă 
mare, ea nu se mat tăvăleşte pe pietrele din piață sai 
să stea la obor grămădită în tencuri, ci, jupânâsa cepă, 
locueşie prin băcăniile prima, cot la cot cu ceaiul co- 
lonial, cu cutiile de sardele, cu brânza englezâscă și cu 
multe alte articole, cari la noi nu sunt de nasul cepe. 
Lucru ne mai pomenit nici la bulgari, de când cuiș6- 
rele şi scorţișdrele stuii smerite prin rafturi, cépa e co- 
coțată la ferâstră în vitrine, stă acolo ca o franțuzóică 
şi face bezele trecătorilor. 

Cartofii sunt cavalerii cepei, ei staii pe lângă ea 
și acesta e tot zarzavatul englezesc ; încolo carne și iar 
carne, rar se vëd câte-va ouă, lapte și brânză. Oamenii 
din Dartmouth n'ai nici o idee de grămegile de varză, 
despre șirurile de bame, despre pătlăgelile împănate, 
fasolea saramură, căpățânele de elină, castraveţii un 
lei suta și alte multe zarzavaturi, fără a mai pomeni 
de pătrunjel și mărar. Aci se îndoapă cu carne și cartori, 
ciupesc din pâine ca și cum ar fi o legumă rară şi asta 
e tâtă mâncarea lor; naŭ nici chiar o bucată de mu- 
Tătură ca să-și pună în gură. 

La englezi cépa costă 60 la 70 bani kilogramul, 
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prin urmare e mai scumpă ca la noi carnea; pâinea se 
vinde pe la cofetării cu cântarul, iar poporul mă- 
nâncă carnea pe jumătate friptă și presărată cu multă, 
sare. In prăvălii servesc multe femei ; ele sunt isteţe și 
mai bune la vîndare de cât bârbaţii, cari muncesc la 
lucruri mai grele. 

Vinul la englezi este o băutură de lucs fârte cos- 
tisitore ; o sticlă de vin costă de la 7 la 8 lei, de aceea, 
sărăcimea nu pote să bea vin, ea se otrăvește cu un 
fel de basamac ca al nostru și beţivii, în loc de ris, îţi 
fac scârbă. Cârciumile sunt întunecâse şi murdare, bău- 
torii sunt fără chef, ei beaii numai spre a se ameți, iar 
femeile cari vînd în cârciumi, îndeamnă la bëut pe ne- 
norociţii îndobitociţi, apoi când aŭ isprăvit banii şi nu 
se mai pot ţine pe picidre, îi dă afară ca să nu-i gä- 
siască poliția în cârciumă, căci cârciumarul ar fi amen- 
dat. In Anglia, unde sărăcimes se tâmpeşte așa de mult 
prin beție, a fost ușor inimilor milâse ca să facă sta- 
bilimente de temperanţă, în cari se bea numai ceaiii, 
cafea și siropuri, adică bButuri nevătămătore ; la noi, 
unde b&utorul face chef cu turburel, ar fi mult maï 
greii să desobișnuești pe român de paharul lui cu vin. 

In Dartmouth femeile sunt îmbrăcate simplu și cu- 
rat; maï tote aŭ aceeași îmbrăcăminte : o fustă de lână, 
o cămășuță de percal, indiană sai chiar lino, o centură 
de piele și ghete cu tocuri late. Părul lor, sucit ìn cefă, 
e păstrat într'un rizil; umblă pe stradă cu capul gol, 
sau pun o șapcă saŭ o pălărie bărbătâscă de paie. A- 
ceste femei merg repede pe stradă, când pășesc se saltă 
în vârful picidrelor, aŭ aerul maï mult de fătălăă și par 
de un caracter prefăcut. 

Femeile mai cu avere sunt imbrăcate mai cu fa- 
grijire, naŭ rizil, dar nici nu se pârţă cu lucs; ele preferă 
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lucruri trainice, simple și utile. Bărbaţii sunt îmbrăcaţi 
cu un saco, pantalonii sumeși ca de obiceiii, șapcă cu 
galon lat de lână şi baston gros în mână. Lucrătorii 
dacă nu aŭ lul6ua în dinți, ţin mânele la spate; aŭ 
mânecele de la cămașă r&sfrânte, pantalonii ținuți în 
bretele, umblă cu capul gol, saŭ acoperiți cu o șapcă 
pleojdită înainte. 

Bărbaţii şi femeile, aŭ multă libertate în vorbirile 
lor, dar nu trec peste marginele bunei cuviinţe; fie-care 
e răspund&tor de sârta lui și se păzeşte de păcălglă, de 
aceea la trebuinţă știe sa se apere și să-și vadă de in- 
teres. Sunt robuști, bine legaţi și le place să se ârăte 
voinici și grozavi;, păcat că nu sunt și frumoși, dar ei 
se laudă cu urîțenia lor. Prin stradele orașului am vě- 
qut copii numeroși și vioi; pe aci vărsatul și anghina 
naŭ secerat cârdurile vesele ale drăgălaşilor mititei, 
după cum aŭ făcut la noi în țară. Atât copiii cât și 6me- 
nii mal, aŭ jocuri cari le întăresc puterile, adevărate 
ecserciții pentru dobândirea sănătăţei, iar nu cafenelele 
cari îți store buzunarele şi-ţi tâmpese mintea. Engle- 
zilor nu le e ruşine să se jóce de-a mingea, de-a porca 
şi alte asemenea, jocuri, de cari le e rușine domnișorilor. 
noștri, după cari se iaŭ și cei din sate. 

Camaragii, cari sai plimbat prin împrejurimile 
oraşului, ne-ai spus asemenea că peste tot câmpul e 
acoperit cu iarbă dâsă și fragedă, pământul e împărțit 
in livedi mărginite prin şanţuri și rînduri de fagi bă- 
trâni. Drumurile, ca și la Alger, sunt largi, curate și 
îngrijite de-ți vine să te tot duci pe ele; pe marginea 
drumurilor, sub umbra fagilor, se găsește, ici și colea, 
câte o ţeavă, prin care curge apă, câte un scaun de 
odihnit, sati câte o căsuță înconjurată cu verdéță. Vitele 
sunt frumâse de tot; și ingrijite ca și Omenii; ele pasc 
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prin livedi o iarbă fragedă, în care nu se găsește fir 
de buruiană ; dracila, ciulinii, colțul babei și alte ase- 
menea plante vătămătore, nici nu sunt cunoscute prin 
aceste locuri. P&cat că prin aceste locuri nu sunt de 
cât livedi și lipsesc holdele aurii de la noi, grâul, me- 
iul și altele, nu cresc prin aceste locuri de cât cu mare 
greutate, iar vița, vișinul, persicul, nucul și pómele 
cele mai bune lipsesc cu totul. 

D-l sub-mecanic ecsplică Gmenilor, cari se miraŭ 
de lipsa pomilor, că în Anglia ernile sunt lungi și aspre, 
iar verile scurte, așa că pâmele nu se pot câce și de 
aceea, lipsesc pomii. Cu cât merge omul mai spre nord 
cu atâta erburile și pomii devin mai rari, până pier cu 
totul; fiz-care fel de iarbă și de râdă se oprește spre 
miadă-n6pte, acolo unde nu mai pâte suferi frigul. Të- 
rile cum sunt: Anglia, Norvegia, Suedia și Rusia des- 
pre nord, sunt nevoite să aducă hrana lor din alte lo- 
curi și să lucreze alte lucruri în loc de munca câmpului, 
unde frigul împedică creșterea pomilor. 

— Atunci de ce în țările calde unde e belșug, nu 
sunt națiunile mai puternice ? întrebă d-l caporal Ciolacu, 

— In ţările calde, răspunse d-l sub-mecanic, omul 
este mai moleşit ; el nu are nevoie de multă îmbrăcă- 
minte, căci trăește aprâpe gol; nu se gândește dacă are 
ce mânca mâine, căci cu două póme adunate din po- 
mul de la nasul lui, se satură o qi întrâgă. In ţările 
reci din contra, omul trebue să se îmbrace bine și să 
mănânce mult, de şi în țara lui nu găsește pâine, le- 
gume şi fructe; el more de fme dacă nu muncește 
mult și cu pricepere. 

— Nu vedeţi voi că aci, dacă te lenevești un mi- 
nut, dacă nu știi să muncești cu spor, altul îți apucă 
înainte numai de cât şi-ţi ia bucata din gură. Aci nu 
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merge ca la spanioli și în țările calde, n'ai vreme de 
pierdut, trebue să lași dora la o parte şi, hotărit, să 
lupți ca lupul mort de fâme. Ca să câștige mai mult 
negustorul de aci a lăsat pe femeia lui să vindă în pră- 
vălie, iar el a căutat alt-ceva de lucru, de unde să mai 
scâtă ceva; dacă el nu făcea ast-fel, altul ar fi făcut în 
locul lul, acela ar fi câștigat mai mult, ar fi apucat 
inainte și ar fi trăit mai bine. Ba și mai mult încă! 
când englezul a vădut că nu-i mai ajung braţele și pu- 
terea, a născocit mașina și a pus să tragă din greŭ în 
locul lui, iar el a condus-o și a câștigat mai mult, căci 
a lucrat mai repede, mai mult și mai bine. Afară de 
asta, englezul a știut să vindă lucrul lui mai scump de 
cât cumpăra lucrul altora, el, cu capul și mașinile lui, 
lucrează pentru altul o oră și pentru lucrul de o oră 
plugarul și omul din ţările calde lucrează trei și patru 
ore, ba și o di întregă. E mare lucru în lumea asta să 
știi lucra ce trebue altora și să vindi cu preț munca 
ta, fără să mai împarți câștigul cu samsarii. Numai în 
țSrile mai reci, unde omul trăește în strimtâre, se fac 
mai bine asemenea socoteli și puterea poporului crește; 
pe câtă vreme în ţările calde, unde e belșug, lenevia 
și lucsul te fac a cheltui fără a câștiga. 

Pe când stam ast-fel de vorbă, iată că intră în 
port vasul italienesc «Aretusa», ce mergea la Kiel ca 
și noi; el fu primit în aplausele echipagiului, care se 
bucură, ca și cam ar fi fost un bastiment al nostru. 
Indată se făcură visitele oficiale, iar noi intrarăm în 
vorbă cu Gmenii din barca comandantului, de la care 
am aflat că la Kiel mergea o escadră italiană forte 
măreță, compusă din bastimentele cele mai de frunte 
din marina lor. Până acum escadra a avut un voiagiii 
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teribil de grei ; ea a fost prinsă de valuri enorme în 
golful de Lyon, a luptat cu rafalele la Gibraltar, iar 
în golful Gasconiei a dat peste câță. După cum ne 
spuneai acești 6meni, s'a întâmplat să fie un timp forte 
răi tocmai când noï eram la adăpost, așa că ne-am stre- 
curat nu se putea mai bine și ma! cu noroc. 
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De la Dartmouth la Wilhelmshaven 


Navigarea pe sub cósta de sud a Angliei. — La 18 
Mai, dis de diminţă, veni pilotul la bord şi părâsirăm 
Dartmouthu) trecând pe lângă «Aretusa», cu care am 
schimbat un salut frățesc şi urări din inimă, cum își 
fac între eï marinarii, cari o să se întâlnească pe mare, 
unde viața lor e în mâna lui Dumnezei, comandantul 
suprem al vânturilor și al apelor. Ne-am luat r&mas 
bun de la drăgâălașele căsuțe, cari dormeai pe mal în- 
văluite în r&c6rea diminejei și indată ce recunoscurăm 
capul Start-Point, am apucat drumul pe sub cósta An- 
gliei spre a eși în Marea Nordului. Timpul e frumos 
ca şi eri; marea liniştită ca și un lac. abea palpită 
intr'o hulă lungă; un voal, format de o céță uşsră, o 
acoperă în depărtare, unde omul visează că este feri- 
cirea celor drepți și minunile lumei, de care nu se 
pote despărţi. 

Ca la panoramă, cósta Angliei se desfășdră îna- 
intea nóstră; orașe mari, fabrici cu coșurile înalte 
până la cer, porturi cu păduri de catarge, furnicaruri 
omenești viermuind ca albinele în stup, trec repede prin 
vederea n6stră și rămân departe în urmă, iar înainte-ne 
răsar altele mai numeróse şi mai mari. Crucișetorul 
«Elisabeta» alunecă pe apă ca o rândunică în sbor: 
trecem pe lângă bastimente numerâse, cari se ţin șir 
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ca niște convóie la r&zboiu ; ele trunsportă eftin nepre- 
țuite avuţii şi ajung la destinație mai repede de cât 
trenurile căilor ferate. Ici, colea, câte un bastiment 
ne salută cu paviliunul,- noi răspundem repede și gonim 
merei înainte, ca să ne folosim de timpul frumos și să 
ajungem din urmă pe bricul «Mircea», plecat din Dart- 
mouth de eri dimin6ţă. 

Câte o dată se v&d mar; stabilimente de bâi, unde 
unii se scaldă, alții privesc marea stând pe scaune în 
cazinuri, iar alţii fug cu bărcile pe apă, căutând să fie 
lăudați de cei cari privesc de la mal. Altă dată zărim 
fumul de la fabricile vre-unui mare oraş depărtat înă- 
untrul uscatului; nu avem vreme să cercetăm ce este 
acolo ; băi și orașe sunt forte multe pe cósta Angliei, 
ele se ţin unul de altul și trebue timp spre a le cu- 
n6ște.. Gi6rsa de atlaz a șefului timonier nu are nimica 
în ea, iar pilotul, cu care nu ne putem înțelege, stă 
mut și se ţine drept ca și cum ar fi înghițit o câdă de 
cange ; ast-fel ne mulțumim a privi cu gândurile sbu- 
rate și cu inima plină de o duioșare, ce nu ee pâte 
spune cu vorba. 

In acest chip, sub un sóre lucitor, am trecut de-a- 
lungul c6stei engleze dintre Start-Point și Portland, apoi 
dintre Portland și capul Sâata Ecaterina din insula 
Wight. Am privit mult spre Portsmouth, care se perdea 
în çéța alburie și séra, pe la: șese ore, eram în apro- 
piere de capul Beachy-Head, când ne-a ajuns miragiul, 
despre care de spusese ceva pilutul Vella, dar nici o 
dată nu-mi venea să cred că natura pote glumi așa 
de minunat. 

Miragiul pe mare. — Se ridicase céja alburie ce 
acoperea marea în depărtare și acum vederea se întin- 
dea peste tot orizontul, mereŭ schimbat, și mereŭğ mär- 
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ginit de vederi încântătore. In jurul nostru erati mai 
mult ca cinci-spre-dece bastimente mergând în diterite 
direcții, după cum aveati nevoe ; orașele Brighton, East- 
Bonrne, Hastings. abea se zăreai prin fumul ce se 


il 
HI | N 
o | | 


| 
| 


SSI 
===> 


VAI! 
A UA 
II A Ac AN 
Al St 
A AN 


£ 

3 M | 

E VINĂ 

f i | 

=z ri | 

a A Vi 
Z = Iy A 
A a PAIRIN IIN 
> S Ma Y 
A zo Au 
= a AAN | 
= Š i l 
m TUN 
3 Ye 
D 
A 
m 


Nu 
NI 
i 


* „eţaaesita“* [n10şa8p2n15 


SM. 
ul d | 
înălța de la numerdsele și înaltele coșuri, unde maşinile 


lucra pentru colosala industrie a poporului englez. De 
9 dată mi se păru că noi suntem sug de tot, ca pe un 
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vâri de munte, iar cele-l'alte bastimente se micșorară la 
vedere ca și cum ar fi fost într'o vale depărtată. La 
marginea orizontului țărmul uscatului şi orașele depăr- 
tate apăreai vedere! nóstre, de și ele rămăsese în urmă 
şi le pierdusem din vedere. Timonierii, câri observa 
mișcările din jurul bastimentului nostru şi notaii arașele 
ce se zăreai, se trecară la ochi creqând că-i inşeală, 
vederea lor. Bănuind apoi că marea e fermecată, el nu 
erati tocmai departe ca să jure că noi suntem jocul vre-unei 
pozne, după cum ne spuneai la plecare învățații mu- 
caliți, cari erau la bord cu noi. lutr'o vreme, pe la 7 
ore séra, un bastiment ne încrucișă drumul, trecând 
prin faţa nóstră cam la 500 metri depărtare; părea că 
el are să treacă pe sub noi, așa se vedea de jos și mic. 

Ac6stă ciudată privire a ţinut aprâpe o oră, până 
ce s6rele s'a ascuns sub un nor; atunci totul redeveni 
ca mai inainte, iar noi ne miram și vorbeam mereii de 
ac6stă întâmplare, până ce d-l sub-locotenent ne-a spus 
causa miragiului. Pare că eéța alburie ne-a jucat acâstă 
festă, la care nu ne puteam gândi, înainte ca razele 
s6relu! să ajungă până la noi, ele trebuiati să treacă 
prin céța, ce nu disparuse, ci se transformase devenind 
forte subțire; ori în trecerea lor prin acestă céța razele 
se strâmbează din direcţia ce au și ast-fel arată lucru- 
rile anapoda. In pusciurile de nisip ale Africei se în- 
tâmplă adesea ca și pe mare; călătorul vede pomi, 
fântâni de apă ce i se par apıópe și la cari nu mai 
ajunge tot mergând în spre ele. 

Trecerea prin pasul de Calais. — Norul se întinsase 
repede pe cer, iar fulgerile din fruntea lui se vedeai 
tot mai bine cum spintecai întunerecul ; ele se apro- 
piaŭ de noi și ne siliră ca să ne luăm gândul de la 
minunea miragiului, pregătindu-ne de timp r&i. Se zice 
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că în canalul La Manche, pe unde treceam noi, vântul 
se înfundă în el ca într'o pâlnie, iar în pasul dintre 
Calais și Douvres, valurile devin mari și scurte ca în 
Marea Négră, de aceia se făcură tóte pregătirile, până 
la cele mai mici, mai cu semă că începuse a se audi și 
tunetele. Alt-fel cerul nu era tocmai amenințător, faru- 
rile se vedeai! în tâte părțile; câte o dată aveam în 
vedere trei și patru ; grije mare n'aveam căci porturile 
sunt numerâse și apropiate ; numai să vrea dl coman- 
dant și ele ne primesc cu braţele deschise, mai cu semă 
că trebue să facem cheltueli. Ast-tel, lăsând la o parte 
porturile Le Hâvre, Portsmouth, cari r&măsese în urmă, 
ayem în apropiere porturile franceze și engleze : Dieppe- 
Newhaven, Boulogne-Folkestone, Calais-Douvres, cum și 
altele, cari nu servesc ca trecere dintro ţară în alta, 
cum e baia de la Somme. 

Către ora 9 séra eram de servicii pe comandă, când 
d-l căpitan de cart îmi spuse să însemnez un far depăr- 
„tat, de la care nu se vedea încă lumina, ci numai un 
snop de raze lumin6se, ridicate de-asupra orizontului ; 
farul se chiamă Griz-Nez, e electric și așezat pe capul 
Griz-Nez, punctul Franţei tel mai apropiat de Anglia. 
Acest far are lumina cea mai puternică din canal; el 
pare ca o lumînare în mâna Franţei, care privește că- 
tre strimtâre spre a zări forța de care sa sdrobit am- 
biţia și planurile ei. Am audit spunându-se că la South 
Foreland, unde e intrarea spre Douvres, se află un far 
puternic ca şi cel de la Griz-Nez; pare că lucrările de 
artă sunt fârte mari și numerâse în porturile din acestă 
regiune a strimtârei. 

In stirșit, cu tâtă góna crucişetvrului nostru, norul 
ne prinse din urmă, pe când ne aflam între Denge 
Ness și Folkestone ; plâia picura ca prin sită, dar fără 
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vijelie, căci vântul, oprit de aerul uscatului, căduse fârte 
mult și se așezase cu botul pe labe. In jurul nostru cu 
tâtă plâia, era o privire din cele mai măreţe : se vedeai 
luminile de la numerdsele bastimente, cari treceai pe 
mare în tâte părţile și se zăreaŭ luminile de la orașele 
dese de pe mal. Prin întunerecul nopțeï din tâte părţile 
luceaii lumini și iar lumini, de tâte mărimile şi de tâte 
felurile, mai mult ca în piaţa unui oraş, unde viermuesc 
Gmenii. Printre aceste lumini, atât de numerose, era 
greii să deosebim pe acelea după cari trebuia să îndrep- 
tăm mersul nostru și pilotul englez, luat din Dartmouth, 
ne-a prins bine. Mie unul mi-a părut r&i că am trecut 
n6ptea prin acest pas, se zice că pe ambele maluri co- 
șurile de la fabrici stai ca niște monumente, iar por- 
turile se țin unul de altul, așa că navigarea e o ade- 
vărată plimbare. In loc de plimbare noi ne-am ales cu 
frica să nu dăm peste alte bastimente, cari furnica 
n6ptea ca licuricii și nu se mai isprăveai de zăpâcise 
pe timonieri și pe toți cari vegheai la drumul cruci- 
șeturului nostru. 

Costa Belgiei și a Olandei. — Când s'a luminat de 
diuă tocmai treceam de Calais, unde încetează strim- 
tórea şi începe Marea Nordulvi; de aci spre nord dru- 
mul devine mai lesnicios, căci bastimentele se răspândesc 
în tâte direcțiunile pe o suprafață mai mare. De la 
capul Griz-Nez și până la tarul plutitor Maas, în drep- 
tul intrăret de la Roterdam, cósta Europei e presărată 
de o mulțime de bancuri mici printre cari nu pot na- 
viga bastimentele de cât conduse de piloți locali. Dru- 
murile spre porturile mari ca Anvers, Rotterdam, Am- 
sterdam și altele, sunt însemnate prin geamanduri și 
faruri plutitâre, cari te încurcă cu cât sunt mai nume- 
róse ; ele formează aliniamente cunoscute de piloți și 
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arată direcţiunile de urmat spre a intra în porturi, oco- 
lind bancurile. 

Cu luminatul de qiuă, cam pe la 3 ore diminâţa, 
va restabilit și timpul frumos; Gmenii nu se indurai 
sä se ducă la culcat, de şi ei erai de servicii de la ora 
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11 séra; cea mai mare parte aŭ rămas pe covertă spre 
a privi și a vorbi despre viaţa pe care o duc păzitori 
din farurile plutitâre. Aceste faruri sunt instalate pe 
bastimente mici și siai ancorate în pustietățile mărei 
in totă vremea, pe timp frumos ca și pe furtunile cele 
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mai teribile. Păzitorii din farurile plutitâre duc o viața 
de adevăraţi călugări, tot-d'auna sunt în pericol, ve- 
ghează tâtă n6ptea să nu se stingă lumina farului și 
mănâncă pruvizie pe care o primesc o dată la fie-care 
15 saii 30 de qile. 

Vasul, care pârtă farul, nu e ancorat de provă după 
cum se face de obiceii cu bastimentele car! navig, ci lanțul 
ancorei trece aprâpe de mijlocul lui ca la o geamundură. 
Acest lanţ e legat de trei și patru ancore, cari țin din tâte 
direcțiile vântului, căci vasul e scuturat de valuri cu o 
putere teribilă și nu are nici un adăpost, el fiind așezat 
în mijlocul măre! și în apropiere de locurile pericul6se. 

Camaradul Sandu, care se mira de viața sihastrică 
a păzitorilor din farurile plutitâre, fu de părere numai 
de cât, ca să introducem și la noi moda asta de călu- 
gărie, pote s'o prinde cum s'aă prins altele mult mai 
nefolositâre, dar căpitanul de arme hotărî că pe farurile 
plutitâre trebue să se așeze pușcăriile, căci răul de mare 
va forța pe hoți să dea la lumină tot ce aŭ furat. Adu- 
narea generală a invëțaților de pe crucișetorul “Elisa- 
beta» având în vedere că părerea căpitanului de arme 
nu se pote discuta, sacrifică pe bieţii hoți gi consimte 
să-i întrebuințeze la chinurile Gmenilor cinstiți. 

De la farul plutitor North-Hinder, unde sa hotărit 
despre sórta hoților din țara nâstră, am apucat drumul 
spre farul Haaks din apropierea insulei Texel, prima 
din lungul șir al insulelor, cari se înșiră ca un lanţ în 
partea despre nord a Olandei. Ast-fel insulele: 'Texel, 
Vieland, Terschelling, Ameland, Schiermonikoog și Bosch- 
plaat, tâte jóse şi aprope acoperite cu apă, sunt resturi 
din uscatul, ce se afundă în mare încetul cu încetul, 
lăsând acum loc pentru marea Zuiderzee. In Amsterdam, 
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strade sunt canale cu apă murdară și în loc de căruțe 
lumea se servește de bărci. 

Tótă cósta Belgiei şi a Olandei, e presărată cu 
porturi mari și bune, numai și numai din causa flucsu- 
lui și a reflucsului mărei; luaţi acestor porturi mișcarea 
mărel şi ele r&mân pe uscat, cu canalele înimolite și 
cu apa împuţită. Când marea se umflă, apele ei pătrund 
departe peste bancuri și prin canale pe unde circulă 
bastimentele, apoi, când se retrag, cle curăță canalele 
de murdării, reînoesc apa din ele și le-ar lăsa aprâpe 
seci dacă n'ar fi stăvilarele cari să oprească scurgerea 
apei. Fără aceste stăvilare apa s'ar scurge în unele lo- 
curi, că sar face poteci prin mijlocul porturilor, iar în 
alte părți, unde pământurile sunt j6se, apa ar năvăli 
peste câmpii intregi și le-ar preface în mocirle puturâse. 
In acele locuri, cari sunt mai jos ca nivelul mărei, a 
trebuit să se ridice ziduri puternice, grâse de 10 la 40 
metri și înalte de 8 la 10 metri; numai ast-fel s'a pu- 
tut apăra de mare o mulțime de oraşe și sate. La un 
“loc, în insula Walcherren, din acâstă încurcătură a us- 
catului cu apele mărei, se întâmplă că pe jos e drumul 
pentru căruţe și de-asupra e canalul pe unde trec băr- 
cile ; aci în Olanda lupta între om și invaziunea mărei 
e neincetată, ea te lasă încremenit de ce pâte să tacă, 
omul când are cuțitul la os. Cine nu crede nare de 
cât să vie in Olanda și să vadă lucrurile despre cari 
eù am audit vorbindu-se ; se zice că chiar trenul trece 
pe sub un canal de bărci. 

In Marea Nordului. — Pe când mergeam spre farul 
Haaks, zărim pe «Mircea» către stânga nâstră ; era cam 
pe la 9 ore dimineța, pământul nu se mai vedea nici 
într'o parte. Indată ce ne-am asigurat că bastimentul 
dinaintea nâstră este chiar moș «Mircea», ne-am pus 
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pe g6nă spre a-l ajunge ; s6rele lucea pe cer răspândind 
o căldură plăcută ce-ţi da veselie; marea era liniștită 
şi alburie de céța subțire, ce sta în aer; ea e puţin 
adâncă, după cum e tâtă Marea Nordului, 20 la 30 
metri de fund, atâta tot, ca un fund de lac. Maine r&- 
mâne o n6pte de mers şi ajungem la Wilhelmshaven ; 
mâine cu ajutorul lui Dumnezei suntem în Germania 
şi acolo «Mircea» va putea să aștepte în port până va 
veni timpul să treacă prin canalul german și să anco- 
reze la Kiel. 

Ne mai r&mâne puţin lucru până să indeplinim sar- 
cina ce ne-a dat țărișora nóstră ; osteneala s'a uitat, ca 
şi cum ar fi fost un vis; la razele s6relui, pe acâstă, 
mare depărtată, fețele tuturor strălucesc de bucurie și 
de mulțumire sufletească. Cei cari s'aŭ îndoit de noi, 
cei cari aŭ bârfit că nu suntem în stare ca țara să ne 
trimeată așa de departe, să-i ducem pavilionul prin 
aceste locuri, naŭ de cât să șeadă cu botul pe labe, 
să-și înghită veninul: noi dăm g6nă lui «Mircea», el nu 
mai e de cât la vre-o 300 de metri depărtare. De o dată, 
Gmenii după «Mircea» se urcară în catarge alergând 
prin sarturi și r&spândindu-se pe vergi ca veveriţele; 
d-l comandant secund ordonă ca iute ca fulgerul să 
facem și noi aceeași manevră, iar timonierul de serviciii 
se repedi nebun ca să vestească pe d-l comandant. 

Când bastimentele române erati unul în dreptul 
celui-Palt, cu paviliânele fâlfâind mândru la sórele pri- 
mă-verei de nord, cei din sarturile lui «Mircea» strigară, 
«ura» cu putere; noi le răspundem cu foc cura», iar 
adierea vântului culese strigătele n6stre, spre a le duce 
către acele țărmuri, pe unde puii de români pătrundeaii 
pentru prima dată. 


Ura !$Trăiască bunul și iubitul nostru Rege în a 
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cărui domnie Dumnezeii a vrut ca pavilionul nostru să 
fâlfăe cu fălnicie pe aceste mări, pe unde "marinele 
streine ne privesc cu mirare, ne primesc cu bună-voință 
şi ne poftesc la petrecerile lor, dându-ne laude la cart 
nu ne așteplam. Dea Dumnezei să nu pierdem virtutea 
străbună ; Jaudele streinilor să nu ne ia vederea, să nu 
ne mândrim peste măsură și să uităm prețul muncei! 
Ah ! astă-Qi în adevăr suntem veseli ca sórele care 
ne luminează! Indeplinirea sarcinei, încredințată nouă. 
ne linişteşte conştiinţa după cum e liniștită marea pe 
care alunecăm. Mâine pote vor veni alte nevoi. mâine 
va fi furtană, sati o încercare a sórteï ! EX bine ! mâine 
cu credință în Dumnezei, vom îndura suterinţa. Mâine! 
cu inimile oțelite prin isbândă, vom lupta dacă trebue; 
astă-di insă nimeni, dar nimeni de tot, nu pârtă grijă 
de ce va mai veni mâine. Atunci vom face ce va fi 
de făcut, acum tóte inimile sunt cuprinse de bucurie, 
toți suntem voinici și maï înalţi de un cot. Ura! Ura! 
să r&sune văzduhul de strigătul nostru de izbândă. 
Bricul «Mircea» mai bătrân și mai motolug, ne ur- 
mează cât pote de repede, dar rămâne departe în urmă; 
îi facem semne cu bonetele, până ce-l pierdem din ve- 
dere, "apoi ne ducem la masă unde ne aşteaptă căte o 
rație de vin. Paharul de vin e forte nimerit prin aceste 
locuri și mai cu s6mă în qdiua de astă-Qi; ne durea 
gâtlejul tot strigând ura pe ne mâncate și pe ne băute, 
dar, drept să vë spun, aceea esie adevărata veselie, când îţi 
vine să strip ura fără să te maï gândește la stomac. 
Crucișetorul nostru părea că simte și el apropierea 
repaosului, căci aluneca pe apă ca o nălucă; fochiștii 
scormoneai cărbunii în deposite şi-i împingeai către 
cuptóre, incălditorii se rumeneaii la căldări, ungătorii 
vărsaii upt-de-lemnul gâilă, iar presiunea aburilor lą 
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căldare creștea, creștea mereă. Acum apucasem drumul 
spre est către gura lade! şi fugiam de părea că sburam; 
Gmenii de la covertă nu se puteati apropia de coș, atât 
ardea de tare; apa liniștită, se ridica pe pintenul bas- 
timentului şi în laturile nóstre rămânea două unde, 
cari se resfiraŭ, departe în urmă, încrețind luciul mă- 
reí, in care se oglindea luna. In acest zor văduiti eșind 
pe covertă pe d-l mecanic șef, el avea mânecele de la 
cămașe sumese, ca și englezii, dar, ce are a face! Când 
românul sumete mânecele apoi să te ţii bine, că el nu 
se fasolește ca englezul, ci munceşte cât șsple. De ce nu 
dă Dumnezei ca să umblăm ma: des cu mânicele sumese ! 

La posturile de luptă. — Pe drum între farurile 
plutitâre Haaks și Terschelling, s'a dat la posturile de 
luptă, ecserciţiul cel mai mare din câte se fac pe un 
bastiment militar ; în el sunt cuprinse tâte cele-ľalte 
ecserciţii, prin cari echipagiul e adus în stare ca să 
pótă înfrunta lupta pe mare. După cât ni se spune la 
teorie, pentru ca să poţi birui pe dușman, trebue să fii 
în stare ca să poți a-l lua vă&dul de la început; adică, 
să tragi tu cel dintâi și să nimerești a arunca torpila 
ta mai înainte de a primi pe a luiși să o arunci drept, 
căci de nu... sa dus baba cu colacul și nu te mai în- 
tâlnești cu ea. De aceea ecserciţiile la posturile de luptă 
sunt ca un fel de ecsamen, unde fie-care se vede, cam 
ce ar putea face, când în adevăr ar ploua fier şi foc; 
la acest ecserciţiu sar putea cunâște chiar și vitejii din 
timp de pace, numai să fie ochiul, care să ştie a-ï privi 
lucrând și mișcându-se. 

Fără veste, comandantul secund chiamăfzgornistul 
să sune alarma; 6menii, cari pe unde sunt, aleagă 
repede și iute ca fulgerul, armează tunurile, torpilele, 
pompele de incendii și tot ce pâte servi pe bastiment 
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pentru lupta până la cea din urmă estremitate. In a- 
câstă pregătire generală nimeri nu rămâne pe bastiment 
cu mâinele în sin ; ordonanţe oficerești, furieri, bucătari. 
lemnari, cămărași, oficerit de administraţie, chiar și per- 
sonalul civil, toți din tâte părţile, ai serviciul lor și 
ecsecută ordinele date sub direcția şi controlul oficerilor-. 
Fie-care om și mai ales fie-care șef, trebue să ştie bine 
ce are să facă în graba tuturor; el n'are vreme să mat 
aştepte alte ordine saii ecsplicări. Semnalul de începerea 
focului și arătarea dușmanului, e singurul ordin ce pâte 
aștepta ; atâta trebue să ajungă fie-cărui om, mai de- 
parte, fie-care trebue să ştie cum să lucreze și să se 
miște, câci numai de la eï atârnă cea mai mare parte 
a isbândei. Ori cât de bune ar fi planurile comandan- 
tului, dacă ele sunt r&ii ecsecutate, nu folosesc la nimic 
și ori-cât de bine ar lucra Gmenii, dacă comanda e rea, 
nu va fi nici un folos. Nu e vorbă, nici comandantul 
nu trebue să se sprijine prea mult pe Gmeni și nici 
Gmenii pe comandă ; șeful timonier ne ecsplica la teo- 
rie zicând «fie-care să aibă cu ce cârpi gaura ce-i face 
obuzul». 

In graba tuturor sar întâmpla îngrămădiri, din 
cari sar naşte o învălmășeală de morte, dacă nu sar 
fi făcut ecserciţii parţiale, bine întocmite și prin care 
ori-cine a învățat să lucreze repede, fără zăpăceală și cu 
pricepere. Indată ce șeful tunar a sosit gâfâind la tunul 
lui, vine și armamentul tunului, fie-care om știind cu 
ce e însărcinat și unde e lucrul, ce trebue să aducă 
cât mai în clipă, fără șovăire. In acest scop omul cu- 
n6ște drumul și pașii, ce trebue să facă, pentru ta în 
fuga lui să nu se isbească de alţii nas în nas și apui 
să piardă timpul mângâindu-și pătlăgica, din care curge 
zeamă roșie. O dată aduse la ţun cele necesare, șeful 
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se grăbeşte încet, adică: pe când stă cu ochiul ţintit 
spre inamic şi observă cu băgare de semă tâte mişcă- 
rile lui, el trage cn c6da ochiului ca nimeni să nu tacă, 
greşeală în graba lucrului, ca distanţa să fie bine so- 
cotită, comanda bine înțeleasă şi liniștea bine păzită. 
Calmul șefului de tun se r&sfrânge asupra tunarilor și-i 
încurajează ca să stea la postul lor fără sfială și fereală, 
iar el trage mai cu siguranță, când îi vine bine ca să 
nimerească și când mișcarea mărei inlesnește dared 
focului. 

In același chip manevrează pe bastiment tâte ar- 
mele cu foc: tunurile revolver, tunurile cu tir repede, 
mitralierile și puștile infanteriei. Toţi trăgătorii se silesc 
a lovi pe dușman unde îl dóre mai mult; plâia de 
schije și de foc curge pe vasul dușmanului fără conte- 
nire, focul prinde peste tot și el e împedecat să-și arate 
mutra la lumină. Ast-fel pe când obuzele se sparg și 
pun focul pe unde ajung, pe când proectilele de ruptură 
găuresc vasul ca să intre apa în el, glânţele şi schijile 
împedică pe inamic să se apere cum trebue. 

Ori și ce lovitură, ce nimerește în bastimentul duș- 
manului. îl slăbeşte pe el și ne întărește pe noi și orl-ce 
lovitură aruncată în vânt, dă îndrăsneală inamicului și 
ne ţine în loc pe noi, pierqând un timp prețios până 
să încărcăm tunurile din noi. Se întâmplă de multe ori 
ca să nu ai prilej a trage mai mult de cât un singur 
foc de fie-care tun şi atunci dacă ai tras greșit, al per- 
dut momentul favorabil și sărita; obuzul dușmanului 
vine de te vizitează pe bastimentul tëŭ, r&spăndește 
rănile și coverta se roşeşte de sângele camaradilor iu- 
biţi. Cei scoşi din luptă trebuesc căraţi læ infirmerie și 
înlocuiți la tunuri prin Gmeni mai puţin instruiți și 
ast-fei în lcc de folos, dai peste zăpăceală, muncindu-te 
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cu bolnavii și cu organisarea serviciului, pe când ina- 
micul îți târnă la lovituri ca să-ți ia v&dul. De aceea 
șeful echipagiului când vine la teorie şi ține mâna la 
mustața, ce nu are, ia vorba din gura d-lui sergent și 
spune mereii că în lupta pe mare, cu cât “îţi perdi mai 
puţin cumpătul, cu atâta biruești mai lesne sai scapi 
mai ettin și acesta ori cât âi fi mai slab ca inamicul tăi. 

Şeful tunar nu e glumă; el este ales pe sprincână 
printre Gmenii mai tari de îngeri, cei mai dibaci ochi- 
tori și cu mai multă pricepere spre a manevra tunul 
lui, când împrejurările sunt mai grele. Șefii de la tu- 
burile de torpile nu sunt nici ei mai pre jos de cât 
tunarii ; lor nu li se cere dibăcia la ochire, ci o mare 
răbdare ca să migălească Ía mașinăriile torpilei, cari aŭ 
mii de chițibușuri şi unde trebue să lucrezi cu băgare 
de sémă și liniște supra-omenâscă. In adevăr la torpilă 
merge mai greŭ ca la tunuri; aci nu poţi să tragi de 
două ori, după cum se întâmplă de obiceiii la tunurile 
“mari. Aï făcut un tir cu torpila? Asta e totul, dacă 
n'ai nimerit puue-ţi cenușe în cap, căci dușmanul te ia 
în primire fără dór şi pote. De aceea șeful torpilor tre- 
bue să cunóscă fórte bine tóte chiţibușurile torpilei, 
căci dacă a uitat ne întors cel mai mic gurub, torpila 
se oprește mai rëŭ ca un câsornic; ea nu merge, toc- 
mai când să zici domne ajută! și când ai îndurat pe- 
ricolul ca să te apropii de inamic. 

Nu e vorbă că și trica păzește pepenii, cum nu-și 
pote închipui omul în timp de pace! Ori cât ar fi duş- 
manul de obraznic, el nu va cuteza să se apropie prea 
mult de bastiment, căci știe bine că torpila îl așteaptă 
la janc şi se pote întâmpla să nu greșească tocmai a- 
tunci. Așa fiind inamicul stă mai la depărtare, unde 
nu ajunge torpila, dar de unde pote să tragă cu tunul, 
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spre a da de lucru tunarilor, cari cu drept cuvânt, sunt 
cei mai importanţi în luptă. 

Pe când tunarii și turpiorii, ingrijesc de armele lor 
şi se ţin gata a ecsecuta ordinele transmise prin porta- 
voce sai telefóne, pe când mașina e în mâna 6menilor 
celor mai buni, cari îngrijesc de repararea stricăciunilor 
ce ar face obuzele dușmanului, altă parte a echipagiului 
stă gata: să care muniţia la tunuri, să facă semnale, 
să stingă incendiul, să dreagă spărturile carenei, să în- 
grijească de răniţi, să înlocuiască pe cei căduţi şi câte 
şi mai câte. Inlocuirea celor căduți trebue să se facă cu 
atâta regulă, în cât să intre în luptă și să tragă cu tu- 
nul până la cel din urmă om. căci cine știe dacă cea 
din urmă lovitură nu e mai cu folos ca tâte cele-l'alte. 
După luptă va fi timp să ne îngrijim de răniți și de 
bastiment, acum scopul principal e să r&punem pe duş- 
man; ce folos că scapă bastimentul și Gmenii, dacă 
inamicul se face stăpân pe el! Mai bine cu toții în fun- 
dul mărei cântând «Deşteaptă-te Române». Odihna de 
acolo e mat bună de cât chinul la dușman și blestemul 
celor de acasă. 

Dar peste tot și peste tâte, e comandantul care dă 
ordinele și conduce bastimentul în așa chip, în cât să 
întrebuințeze cu folos armele ce are și Omenii să lucreze 
cu înlesnire și spor. Ori câ: ar fi echipagiul de bun, 
ori cât ar fi oficerii de înv&jaţi, nimeni nu pâte face 
nimica, dacă nu e sufletul comandantului ; pe bastiment 
el este a tot puternic, pe figura lu: se aţintesc privirile 
echipagiului, în mâna lui e viața tuturor ; el este mân- 
dria Gmenilor de la bord, el este iubirea și respectul lor, 
în mâna lui fâlfâe pavilionul naţional. Nu e nici o ase- 
mănare între omul mergând prin lume, ca toți semenii 
lui și comandantul de la posturile de luptă: aci el re- 
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presintă ţara, care ne vorbeşte prin graiul lui, e popa 
îmbrăcat în sfintele odăjdil. E grei de tot până să ajungi 
comandant, dar și când ai stofă în tine și al răbdat până 
să comandi, apoi halal să ți fie! Cinstea, respectul și 
mândria ta, nimeni nu o póte întrece pe pământ!) numa, 
dacă în sufletul tiu ar smerenie creștinescă şi liniştea suflelescă, 
că merij să porje sarcina ce ţi-a încredințat fara. 

Pescarii olandezi. — Spre seră navigam pe o mare 
frumâsă și un cer cu tot felul de focuri bengale ; părea 
că norit luase foc, atâta erai eï de apriuși prin razele 
s6relui, care apunea în marea liniștită. Cam pe la 9 ore 
séra, când începuse a se îngânu lumina cu întunereciul, 
dădurăm peste o flotilă de pescari, cari acopereau ma- 
rea cât puteai vedea cu ochii. Erai peste două sute de 
vase, tâte la fel unul cu altul, de nu le puteai deosebi, 
ori cât aï fi avut obicinuința de a privi bastimentele pe 
mare. Aceste vase erai maï mult niște bărci mari de 
50 la 60 tone cu un grement*) compus din două ca- 
targe, două rande, o săgttă și două flocuri ; ele plecase 
din Zuiderzeea, unde sunt porturile olandeze: Harlin- 
gen, Kampen, Hoorn," Amsterdam și altele și pescuiaŭ 
în Marea Nordului îndreptându-se către Islanda. Echipa- 
gele acestor bărci erai formate din 7 la 9 Gmeni, bine 
legaţi la corp şi forte obicinuiți cu marea; toți purtaii 
pe cap pălării de plâie, haine gróse și strânse pe corp, 
peste cari era o bluză și o pereche de pantaloni ceruiţ,, 
spre a putea lucra cu plasa și a răbda la umegdlă.. 
Acești ómenï voinici și plini de viață, petrec pe mare 
patru la cinct luni, fără a pune piciorul pe uscat o sin- 
gură dată; când treceam pe lângă bărci, toţi se puneaii 
la rînd și ne saluta ridicând;în sus mâna drâptă, ceea 
ce ï scutea ca să maï scâtă bonetele din cap, lucru ce 
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nu e lesnicios în ghețurile din nord, unde pescuesc a- 
cești Gmeni. 

La plecare bărcile sunt pline cu sare pentru peşte, 
"cu provizii de drum și apă dulce pentru băut ; maï târ-- 
zii ele se întorc cu peștele prins pe care echipagiul il 
sară, îl afumă, sati chiar îl preface în făină de peşte, 
după cum e mălaiul la not. Şeful bărcei cunâște bine 
locurile bune de pescuit, asemenea și curenţii de la fun- 
dul apei, căci fie-care fel de peste şeade pe fundurile și 
în curenții unde gâseşte o căldură după placul lui. In 
anii din urmă pare că pescuitul s'a perfecționat forte 
mult, el a devenit o știință într6gă; vasele de pescuit, 
instrumentele și vechile obiceiuri, încep a se schimba 
repede. Aci, ca în tâte părţile unde omul luptă pentru 
ecsistență, munca devine tot mai aspră și mai mare, 
iar isbânda o ati aceia cari muncesc nu numai cu mâi- 
nele, dar și cu capul. Cu tote acestea pescarii aŭ rămas 
6meni crepţi, buni la inimă și săritori spre a se ajuta 
între ei. 

Pescarii olandezi fac un mare comerţ cu peștele; 
o mulțime de lume trăește numai din iudustria pescui- 
tului, căci la ei pământul e fórte scump şi populaţiunea 
numerâsă. Altă dată pescarii olandezi vânat balena şi 
obțineaii câștiguri fârte mari, acum sa stins în Olanda 
acest comerţ, de Gre-ce vânatul balenei nu mai produce 
ful6se ; abea aŭ mai rămas câți-va pescari din insulele 
Feroe și din America de nord, cari se mai duc după 
balenă până în ghețurile polare, unde ea a fugit ca să 
scape de o distrugere totală. Inainte vreme balena ge 
găsea în Mediterana, unde a mai rămas acum cașaloul» 
un fel de balenă mică, ea a fost vânată cu multă pa- 
siune și ast-fel a dispărut după cum a dispărut mai în 
urmă și din ocenul Aţlantic, O balenă de mijloc pro- 
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duce cam 700 kgr. de fanon (os de balenă) și 15000 
kgr. de grăsime, ceea ce arata cât de productiv era 
pescuitul balenei, când ea era mai numerdsă. 
Pescuitul obicinuit, ca și pescuitul animalelor mari, 
ca balena și morsul, se face după reguli bine stabilite, 
după cum e și la uscat; ast-fel: dacă un pescar a arun- 
cat cârligul întrun pește și se întâmplă ca peştele să 
tugă cu cârlig cu tot, cel care il prinde mai târziă, nu 
numai că nu se face stăpân pe cârlig, dar dă și o parte 
din peşte aceluia cure a aruncat întâiul cârlig. Acâstă, 
regulă se păzește şi de către pescarii cari ar fi aruncat 
cârligul al doilea sai al treilea; împărțeala se face pe 
loc sai când vasul s'a întors în port şia vindut marfa, 
atunci fie-care primește în bani partea ce i se cuvine. 
Forte rar s'a întâmplat ca un pescar să ascundă ade- 
vărul și să ia partea celui-l'alt. Următârea întâmplare 
arată până unde merge dreptatea la acești 6meni, cari 
trăesc în mijlocul pericolelor și în pustiurile ocânului. 
O dată din o barcă a une! baleniere s'a aruncat 
cârligul într'o balenă colosală: animalul, simțindu-se 
rănit, sa dat repede la fund, a rupt sfâra cârligului și 
era cât pe aci să răstârne și barca, ust-fel a scăpat fu- 
gind cu cârligul înfipt în grăsimea lui. De la acâstă 
întâmplare aŭ trecut vre-o cinc! ant, apoi balena a fost 
prinsă de americanii cari pescuesc în strimtârea lui 
Behring, dincolo de America. Prinqând balena, pescarii 
aŭ găsit câsligul inlipt în ea și cum el era insemnat, 
aŭ căutat să vadă al cui era, însă marca de pe cârlig 
nu Sa băsit lu nici un pescar de pe cósta apusenă a 
Americei. După multe alte cercetări sa descoperit în 
sfirşit că acea marcă era a unei baleniere olandeze, care 
pescnia în ocenul Atlantic, deci balena rănită în ocânul 
Atlantic, a trecut pe la nordul Americeţ în oc6nul! cel 
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Mare. Ast-fel după atâţia ani și după atâtea cercetări, 
pescarii americani aă trimis celor olandezi partea lor, 
ce sa cuvenea din banii prinşi din vinderea balenei. 

Ac6stă întâmplare a făcut mult sgomot prin lumea 
comercială, iar învățații aŭ judecat, cu drept cuvânt, că 
de óre-ce balena a trecut din ocânul Atlantic în cel Pa- 
cific, apoi marea trebue să se întindă pe la nordul 
Americei, prin urmare când se rup gheţurile, bastimen- 
tele ur putea trece pe acolo dintr'ua ocân în cel-t'alt. 
Plecând de la acâstă idee se zice că un bastiment ame- 
rican sa apucat să incerce trecerea și chiar a isbutit, 
dar cu multă greutate, așa că i-a perit pofta să mai 
treacă și a doua ră. 

Elefantul de mare.— Acest animal e o focă cu trompă 
ca de elefant, de unde i-a venit şi numele de elefant de 
mare; ca și foca, el respiră prin plămâni, indtă în mare cu 
multă, putere, ese la suprafața apei ca să rësufle și stă 
pe mal spre a-și crește puii. Vênätórea lor, ca la balene. 
la morși şi la foci, presintă momente când ferocitatea 
omului se arâtă în tâtă îngrozitârea ei sălbătăcie, de 
aceea am. însemnat cu îngrijire spusele lui moş Vella, 
când el ne povestea despre monștrii marini. 

In călătoria lor pe mare elefanții aceștia formează 
ca un mare fluviu ce șerpuește prin apele ocânului: ei 
sunt în cârduri de două saŭ trei sute de monștri, înși- 
rați întrun mare șiroiii negru. prin apele verqui ale 
océnuluï. Aceste animale sunt forte mari, 7 lu 8 metri 
lungime, aprâpe 1000 kgr. de greutate şi o formă ciu- 
dată ; deasupra apei se věd piepturi de femee cu ţâţe 
enorme, iar mai sus sunt capete spăimântătâre, cu trompe 
puternice și colţi teribili. Ochii lor, inteligenţi și dulci, 
aŭ o privire care îţi vorbește și daŭ figurei rotunde o 
înfățișare” aprâpe omenscă, Inoţăt6rele şunt scurte ca 


www.dacoromanica.ro 


206 


niște brațe ciungi și labele ca niște începuturi de mâini; 
natura, în fantezia ei, a făcut pe acești puternici gi- 
ganţi ologi și ciungi. 

Elefanții de mare sai focele cu trompe, după cum 
îi numesc unii, trăesc în mările calde sati temperate, 
pe când focile și morșii iubesc sloij de ghiaţă și țărmii 
pustii din mările polare. In apă ei mai mult ramează 
de cât înótă, iar pe uscat sunt fârte greoi; se târăsc 
pe piept sai încearcă mici sărituri, ajutaţi fiind de c6dă 
şi de braţele lor ciuntite. In mare foca cu trompă e un 
animal teribil și fără rival, pe uscat fiind lipsită de 
mișcări, devine o pradă ușdră pentru vânătorul care o 
surprinde. 

Acest animal, ce are multă asemănare cu mursul, 
se naşte pe marginea mărei; muma nici o dată nu fată 
mai mult ca un puii, pe care il iubește și pentru care 
se devotează, cum nn se vede la alte animale. Când 
venătorul o surprinde pe mal, ea apucă puiul în bra- 
țele-i ciuntite, îl aruncă în apă și apoi se întârce cu tața 
spre pericol ; din tremurătâre cum era mai înainte, de- 
vine eroică; nu-i mai pasă de pericol, căci puiul eï a 
scăpat. Ea alăptează puiul cu o dragoste nemărginită; 
întinsă pe țărm la piciorul stâncilor protectore, stă pe 
o parte cu ochii privind spre mare și dând țâță micului 
monstru, pe care îl susține cu înotătorele-i puţin întârse. 
Când se naște acest mic monstru, e nn întreg gigante; 
nică o dată sătul, e un sac fără fund. muma slăbește 
de atâta supt, grăsimea i se topește și chiar more de 
slăbiciune. Victimă a iubirei de mamă, foca iși dă 
ultima suflare strângând la pieptul ei puiul voinic și 
destul de mare pentru a nu mai avea trebuință de lap- 
tele mamei. 

Când micii monştri ajung ca să pótă prinde hrana, 
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lor, turma întregă părăsește țărmul, foca conduce puiul 
ei cu mult devotament și e gata a înfrunta ori și ce 
pericol spre a-l apăra. In timp de 3 sai 4 luni, turma 
de monştri colindă mările vizitând posiţiunile cele mai 
frumâse, unde s6rele și hrana le face viața placută și-i 
acoperă cu o grósă pătură de grăsime. Vine apoï epoca 
reproducțiunei, caravara debarcă la mal așezându-se la 
piciorul vre-unei stânci, într'un loc pustiii şi scăldat de 
razele s6relui. 

Atunci aceste grămedi de carne şi grăsime, par 
electrizate de tocul iubirei ; corpurile monstrudse aŭ fiori 
neprev&duţi, codile tremură, iar braţele, ciuntite, se strâng 
în chipul cel mai ‘ciudat, arătând o nespusă dragoste. 
Atunci asemenea începe îngrozitórea luptă dintre băr- 
baţi ; pe când femeile staii nepasătâre, ei se sfâșie cu 
crudime, târându-se cu anevoinţă pe câmpul de luptă. 
Invinsul se târăște printre trestii spre a-și spăla ruşi- 
nea în valurile ocânului; în drumul lui cei-l/'alți bărbaţi, 
învinși ca și el, se daŭ la o parte cu respect și com- 
pătimire. Mulțumită cuirasel de grăsime, cu care natura 
Va acoperit, rănile căpătate în luptă se vindecă repede, 
iar învinsul la prima ocasie pote încerca alte aventuri 
amorâse. 

Ondre învingătorului! El a devenit regele turmei, 
patriarhul şi sultunul tribului, pe care îl conduce cu 
glorie și-l apără cu curagiii. Femeile, sclave supuse, se 
adună in jurul eroului; ele formează haremul respectat, 
pe care gloriosul invingător il conduce pe ocân și-l pro- 
tege pe uscat, îngrijind de creșterea puilor, până ce 
unul din ei, mai torte, răstârnă pe patriarh şi-i ia locul, 
pe când cei-Palți bărbaţi fug invinși. 

Focele cu trompă, ca și morșii, aŭ în tot-d'auna o 
santinelă care veghează şi dă alarma la cel mai mic 
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pericol ; dacă se întâmplă ca santinela să fie surprinsă, 
de vânător, ea scâte un țipăt particular și tâte cele-l'alte 
foci aleargă cum pot, spre a o apăra. Muma mai în 
tot-d'auna se lasă a fi prinsă, sai omorită, apărând 
puiul ei Ce-i mai pasă eï de viață dacă nu mai are 
iubitul pui! Când ï se răpește micul monstru, ea se 
târăște întristată de-alungul ț&rmului, scoțând strigăte 
plângătâre, iar cu privirea caută copilul pierdut. 

" Dacă elefantul de mare se găsește în fața vênäto- 
rului, ridică cu sgomot monstruosul lui .cap, deschide 
larga-i gură ca o prăpastie și arati colții amenințători, 
pe când trompa îi tremură de mânie. Aï crede că teri- 
bilul colos are să sară, să se asvârle ca un tigrul Ame- 
nințare fără foloal Greutatea lui e sentința de morte; 
ne putând să se miște cu înlesnire,el nu pâte lupta cu 
viclenul vânător. S'a ridicat cu capul în sus, ca să-şi 
dea aer de animal teribil, lancea pătrunde mai cu în- 
lesnire și glonțul străbate mai sigur giganticul corp, de 
` unde se scapă viața prin șirdele de sânge. Ast-fel în- 
vins prin lance, sati străbătut de glonţul de care nu se 
pote feri, colosul neputincios cade ; ochii dulci și înlă- 
crămaţi de nenorocire, se întorc pentru ultima óră către 
mare, ce nu o vor mai vedea, apoi se închid de vecinicie. 

Dacă elefantul de mare e numai rănit, el se silește 
de a intra în apă, săltându-se înapoi şi privind mereŭ 
în față pe neînduratul vânător. In zadar cu înotătârele 
lui sdrobite caută să astupe şiroiul de sânge pe undei 
se duce viaţa, o rană mai cumplită vine peste cele-l'alte, 
fără ca nenorocitul animal să se pâtă da în lături. Cu 
privirea, către "mare el lasă să cadă pe nisip capul gre- 
oiù, câda se lungește, înotătârele, ne folositâre, se ridică 
şi se întind a morte. 

A murit bărbatul luptând; era o forță enormă 
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întrun corp ne mișcător; era șeful turmei, domnul și 
sultanul tribului! Femeile consternate, fără protecţie și 
ajutor, se strâng la un loc, se înghesuesc una într'alta, 
ținând puii în braţe, strângându-t la piept cu disperată, 
iubire și așteptând mortea cu lacrimi in ochi. Iată că 
vine și gâdele! Atunci începe acel măcel în care fero- 
citatea omului nu are semân în lume; ea e mărită prin 
inteligența și industria lui. Loviturile curg drâie și te- 
ribile, fie-care din ele culcă o victimă cu ochii dulci, 
cu priviri rugătâre și cu un copil iubit în braţe. Sacri- 
ficiul mumei nu e de nici un folos pentru puii, sângele 
a înăclăit nisipul malului şi a mânjit verdeța pămân- 
tului. Corpurile gigantice stai trântite ca niște mormane 
de carne și mai mult de grăsime din care vânătorul 
va trage un mare profit. 

Pescarii olandezi, ale căror bărci eraŭ în jurul nos- 
tru, n'aii nici o asemănare cu vânătorii de elefanţi ma- 
rini; ei rătăcesc trei luni in pustiurile mărilor pentru 
a prinde serumbia și vlți pești mici, ap ï se intorc în 
port, unde staii abea dece qile și pleacă din noŭ. Acești 
ómenï tără semăn în lume, petrec maï tótă viața lor 
pe mare, agonisind merei pentru părinți, femei şi co- 
piii lor, pe cari ii iubesc cu firăgezime, la cari se gân- 
desc în numerâsele ore de tăcere și la cart se întorc 
cu bucuria în suflet. 
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VIII. 
La Wilhelmshaven 


Intrarea in radă. — In Olanda şi Germania, câsta 
Mărei Nordului e formată din pământuri j6se și mlăști- 
n6se, cari se ridică pe ne simţite către interiorul usca- 
tului. In aceste locuri navigatorul nu vede de la largul 
mărei nici un semn după care să-și recunâscă drumul; 
nisipurile mlăștinse se prelungesc departe în mare prin 
ne sfirşite smârcuri, întinsurt și bancuri, ceea ce face ca 
navigarea să se depărteze de costă și să se țină în afară 
de farurile plutitâre. Ast-fel la Borkoom am ţinut dru- 
mul la larg până ce am recunoscut farul plutitor de la 
“gura Veserului, de unde am luat pilotul care ne-a adus 
la intrarea fluviului Jada. 

Canalul, ce duce în radă la Wilhelmshaven, începe 
de la gura Jadei, unde se află un alt far plutitur și se 
întinde pe o lungime de 25 mile, pe cari bastimentul 
le parcurge navigând prin niște cotituri așa de grele, 
în cât semne și geamanduri de tot felul sunt așezate 
cu sutele ; ele stati pe marginea canalului intocmai ca 
felinarele pe stradele unui oraș. Pilotul cel mai bun n'ar 
putea să cunóscă canalul fără ajutorul acestor semne ; 
flucsul şi reflucsul mărei nu lasă să crească trestia și 
pomii, el spală potmoleala și ține tâtă mlaștina sub o 
mică adâncime de apă, așa că nu lasă nici o margine 
care să se potă vedea. În tâte părțile, cât puteam să 
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vedem cu ochii, nu era de cât apă fără nici o privire 
de înălțimi, de arbori, de trestii, în sfîrșit de ceva unde 
să-ți odihneşti vederea. Am mers ast-fel printre geaman- 
duri și semne, vre-o trei ore, cotind mereŭ prin canalul 
îngust, ce nu se mai sfirșea. 

După ce trecurăm cotituiile canalului și cotiturile 
cotiturilur, începu a se zări câţi-va arbori şi un castel 
ce părea părăsit, apoi puţin maï târzii, apăru orașul la 
marginea luciului de apă. Aceste locuri ar aduce fórte 
mult cu Sulina dacă flucsul și reflucsul ar lăsa să crească, 
trestia și par spăla potmoleala. Aprópe de oraș canalul 
se lărgește și formează o radă în care se pote adăposti 
o flotă întregă ; aci erati cuirasatele germane Wisem- 
bourg și Brandembourg, înapoia cărora am ancorat și 
şi not, apropiindu-ne de port cât sa putut mai mult. 
Când bastimentul se găsește ancorat departe de oraş, 
cum eram noi acum, munca echipagiului e maï grea 
ca pe mare, căci bărcile trebuesc a circula tótă diua 
pentru visite, cumpărare de provizii, eșirea în oraș a 
oficerilor, câte alte trebuințe la cari muncești până cadi 
de oboseală. 

Indată după ancorare sa început salutul uscatului, 
trâgând 21 focuri de tun, la cari forturile din oraș ne-ati 
r&spuns lovitură cu luvitură. Tânăra Românie, abea scă- 
pată de lanţurile turceşti, sdrobite în timpul Marelui 
Căpitan, salută pe puternica Germanie în marele ei port 
de rszboiii. Cum să nu fim mândri că norocul a voit să 
avem o asemenea însărcinare ! Cum să nu răbdăm ori 
şi ce pentru a îndeplini sarcina nóstră ! 

Avem trebuință să curățim bastimentul și să ins- 
pectăm mașina; mai înainte cu să ne presentăm la 
Kiel, ne trebuia cum am zice să schimbăm ţinuta de 
coprvadă Și să luăm pe cea de paradă, de aceea, indaţă 
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ce wa luat înțelegere cu autoritatea.germană, am cerut 
prin semnale'ca să intrăm în port. Aci se lucrează re- 
pede, de la primii pași vedi că totul merge cu multă 
regulă ; economia de timp chiar e mai mare ca la en- 
glezi, de și germanul nu se laudă cu acâstă calitate, 
după cum face englezul ca să pară că e mai cu moţ 
de cât cei-l'alţi 6meni. 

Până să măuânce echipagiul, răspunsul era primit 
ca să intrăm în port şi pregătirile făcute ca să ridicăm 
ancora. Scăpăm de corvada bărcilor şi de radă, de unde 
priveşti orașul fără să-l poți vizita, fără să poţi afla câte 
ceva, care să te instruiască. Nu e vorbă că și în radă, 
unde nu-ți mai e gândul la plimbare, te instruești peste 
cap făcând ecserciţii peste ecserciţii și teorii peste tevrii, 
dar asta nu ne trebuia nouă acum, cari nu trecem des 
prin ast-fel de porturi; bucuria nóstră era mare că am 
scăpat de instrucția ue la bord. Ca să poţi intra întrun 
port ca Wilhelmshaven, ne-ar fi trebuit la turci cel pu- 
țin trei qile; acolo pieri vremea cu intervenirea mi- 
nistrului plenipotenţiar, iradeuua Sultanului. tratativele 
cu căţelușii, ba chiar bacșișuri ; ca să scapi de tâte astea 
în trei dile, trebue să dai zor nu glumă, căci alt-fel nu 
scoţi la căpătâi. Turcul te primeşte cu cafeaua în mână. 
e prietenos și tot ce poftești, numai să nu-i pomenești 
de zor, asta el nu o pote suferi și pace. 

Intrarea in port. — In donë ore sai făcut tote for- 
malitățile, ancora era ridicată, pilotul sus pe comandă 
şi echipagiul la posturile de plecare; aşteptam numai 
să se termine cu salutul amiralului, care sosise în radă 
și apoi să v poruim către intrarea portului, de care nu 
ne puteam apropia de câ! când marea e umflată. Flucsul 
mărei tocma! începea a se produce; el ne-a inlesnit in- 
trarea în ecluză, manevră ce vedeam pentru prima dată 
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și care ne-a minunat prin mărimea lucrărilor de artă 
și înlesnirea cu care crucișetorul nostru a intrat într'un 
port, aflat cu trei metri mai sus ca nivelul mărel. 

Fluviul Jada e ast-fel canalizat la gura lui, că apa 
ajunge în canalele și basinele portului, ridică nivelul, 
iar prisosul de apă se scurge în mare, prin deschid&- 
tura stăvilarului de la intrarea în port. Bastimentul adus 
la intrarea portului pătrunde în ecluză prin cele trei 
rînduri de porţi ale ei și e ridicat de apă lu înălțimea 
nivelului din port, numai piin închiderea și deschiderea 
porților ecluzei. Manevrar»a porţilor se face cu mare 
înlesnire, prin ajutorul mașinilor cu aburi de la uscat, 
așa că nici nu bagi de sémă greutăţile prin cari trece 
vasul și mărimea lucrărilor făcute de om cu multă 
chibzuinţă și răbdare. 

Omul care sosește la Wilhelmshaven, nu ştie ce să 
admire mai întâit, căci în tâte părţile sunt lucrări nu- 
meróse şi colosale, cari aŭ costat zeci de miliâne și pe 
car; prusienii le-ai făcut aci, unde mai înainte erai 
numai smârcuri fără nici o valdre Portul este destul 
de mare, pote încăpea in el o escadră intregă, cheurile 
sunt lucrate în piatră, businele sunt mari și perfect fä- 
cute, calele de construcţii sunt admirabile, magasiile nu- 
merdse, arsenalul fârte desvoltat. Peste tot se vëd lucruri 
moderne, bine întocmite și fârte potrivite pentru ser- 
viciul ce aduc; tâte aceste Incrări aŭ costat scump de 
tot, dar mai presus de ele sunt încă fortificațiile por- 
tului, armarea bateriilor, protecțiunea tunurilor. In sfirșit 
dacă știi să privești, al ce vedea la Wilhelmshaven un 
an intreg de ședere și atunci încă să ai pricepere, ca 
să ințelegi ce privești, alt-fel mai mult te zăpăcești dnpă 
cum am păţit și eú, care vream în câte-va ore să pri- 
yese peste tot. Instalându-se aci prusienii aŭ avuţ o 
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vedere fârte pătrundqătâre şi cheltuelile, ce aŭ făcut, le 
aduc acum mare tolos, căci portul bun este basa desvoltă- 
reù marină. 

Noi am ajuns în port către seră şi ne-am legat la 
chei ca să eșim pe mal: părea că suntem la cheul 
bursei din Galaţi, unde vasele marinei n6stre n'a voie 
să acosteze, zicându-se că privim la lume, în loc să 
facem treabă. Indată, după ce am pus schela pe mal, 
ni s'a făcut cunoscut reglementele și obiceiurile locului; 
aceste reglemente sunt păzite cu sfințenie, nimeni nu 
cutează a se juca cu ele, ori-cât de mic sati mare ar fi 
el în gradul ori în serviciul ce are. 

Bricul «Mircea» care sosise în radă pe la 12 ore, 
veni și el în port către sâră și acostă la cheii in prova 
n6stră ; ómenií se imbrăţișară frățește cu aï noștri și 
petrecurăm séra împreună, lucru ce nu se mai întâm- 
plase de la plecarea nâstră din Galaţi. Fie-care avea 
să spună câte ceva camaradului de pe celalt basti- 
ment; tot ce vă&dusem și colindasem, fu pomenit prin 
grupurile formâte pe covertă, apoi gândurile sburară 
către țara nâstră în satele liniștite, unde avem iubirea, 
părinților și a rudelor. Vremea trecu repede vorbind 
despre cei cari se gândeai la noi; eram pe crucișetor 
ca pe un pământ rupt din țara nóstră și privind la 
streinii, cari ne înconjura, ne găsiam fericiți că stăm pe el. 

Furierul vitreg. — A doua qi după intrarea nâstră 
în port, s'a întâmplat ca la catolici să cadă Rusaliile, 
pe când la noi era serbătârea sfinților Impărați Cons- 
tantin și Elena, diua d-lui comandant secund. In acâstă 
di de repaos sai ridicat pedepsele Gmenilor, s'a dat la 
masă câte o raţie de vin și s'a lăsat la o parte ori și 
ce corvadă, afară de serviciul obișnuit; bastimentele 
erai la adăpost și noi puteam să pe odihnim fără 
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grijă că se schimbă timpul, saii că vine vre-un vas 
peste noi. 

După apelul de diminéță toți d-nii oficeri, îmbră- 
cați cu epoleţii, saù dus de aŭ felicitat pe d-l maior, 
urându-i ca bunul Dumnezei să permită ca să termi- 
năm cu bine sarcina, ce ne-a încredinţat țăriș6ra n6stră 
și să găsească sănătoși pe cei din țară. Veni apoi rîndul 
d-lor sergenți, cari aŭ dat d-lui maior din partea echi- 
pagiului, o frumâsă urare, scrisă de d-l sergent-major 
Zalomit, șeful echipagiului; noi cump&rasem din Dart- 
mouth o c6lă de hârtie cu chenar de flori și cu vapâre 
fârte bine colorate, iar învăţaţi! burdului, în entusiasmul 
lor, aŭ compus o pagină care merită să o citâscă ori 
și cine. La masă, pe covertă, peste tot, nu era vorbă 
de cât despre drumul făcut şi de tăria fie-căruia ca să 
biruim ; drumul făcut până aci, nu era tocmai mare 
lucru, dar greutăţile, prin cari trecusem tărând pe «Mir- 
cea» după noi, aŭ fost în adevăr o grea sarcină. 

Până aci tóte bine! D-l comandant secund primește 
felicitări de la oficeri și de la echipagiii, el era mulțu- 
mit ca fie-care căci muncit cu inimă di și n6pte, 
spre a ne îndeplini serviciul cu cinste; numai elevul 
turier Scărlăteanu se găsea ne băgat în semă. In pros- 
tia lui, se credea mai cu moț ca cei-l'alți camaradi, el 
dorea să ureze d-lui comandant secund cum nu făcuse 
scriitor până atunci ; dorea omul să-și dea știința pe 
față și ast-fel scrise o urare cum nu sa mai pomenit. 
Ordonanța C6dă Ilie a luat din cabină și mi-a dat a- 
câstă scris6re de am cetit-o şi eŭ, am copiat-o întocmai, 
căci mi s'a părut ca un model de prostia acelora car 
se cred capabili de ori și ce, de şi cunoștințele lor sunt 
mărginite. lată-o : 
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Trăiț, Domnule Comandant 
și 
Părintele meu vitreg? 

Astă-Qi 21 Maiŭù «diua onomastică»; cuvintele din 
al doilea rînd ca titlu al presentei, — dragostea și inte- 
resul ce purtați patriei, — stăruința ce puneţi ca fii ei 
să ţie cum la vremuri grele să o apere; etc. 

Tóte mě îndeamnă a lua curagiul de a vă arăta 
bucuria ce simt ca fiù vitreg, că aţi ajuns bine pănă 
astă-Qi și vë urez ca, și de aci înainte, să întâmpinați 
tot cu bine ani mulți și fericiți. 

Trăiască „Patria“ 
Trăiască al nostru „Comandant“ 
(ss) Scărlăteanu 
Jalomiţean 
din Arţar. 


Scărlăteanu credea că are să fie lăudat pentru a- 
céstă felicitare, pe care a făcut-o cu toată buna credinţă, 
înțelegând prin fiu vitreg că d-l comandant secund este 
părintele echipagiului, căci el se ocupă mai mult de 
ómenï și este la bord toporul de 6se. Eșirea permisio- 
natilor în oraş și lumea care se grămădeu pe cheii spre 
a privi la bastimentele nâstre, aŭ scăpat de o cam dată 
pe bietul Scărlăteanu de risul nostru, dar de atunci i-a 
rămas numele de furier vitreg. 

O privire asupra marinarilor germani. — Permisio- 
narii noștri abea apucase să iasă pe chei şi fură în- 
conjurați de marinarii germani, cari ne-ai întins mâna 
cu mare prieteșug și ne-ai pilotat prin oraş. Pâlcuri, 
pâlcuri, ne-am strecurat pe cheuri și ne-am răspândit 
prin strade, care pe unde a vrut, apoi, după ce am 
aprins câte o ţigară de foi de cinci bani bucata, ne-am 
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pus pe băut la bere de ziceai că suntem mai nemți ca 
n6mţul. Numai voe să li se dea că marinarii germani 
sunt prietenoşi, îndatoritori, fără mândrie, şi beaŭ cu 
chef, până ce merg pe șâpte poteci. Vine de se dă altă 
poruncă, atunci ss schimbă şi socoteala; marinarul ger- 
man uită prietenia, devine pe loe mașină, vorbește scurt; 
e capabil de ori și ce faptă bună sai brutalitate, după 
cum e și consemnul. 

Gradele inferidre,. ca și oficerii, sunt cu ifos mare, 
comandă scurt și vorbesc puțin, iar Gmenii ecsecută 
întocmai ordinele date: la ei greșeala nu scapă neob- 
servată și fapta rea nepedepsită. Disciplina asemenea nu 
însemnează a sta drept ca o cange şi apoi să o scaldi 
cum îți vine mai bine, ci a pricepe repede ordinele 
date, a le ecsecuta cu îndemănare și tragere de inimă, 
a ține cu arma lui și a fi mândru de uniforma ce i-a 
dat statul. In oraș furnicai marinarii, dar nu am zărit 
unul, care vëdênd pe superior să trântească mâna cu 
degetul la cusătura pantalonilor ; ei salutai tără schin- 
giuială, cu un respect prietenos, care nu micşora pe 
unul, nici înălța pe cel-l'alt, Intre superior şi inferior, 
nu este numai regulamentul care se păzește cu sfințenie, 
ci și o iubire părintâscă din partea celui mai mare în 
grad, la care răspunde un respect sincer din partea celui 
mai mic. Nu e superior care să o scalde când dă or- 
dine şi nici iaferior care să șuvăiască când le ecsecută,; 
fie-care ştie bine că autoritatea superidră e capabilă și 
va descoperi repede pe cel vinovat. 

E mare deosebire între ceea ce văd aci şi ceea ce 
se petrecea la spanioli, unde vinovatul e mai căit de 
cât hoţul de păgubaşi La germani înainte de tote e 
consemnul, ori-ce judecată îl ţine în s6mă și-l pune 


înainte ; la spanioli e dira ca la noi; indulgenţa peutru 
bad 
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bietul greșit, măcar de ar fi în recidivă pentru a suta, 
Gră. Greșesc cu toții pe socoteala statului, scapă nepe- 
depsiți și apoi se pling că nu merge treaba, de și aŭ 
Gmeni cu mult curagii şi abnegare.. 

Ast-fel, din cât am putut înțelege, rëspundênd fie- 
care de lucrul lui, având controlui luminat și r&splata 
dreptă, unul nu pote lăsa sarcina lui în grija celui-lalt; 
germanii cu toţii, se obicinuesc a-și face serviciul fie- 
care și a-l face complect. Știind fie-care cum să comande 
și când să lucreze, ajung så nu aibă trebuință de multe 
ordine și paraordine, iar la uevoe inițiativa fie-cărnia 
permite a se face în patru spre a ecsecuta ceea ce el 
știe bine că trebue să facă, că e r&spundător și nu va 
putea scăpa de un control drept fără preget și fără milă. 

In cafeneaua, unde intrasem cu câţi-va camaradi 
germani, se grămădise atâta lume în cât gălăgia de la 
mese și fumul țigărilor, maŭ pus pe gână; am șters-o 
binişor împreună cu camaradul Florea. Un caporal ger- 
man și-a lăsat paharnl cu bere, bâut pe jumătate, și a 
alergat ca să ne Gprească, dar, vădând că nu e chip 
să ne întârcă înapoi, a venit cu noi în oraș și ne-a în- 
soțit la grădina publică. 

0 privire asupra orașului. — Wilhelmshaven e un 
oraș mic, așezat lângă portul militar, în nisipurile și 
smâreurile cari se întind de la gura Jadei până la mare; 
el e locuit de marinarii și furnisorii marinei, de aceia, 
pe strade nu sə văd de cât lucrători din arsenal, ne- 
gvstori de tot felul, funcţionari și militari. Prin acâstă, 
lume am întânliţ, ici. colea, câte un sergent mai gros 
mergând alături cu nevasta, deschis la nasturii de la 
piept și purtând copilul în brațe; mergea la plimbare 
ca ori-ce creștin, saluta pe oficeri ca pe niște prieteni 
mai deosebiți şi răspundea la salutul marinarilor ca Ja 
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nişte camaradi egali în grad. Cuporalul german, care 
ne însoțea, ne-a ecsplicat că la plimbare nu e ca în 
servicii ; fie-care militar e liber să petreacă, numai 
prostii să nu facă; el pâte să stea lângă masa oficeri- 
rilor, ca să-și bea berea lui, să vorbească cu prietinii şi 
să privească ca :6tă lumea. 

Casele orașului sunt mari ca niște casărmi, ele sunt 
locuite de lucrătorii din port, cari se grămădesc până 
sub streșini ; curăţenia e bine pastradă și poliția forte 
temută ; ea nu trece cn vederea abaterile de la regu- 
ment și nu lasă ca legile ecsistente să cauă în uitare. 
Gardistul nu se plimbă pe strade ca la noi, unde îl 
stropesc lăturile pe vari bărbierul le aruncă în mij- 
locul drumului, ci controlează mereŭ dacă totul merge 
după cum cere legea: la nevoe el își arată autoritatea 
și atunci nimeni nu mai cutează a se opune, fie el chiar 
un general, saŭ un civil de frunte. 

Pe unde am trecut atât militarii cât și civilii, vor- 
beaŭ cu respect și cuviință de superiorii lor și de 6menii 
cari aveaii autoritate ; se întâmplă câte o dată să cri- 
tice și el, acâsta o făceaii cu liniște, fără a-și bate joc 
sai a micşora autoritatea celor mai mari. Ascultând la 
vorbele lor, gândul îmi sbura fără voe de la aceşti 
6meni prietenoși, dar cu prieteșugul pe genuchii, - la 
obiceiurile nâstre unde nu avem nimic sânt; la noi ca 
să arate secătura că e și ea ceva, vorbește de prefect 
și de miniștri, ca şi cum ar fi cunoştinţele lui de tote 
dilele, sau nis-cari-va 6meni de nimica. 

Ziariștii, aceia cari n’aŭ învăţat ca să termine șcâla, 
batjocoresc în fața lumei tot ce are țara mai sănătos și 
mai de respectat, iar bieţii săteni, cari nu cunosc pe cel 
ce scrie, se iati după aceste nimicuri și credând că spun 
adevărul perd respectul ; eï nu cunosc greuţatea nyuncej 
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celor mari şi în loc de ajutor le face viaţa amară, Din 
acestă lipsă de respect către cei mai mari și lăsarea 
secăturilor să latre, la urma urmelor, tot ţara suferă, 
căci cei sus puși ne putând lucra in liniște, lucrează 
rău şi perd timpul, iar poporul în loc ca să invețe lu- 
cruri sănătâse, se obicinuește cu lătratul potăilor, 

Pe când më gândiam ast-fel, am ajuns la grădina 
publică, trecând pe lâugă case mari, cari se construiati 
în câmp, între holdele de grâi; orașul se întinde re- 
pede, peste tot eraii case cari se zideaŭ din noi. Gră- 
dina publică nu e tocmai mare, dar e plină de verdeţă; 
mesele eraii ocupate de lucrători și militari, veniţi aci 
cu nevestele și copiii, abea am putut să găsim și noï un 
colţ, de unde sá ascultăm la musică şi să bem la bere. 

Pescuitul la germani. — Caporalul, care mergea cu 
noi, era un om vesel, plin de bunâ-voinţă și de dorința 
de a ne mulțumi pe deplin; cu el më înțelegeam fórte 
bine și am putut vorbi despre tot ce ne trecea prin cap. 
Venind vorba despre bărcile de pescari, pe cari le-am 
întâlnit în Marea Nordului, el ne-a spus că sunt olan- 
dezi, cari se trudesc mult şi câștigă puţin, pe câtă vreme 
pescuitul vaselor cu aburi produce germanilor câștiguri 
mult mai mari. Prietenul nostru era fiul unui mare 
pescar din Emden ; el cunoștea forte bine starea pes- 
cuitului și chiar avea într'un portofoliu o sumă de no- 
tije, după cari ne-a vorbit aprope o oră, puvestindu-ne 
cum stă pescuitul la eï. 

Până la 1866, când sa întâmplat r&zboiul cu da- 
nezii, în porturile germane erati prea puţini pescari, 
porturile eraŭ ne destupate și maï tot peștele, care se 
vindea în vrașele din Germania, era adus de pescarii 
englezi, suedezi și norvegieni. Acestă importare de pește 
a mers crescând și a mărit consumarea numeroselor 
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oraşe din năuntrul țărei, ceea ce a făcut ca pescuitul 
pe mare să producă bune câștiguri și germanii să in- 
ceapă a se ocupa cu acâstă ramură a comerțului. Pe 
când statul numea o comisiune ca să studieze apele 
germane și comersanţii învëțaŭ de la englezi şi belgieni 
organisarea și reglementarea pescăriei pe mare, în por- 
turile germane s'a format marea societate Deutscher- 
Fischer-Verein. Pe la 1870 germanii abea incep ca să 
intre și ei în rîndurile pescarilor de mare, dar până la 
1885 profitul pescuitului a rămas fără multă însemnă- 
tate, pentru că prinderea peștelui se făcea cu vase cu 
vele ca la olandezi; aceste vase erati jucăria vânturi- 
lor şi a timpului, deci ele nu puteai produce mult si 
eftin, ceea ce e adevăratul scop al unei bune pescării 
care caută să îmbunătățească hrana clasei sărace. 

La 1885 pescarii germani schimbară vechiul vbiceiui 
și utilizară vasele cu aburi; resultatul dobândit fu mult 
mai bun și pescăria germană prosperă repede. cum 
sunt dece ani de când primul vapur a târăt plasa pe 
fundul mărei și Germania are peste 100 de vapbre de 
pescuit ; ele aŭ o încăpere mai mare ca 4000 de tone 
și represintă un capital de peste 12 mili6ne de lei. In 
același timp statul a făcut tot posibilul cu să desvolte 
pescuitul naţional şi să atragă lumea către acest co- 
merj producător ; e] a cheltuit în dece ani peste 15 mi- 
li6ne lei, cu cari a deschis porturi pentru pescari. In 
1889 a construit portul de la Norderney. în 1892 pe 
cel de la Nordeich, anul acesta a început să lucreze la 
Gestemiinde și la anul va fi guta Nordenheim, apoi va 
urma Altona și altele, cari sunt gata a se desvolta sub 
conducerea înțeleaptă a unui guvern prevădător. 

In urma atâtor cheltueli și a muncei fpescarilor 
germani, am ajuns, continuă caporalul, cu în loc de 
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1.200.000 lei, cât se vindea peștele în 1888 în porturile 
din Altona, Hamburg și Gestemiinde, acum se vinde 
pentru 6,500.000 lei. La Bremerhaven vindarea a fost 
de 387.000 lei în 1892 și acum a trecut de 850000. 
Acestea sunt numai vindările cunoscute, dar mai sunt 
încă vind&rile necunoscute ; ele ating a treia parte din 
cele cunoscute. Din aceste vinqări jumătate din pește e 
adus de pescari streini : suedezi, franceză şi englezi, însă 
peste câți-va ani, când vindările aŭ să se îndoiască și 
întreiască, pescarii streini aŭ să fie guniți prin concu- 
rența ce le vor face germanii. Un vapor cu 10 Gmeni 
prinde tot atâta pește cât 15 vase cu vele, manevrate 
cel puțin de 120 de 6meni. 

Ast-fel, urmă prietenul nostru, întrebuințând noi 
vaporul în locul velei, cum fac suedezii, francezii și 
englezii ; trăgând plasa de fund în locul celei în derivă 
şi eftinind transportul cu calea ferată, vom ajunge nu 
numai să gonim concurenţa streină, dar chiar să vin- 
dem peștele nostru în țara celor cari ne concurează 
astă qi. Pe lângă facerea de porturi și eftinătatea trans- 
portului, guvernul a maï construit vagóne deosebite 
pentru transportul peștelui prâspăt şi îngheţat, a făcut 
cherhanale, unde se afumă și se sară peștele prâsp&t, 
rămas ne vindut pe loc, a înființat prime pentru vapore 
și a mers în sfîrșit până acolo că a stabilit tarifele pen- 
tru plata mateloţilor, aşa ca ei să rămână mai mult la 
cabotagiu de cât să fugă la navigarea pe mări depărtate. 

Prietenul nostru ne vorbea de industria pescuitului 
ca și cum ar fi cetit într'o carte; se vedea bine că se 
ocupase cu pescăria, de aceea îl ascultam cu multă bă- 
gare de s6mă, pe când camaradul Florea, care nu știa, 
nemțește, se plictisea la tortă. Mě folosii de aducerea 
unor pahare cu bere spre ai lua vorba din gură și al 
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ruga să-mi dea şi mie notițele despre pescuitul german, 
lucru ce obținui îndată. 

Aceste notițe, adăogă caporalul, le-am adunat din 
publicațiunile nóstre, însă din comerțul cu peștele a eşit 
pe lângă avuția țăreï și o hrană maï bună pentru lo- 
cuitori, iar marina a găsit 6meni spre a îmbarca pe 
bastimentele sale, lucru pentru care a tăcut cheltueli 
guvernul. La ce ar servi un port ca Wilhelmshven, cu 
digele, cu basinurile și forturile lui, dacă n'ar avea ce 
să apere? Sărăcimea r'are nevoe de pavăză, căci de ea 
nu se leagă nimen!! 

Mulţumit de aceste cuvinte, ce-l puse pe ris, capo- 
ralul ne istorisi cum are să lucreze el când so libera 
din armată ; atunci zise el, am că mě ocup numai cu 
cultura stridiilor şi a racilor de mare, căci prin acest 
mijloc se pot câștiga mili6ne, nu glumă. Intr'un oraș 
din America, unde racul de mare se vindea cu trei și 
patru lei, un pescar sa pus să adune icrele de rac și. 
să le cultive; el a putut să înmulțească racit atât de 
mult, în cât îi vindea cu un leii bucata și a făcut o 
mare avere. La pescărie se cere multă știință, căci nu 
e destul să aï instrumente spre a prinde peștele, ci tre- 
bue încă să cunoști traiul lui, cum se înmulțește, cum 
se păstrează și cum se consumă în orașe. 

Apropierea serei ne a făcut să pornim spre port şi 
să ne despărțim de prietenul nostru, care tot spunân- 
du-ne despre pescuitul lor, ne-a întrebat de tot ce e pe 
la noi și căuta să afle cum e viaţa n6stră. Rěmas sin- 
gur, tótă sera m'am gândit la bălțile nâstre de la gu- 
rile Dunărei, unde peştele se vinde cu 5 bani kgr., iar 
nu cu 2 saii 3 let ca aci. Dacă am avea și noi înles- 
nire de transport, câtă avere n'am sete din acele bălți 
și cât de mult nu sar îmbunătăți hrana muncitorului! 
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Am vëđut cosac sárat, adus tocmai! de la Azof din Rusia, 

' vîndêndu-se cu 60 de bani kilogramul și peştele nostru 
se impute în bălți, căci nu ne ingrijim de înlesnirea 
transportului. Câți-va antreprenori distrug peştele, cât 
pot maï mult, iar statul are un personal prea slab ca 
să se ocupe de acest comerţ, care cere Óómenïi speciali 
şi cu multă pricepere. 

Nu mai pomenesc de pescuitul în riurile nostre, 
unde peștele e distrus cu totul, unde viața lui e necu- 
noscută și inmulțirea ne studiată de nimeni. T6te aceste 
trebuințe avem să le simțim o dată când ne va veni 
cuțitul la os, dar e păcat că acum ne risipim ast-fel 
averea. In afară de arătură și cârciumi, comersanții 
noștri nu mal şti de ce să se apuce, de și din pescă- 
ria n6stră ar putea să trăiască o mulțime be lume. Va 
trebui să se mărească nu numai consumarea peștelui, 
dar şi producerea lui, căci prețul ridicat dă fol6se pen- 
tru moment dar nu îndestulează pe sărac şi asta e sco- 
pul pescăniei bune ; deci pc lângă deschidere de comu- 
nicare să se învețe lumea și cum să îngrijească de 
înmuljirea peștelui, ceea ce nu se póte obține cu un 
personal ne preparat bine în acest scop. 

La raschetat pictura. — După o qi de odihnă sa 
început. Luni la 22 Mai. curăţenia generală ; de acum 
avem muncă îutr'una până ne vom găti pe deplin pen- 
tru sărbătorea de la Kiel. Oamenii vaii pus la lucru în 
jurul bastimentului dis de dimin6ță; unii spânzurați 
prin catarge, cu câte o răzuitâre în mână, alţii ciocă- 
neaŭ pictura boboşeară, toți fac un sgomot asurditor 
ciocănind pe tabla de fier, iar praful de pictură cade 
pe covertă, pătrunde prin cabine, se înăclăește prin pä- 
rul și urechile bieţilor 6meni. In acest timp ori-ce alt 
ecsercițiu e suspendat, intrările în cabine sunt acoperite 
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cu tende, bărcile aŭ capótele pe ele, praful de pictură 
e măturat fórte des, căci mânjeşte coverta, ce e stropită 
cu apă cât mai des posibil. 

Șeful de echipagiiă, şefii de servicii, șefii de divi- 
si6ne, şefii de seri! și șefii șefilor, aleargă de la un cap 
al bastimentului la cel-Palt spre a da fie-căruia ce-i lip- 
sește, a pune schelile pe cari staii 6menii la lucru, a 
complecta lipsurile, a împărţi lucrul și a veghea ca 
treaba să meargă bine peste tot. Fila parâma strigă unul 
prin sgomotul asurditor al raschetelor. JMută schelea zice 
altul, care a stat din lucru așteptând să fe muiat din 
loc; adu peria de mână, ascute rascheta, dă apă aci, fugi 
acolo etc. și lucrul merge ca într'un stup de albine. 

Cei nervoși sunt zăpăciţi de ciocănitura raschetelor 
că le vine să urle ca câinii, însă ciocanele nu se opresc 
pentru asemenea neplăcere, ele aleargă cu lucrul înainte, 
ba chiar tac și posne: Când un șef Gre-care vrea să 
certe pe vre-un om cădut în greșeală, saii care lucrează, 
prost, omul bate mai tare cu ciocanul, cef-l'alți cama- 
radi se pun asemenea pe ciocănit, sgomotul devine asur- 
ditor și de la bietul gradat nu se mai aude glasul, dar 
se vede bine mișcându-i-se fălcile, strângând buzele, 
făcând gesturi şi ochii scăpărând de mânie. Se întâmplă 
câte o dată ca șeful tot umblând cu capul în sus și 
făcând semne cu mâinele, să dea peste o găleată cu 
apă, $o r&stârne peste piciórele lui și să-și potolească 
necazul. 

De și se lucra pe întrecute, totuși sa dat drumul 
în oraș la Gmenii, cari aŭ stat eri la bord, ca să aibă 
și el diua lor de plimbare, mai cu s6mă că și astă-die 
sărbătâre la catolici, fiind a doua qi de Rusalii. In ju- 
rul crucișetorului şe grămădise multă lume, care privește 
la noi cum ciocănim pictura; cea mai mare parte din 


: 15 
www.dacoromanica.ro 


228 


privitorii noștri sunt lucrători din port; ei se simt feri- 
cil că le-a venit și lor rîndul ca să privească cum 
muncesc alții. Ast-fel nol lucram în faţa unui public 
cunoscător, care arată cu degetul spre bustiment, discută, 
cu interes și laudă lucrul, unde găsește că e bine făcut; 
ba chiar caută să intre pe covertă și să înceapi vorba 
cn noj. 

Către sér, după ce sa dat liber de la corvadă, sa, 
primit vigita maï multor gradați germani, cunoștințe din 
ajun, când bordul nostru era în oraş ca permisionari. 
Caporalul, care ne-a pilotat eri, a venit și el și mi-a 
dat notițele ce-mi făgăduise, asemenea și o carte, în 
care se spune viața și obiceiurile peştilor, cari trăese 
pe mare. Toți marinarii germani erai plini de bună 
voință către noi, cunoștințele vaŭ făcut repede, se ar- 
mase o masă mare și gradaţii noștri aŭ făcut cinste cu 
bere, stând cu toţii de vorbă până séra târzii. După 
plecarea marinarilor germani d-l sub-mecanic ne spunea 
cât eraii el de învăţaţi și cum știaii să se vire ca să 
afle despre tóte; alți marinari ar fi fost mat cu temere, 
stai mai în lături și plecai ca niște proșt;, saŭ ca niște 
semeți găunoși. 

La basin. — Curăţenia picture! începută la 22 Maii, 
a ținut patru qile, în care timp crucișetorul nostru a 
fost adus la basin spre a-l curăța carena, a-l vizita eli- 
cele și tâte părţile cari suat sub apă și cari aveai tre- 
buinţă de mici reparaţii. Cu acestă ocasiune, profitănd 
de înlesnirea ce găsiam la arsenal, s'au făcut și mici re- 
parațiuni la maşină, ca: schimbare de grătare, plăci de 
zinc la căldări, crepine la robinetele pentru inundarea, 
magaziilor cu pulbere. luare de apă la mașină și altele 
asemenea. Din tóte aceste lucruri, ma mirat însă băgarea 
bastimentului în basin și lăsarea lui pe uscat, lucru ce 
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nu mai v&dusem și de care omul se pâte mândri cu 
drept cuvânt, căci nu e puţin să vedi un bastiment de 
15 milione de kilograme așezat pe fund cu înlesnire, 
ca şi cum ai așeza pe popă la jocul de popice. 

Mai întâi bastimentul e adus la intrarea basinului, 
ca in faţa unei ecluze, apoi se manevrează parâmele până 
ce el intră pe pârta basinului şi e așezat tocmai în mij- 
locul lui, lucrare pe care o conduce un om obicinuit 
cu băgarea vaselor în basin. Până ce vasul e bine așe- 
zat în mijlocul basinului, porţile se închid prin mijlocul 
unor lanțuri grâse, trase de o maşină cu aburi, apoi 
începe pompatul apei din basin. Pe m&sură ce scade 
apa, Gmenii slăbesc parâmele cari se întind, iar vasul 
se scobóră incet până ce vine de se așează pe scaunele 
din fundul basinului, unde aŭ fost puse cu multă ìn- 
grijire şi fundul întărit ca să nu se lase sub marea 
greutate a vasului. In același timp lucrătorii aŭ sărit 
din tâte părţile, pe când unit așează bastimentul ca să 
cadă drept pe cala care e sub apă în tandul basinului, 
alții pun proptele în jurul pereţilor, le înţepenesc cu 
pene și ast-fel în mai puţin de trei ore bastimentul r&- 
mâne pe uscat. Acum el zace în fundul basinului ca o 
jiganie aruncată de mare, G6menit nu mai simt legănatul 
valurilor cu cari se obicinuise. 

Un ast-fel de basin costă șepte la opt milione; e 
săpat în loc tare, căptușit numai cu granit cioplit, cu 
numerbse scări și lucrări costisitore, ca pompe pentru 
scos apă, cală pentru așezat bastimentul, porți pentru 
oprit apa şi alte multe instalări, pe cari le-a inventat 
omul încetul cu încetul. La Wilhelmshaven eraŭ trei 
mari basinuri, cari cu lucrările din jurul lor, aŭ costat 
mai mult de dou&-qeci milione de lei. 

Indată ce s'a putut stabili o schelă, am sărit pe ea 
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și scoborând pe treptele .basinului, am privit carena, 
care ne-a purtat pe océn, pe care o iubiam și în care 
puneam tótă speranța nóstră, ca să ne întârcă în ţară, 
la căsuţa unde erati cel cari ne iubeau. Privit din fun- 
dul basinului, crucișetorul îmi părea de dece ori mai 
mare de cât îl credeam eŭ; el era ca o namilă enormă 
în pântecele căreia furnicam noi, sta mașina și tunurile. 
Nu era însă vreme de gândit, când e bastinientul în 
basin trebue să se lucreze repede; pentru fie-care di de 
şedere în basin se plătește 1000 lei chirie, acesta în a- 
fară de plata lucrătorilor și costul materialului. 

Nu apucase să se scurgă bine apa din basin și 
ciucanele aŭ început a răpăi pe tabla carenei; jumătate 
din echipagiii muncea impreună cu lucrătorii portului 
la curăţitul carenei ce era încă udă, iar cea-l'altă ju- 
mătate muncea pe bastiment la curăţitul picturei din 
cabine, din santine și magazii. In același timp gardienii 
basinurilor ne dete reglementele după cari să ne con- 
ducem, ne arătară locul unde se aruncă gundele, pe 
unde să mergem spre a eşi din arsenal, cum e consem- 
nul și altele multe usemenea. Peste tot era muncă, mur- 
dărie și sgomot; lucrătorii portului erati mai îndemă- 
nateci ca noi, lucrati mai repede și mai bine. 

Séra, după ce lăsam de lucru, eram rupți de obo- 
sială, mâncam repede și apoi ne grăbiam de culcare, 
afară de cei cari erai de santinelă, iar a doua di ne 
sculam cu zorile în cap. In acestă vreme de muncă 
mâncarea a fost mai prâstă ca în tot-d'auna; mal mulți 
Gmeni se imbolnăvise de stomac, tot mâncănd la varză 
acră cu slănină de porc. La Wilhelmshaven viaţa e forte 
scumpă, kilogramul de carne costă de la trei la patru 
lei, iar o pâine 35 de bani, aşa că nu ne ajungeaii pen- 
tru hrană banii ce ni şe daŭ și intram repede în dọ- 
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ficit. Acum pricepeam mai bine spusele caporalului 
german, el avea multă dreptate să laude pescăria, căci 
la ei viața e tot atât de scumpă ca şi în Englitera, iar 
lucrul se plătește mult mai eftin. Când bietul muncitor 
pâte să apuce o bucăţică de peşte, îi pare mare lucru, 
căci carnea e prea scumpă; ast-fel lucrătorul trăește 
prost, mămâncă supă de bere, e istovit de ustenială și 
fuge în America ca să trăiască mai bine, saŭ se duce 
unde găsește de lucru. Germania este însă tare, căci 
munca costând-o eftin, produsele ei cancurează pe ale 
celor-Palte naţiuni, mai cu sémă pe cele englezești, pe 
cari a început să le bată pe tâte pieţele, ba pătrund 
chiar și în Englitera. 

Privire asupra organisărei magasiilor de materiale. 
La arsenalul de la Wilhelmshaven aveam multe lucruri 
de v&dut, dar în trei qile, cât am stat la basin şi cu 
ştiinţa ce aveam ei, nici nu mă puteam gândi ca să 
pot profita ceva pentru instrucția mea. Ar îi trebuit trei 
dile numai ca să pot trece în fuga prin diferitele ate- 
liere pline de mașinârii, de tunuri, aparate electrice, 
torpile și multe alte instalațiuni, pe cari nici inginerii 
speciali nu le pot cunâşte pe tâte. Din tâte aceste 
minuni ale inteligenței omului, despre cari ne povestea 
d-l sub-mecanic, n'am putut vedea nimica, căci multe 
sunt secrete și multe mai presus de ce pâte îmbrățișa 
un singur om; am putut însă să zăresc puţin magaziile 
de materiale, de la cari am primit niște felinare pen- 
tru timonierie. 

In aceste magazii se păstrează tot materialul, care 
se cumpără din comerț și se împarte apoi în arsenal, 
sati pe bastiment, spre a servi la diferitele lucrări. Cu 
o singură f6e de hârtie, aprobată de cel în drept, se 
pote primi de la magazie tot ce e trebuincios, fără a 
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maï perde timpul cu formalităţi lungi şi umblete ne- 
folositâre. Acestă simplificare a formalităţilor, care nu 
împedică controlul cel mai sever, e o mare inlesnire 
pentru bunul mers al lucrului, dar la germani buna re- 
gulă merge mult mai departe ; în acestă privință, cel 
puţin, ei pot fi admiraţi de cele-lalte marine. 

Pe lângă magaziile ordinare, în cari se pote în- 
tâmpla ca să nu ajungă materialul din care se consumă 
dilnic, mat sunt alte magazii, din cari nu se scóte ma- 
terial de cât în caz de război, iar în timp de pace, 
numai se reînoeşte ca să nu se strice. Se dă ordin de 
mobilisarea vaselor, pe dată totul se pune în mișcare, 
fără încurcătură sai îndoială din partea cui-va; pe când 
6menii echipagiului sosesc repede la postul lor, pe care 
îl cunosc din vreme, magaziile de r&zboiii liberează ma- 
terialul păstrat gata pentru fie-care vas. Ele nu mai aş- 
teaptă nici chiar o cerere de predare, ci singure trimet 
mâterialul la bord, unde e primit de comandantul se- 
cund, care, sosind la bord, a găsit tublouri de tot cei 
trebue pentru vasul s&i. 

Așa, serviciii mai înţeleg și eŭ! Abea sosit ordinul 
de armarea vasului şi el e gata să iasă la largul mărei, 
ca să surprindă pe dușman ne preparat încă, să-i pus- 
tiască comerțul pe mare, să-i bombardeze oraşele și să-l 
zăpăcească luându-i v&qul. Din causa marei orîndueli, 
serviciul devine uşor şi zăpăceala fârte rară, omul și 
bastimentul sunt bine echipați, rămâne acum ca basti- 
mentul să fie manevrat și omul să lupte cu armele ce 
i-a dat statul; pentru acâsta oficerii și gradaţii germani 
sunt mai presus de ort-ce laudă. Pe lângă acâstă regulă 
Și șliință, mai pune acum că ordinul dat, e dat fără 
şovăire ; nu te lasă în nedumereală și cel care ordonă, 
nu o scaldă căutând să o brodească și să scape de 
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răspundere. Un gradat german în serviciul lui e ca şi 
un amiral în comanda escadrei, nimeni nu r&spunde în 
locul luai și nu póte călca reglementul păzit de el. 

Beţia e otrăvitore. — Joi după prânz erucișetorul 
nostru a eşit din basin și a venit la chei, unde era 
mai înainte; oficerii s'au dus îndată la clubul militar, 
fiind poftiți la masă, iar noi rupți de ostenială, ne-am 
mâncat varza acră cu slănină, dându-i cu tifla, ca să 
nu 0 mai vedem în ochi. 

Cine vrea să știe câte parale face țara românâscă, 
zise un caporal, n'are de cât să vină aci ca să mărânce 
nemțește o săptămână de qile. 

— Ei dragul mei, răspunse d-l sergent turier, aci 
e mâncare prostă, dar muncă sdravănă de tot și tocma! 
asta te învață să păstrezi bine ce at câștigat o dată. Aci 
trebue să rabqi mult și să muncești cât șâpte, ca să 
poți mânca bine la șepte dile o dată. Când am fost în 
oraș al vădut cum se tocmeaii negustorii și cum îşi 
băteaii capul ca să câștige cinci parale. 

— Germanul e prieten bucuros cu tine, adaogă un 
fochist, numai să câştige ceva, alt-fel nu merge, se face 
supărat, intră în furii și, vrând ne vrând, te silește să-i 
dai ce pretinde el că e al lui, ba de multe ori și ce 
nu e al lui. 

— Aşa e Ghereo, reincepu d-l sergent furier, ger- 
manul, ca englezul, ca rusul și ca toţi cei tari și avuți, 
de multe ori ia și ce nu e al lui, lumea așa e făcută: 

«Cine pâte 6se róde, cine nu, nici carne móle». 

— Dacă vrei să nu-ţi ia altul ce ai în mână, n'a! 
de cât să ţii bine ce ai apucat, atunci dușmanul se gân- 
dește de dou ori mai înainte de a-ți stârce gușa. 

Un fruntaș adaogă că tatăl lui zicea: 

— De câ! toată vara cioară, maë bine o di șoim. 
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— Bravo Sănducule! strigă d-l sub-mecanic, asta 
e vorbă curat românâscă, din moși și strămoși. Din ce 
județ ești tu? 

~ Din Huși d-le sub-mecanic, răspunse camaradul 
Sandu, care deschidea gura din an în paşte; sunt bă- 
iatul lui Nicolae Jugă-urs. 

— Pe acolo trebue să fie români curaţi, adăogă 
d-l sub-mecanic ; më mir că nu v'aii copleșit jidanit și 
pe vol și nu v'aii otrăvit sângele cu basamacul lor. 

— Aşa otravă cum este, zise d-l sergent furier, 
tare aş bea un pahar după varza ce am mâncat astă-di. 

— Vorbeşti şi tu, răspunse d-l sub-mecanic, ca toți 
aceia, cari nu știii ce spun; nici mai mult nici mai 
puţin, vorbele astea sunt criminale din partea unui om 
cu nițică judecată. Vedi tu! muncește sărmanul de ro- 
mân cât e diua de mare, sârele îl arde și vântul îl bate; 
mănâncă mămăligă cu cepă strivită, un borş de ştir 
saii o pătlăgică tocată, și séra cade de ostenială, după 
ce a mâncat mult mai r&ii de cât cel mai sărac german. 
Acestă viață începe de Luni și ţine până Sâmbătă séra; 
șese dile de sapă, saii de secerat, iar Duminica, în loc 
de biserică, stă omul la curtea boerescă până la prânz 
ca să-i facă socoteala şi abea se alege cu șspte saii opt 
lei, dacă nu i s'au oprit și aceia pentru datorie. Bietul 
creștin n'are măcar o oră ca să-și îngrijească de suflet 
la o sântă biserică, saú să capete de la cine-va vre-o 
povaţă cum să facă, ca să mai pótă înoda două în teii. 
Arendașul îl muncește până îi crapă peptul, la biserică 
dascălul cântă pe nas, iar cei cari trec drept cei mai 
procopsiți rîd de obiceiurile vechi și fac pe muncitor să 
creadă că e maï grozav, dacă se ia după ei. Ca să-și 
verse focul de pe inimă se duce româuul la cârciumă 
și aci, din pâhar în pahar, filotim cum este el, se as 
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pucă de băutură şi începe refeneaua la care stă tótă 
n6ptea. Ah ! 

Refenea, refenea, 

Dacă nu te-ași mai vedea! 

Cârciumarul silește la băutură, cară mereii la ba- 
samac otrăvitor, iar muncitorul se arată grozav; pe 
măsură ce-și perde minţile, devine lăudăros și risipitor; 
el cheltueşte nu numui ce a câştigat într'o săptămână 
de trudă amară, dar ma: rămâne și dator. 

Nevasta și copiii, sătui de așteptare, aŭ venit îm- 
prejurul cârciumei şi cu lucrămi în ochi, încearcă ca 
să scâtă pe susţiitorul lor din acel iad. Târzii de tot, 
când cărciumarul n'a mai avut ce lua de la nenorecitul 
de țăran, îl dă afară; supărat, el pleacă pe șepte poteci 
și dând peste nevastă și copii, începe chilomanul și bă- 
tăile. A doua di bietul om e cu capul cât banița, cu 
ochii holbaţi și mintea buimăcită, pe cănd boii stati cu 
dinjil la esle și în casă nu e nimic de mâncat. 

Incetul cu încetul, țărauul cade la darul beţiei, a- 
leargă la împrumut cu dobândă mai mare ca suma îm- 
prumutată, sărăcia lucie intră în casă, basamacul pă- 
trunde în viuele lui, sângele i se otrăvește și omul 
devine ofelit in stare de cădătură. O ființă cădută în 
așa hal, nu mai pâte munci; copiii, cari se nasc, sunt 
cu oftica în pept, saii cu apucături rele din fire și ast-tel 
într'o ţară bogată ca a nóstră, lipsa de economie face ca 
omul să trăiască mult mai r&i de cât germanul de aci, 
care în loc de cârciumă petrece la câmp, cu copiii și 
nevasta, lui. 

De ce nu se fac legi cari să împedice băutura ? în- 
trebă un caporal. 

De ce? Pentru că hangiii şi cârciumarii sunt ale- 
gători fórte trebuincioși in nenorocita de politică din 
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țara nóstră și apo! obiceiul rěŭ nu se schimbă prin lepi, 
cari nu se păzesc din diua inființărei lor. Ar trebui ca 
țăranul să aibă ceva mai bun de cât cârciuma și să, 
bea ceva mai sănătos de cât basamacul otrăvitor.: Ar 
trebui ca preotul, notarul și fruntașii din sat, să înțe- 
leagă pericolul în care sunt, să adune pe săteni şi să 
facă petreceri potrivite cu starea și gustul lur, unde ei 
să bea fără să se imbete, să petreacă învățând ceva 
folositor, obişnuindu-se a fi economi, cumpătaţi și mai 
uniți spre a lupta contra greutăților vieţei. Ar trebui 
ca în loc de cazanie, să se facă. predici, ên cari mintea 
popii să se mai ascută puțin, iar tragerea de inimă a 
creștinului să se mărească, spre a veni la biserică și a 
se instrui cu ce-l trebue lui. Ar trebui ca fetele sa nu 
pârte rochii lą modă și să devie risipitâre, ca mamele 
să lucreze la șezători ca mai înainte vreme. Ar trebui... 

Uu camarad la spital. — Sosirea a niște gradaţi 
germani ne întrerupse vorba; cei cari știai nemțește 
g'aii plimbat pe chei împreună cu ej, iar cei-l'alți ne-am 
apucat să pregătim legăturile pentru drum, căci aveam 
să plecăm a doua di. Pe când se așezaii capotele de 
fum la catargul artimon *) v&dui că brancardierii sco- 
teaŭ la uscat pe camaradul Ioachim Filip, cara se îm- 
bolnăvise de vre-o cinci dile și zăcea dus la infirmerie, 
pe când răpăiai ciocanele pe tabla carenei ce se curăța 
de pictură la basin. Ioachim e al doilea om lăsat în 
drumul nostru. primul, bolnav de oftică, rămăsese la 
Gibraltar, căci o ducea răi cu balansurile mărei, care, 
la urma urmelor, i-a făcut mai mult bine de cât doctorul, 
și sa întors cu trenul la Galaţi, fiind aprópe vindecat. 

Camaradul Ioachim era din Girilofea, unde munții 
Dobrugei daŭ în mare, loc ce nu se mai uită de cei 


*) Catargul din pupa vasului. 
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cari aŭ copilărit acolo şi pe care loachim îl dorea cu 
cât ne depărtam mai mult. Bietul Ioachim! el rămănea 
în aceste smârcuri bolnav grei de dublă pneumonie și, 
depărtându se cu brancardierii, își întârse capul privind 
la crucișetorul ce-l purtase atâta vreme. Gândul, că póte 
nu o să maï vedem pe bietul Ioachim, ne aduse lacrămi 
în ochi şi ne umplu sufletul de milă. 

Joachim era din acei camaradi, cari își fac servi- 
ciul cu multă tragere de inimă; din aceia cari sufăr 
fără să se plângă, muncesc fără pretenţie și, dacă e ca 
să le r&mână 6sele prin părăgini depărtate, mor fără 
părere de răi. Më gândeam cât e de mare virtutea mi- 
litară ! Cât e de sfânt adevăratul oştén ! Să lupţi cu ce 
e mai grei, să rabdi fără a geme şi să mori fără re- 
gret, nu e cu putință de cât pentru acela, care simte 
măngâerea că și-a făcut datoria până în cap. Fără a- 
cestă inaltă simţire serviciul militar war avea nici o 
mărire, te-ai duce de frică ca un dobitoc, ai lucra de 
nevoe și ai geme atunci când ar trebui sá te simți 
mânuru și mare. 

Știu că pe lângă unul bun se strecâră dece lichele, 
dar așa a fost lumea de la început și tot așa o să rë- 
mână, cât o fi dreptatea omenâscă pe acest pământ; 
însă omul superior are r&splată în sufletul lui, în drep- 
tatea Dumnezeească, care vine la timp pentru cel care 
ştie să o aștepte. Numai acela, care e gata pentru ori 
ce sacrificiu, simte udev&rata mândrie că ţara e liniștită, 
că omul póte să-și vadă de munca dilnică, că pruncii 
vorbesc limba moşilor și a strămoșilor, că fetiţele imi- 
tând pe mamele lor, cântă în limba ţărei, păpuşelor a- 
șezate în legănul mititel, 
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Camaradul Ioachim plecase de mult, pâte că el gi 
ajuasese la spital, unde comandantul marinei ordonase 
să-l primească gratis și eŭ eram tot pe gânduri, între- 
bându-mă cum o să se înțeleagă el cu un personal 
care nu știa românește. 
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1X. 
De la Wilhelmshaven la Copenhaga 


Plecarea din port. -— Cälëtorilor le şeade bine cu 
drumul. Abea scăpați de ciucăniturile din arsenal și 
ne-am pregătit de plecare. la 26 Maiii, într'o Vineri 
dimineța, am eşit din port, pe când bricul «Mircea» se 
pregătea să intre la basin pentru curățirea carenei. La 
trecerea prin eclusă amiralul Valois, comandantul por- 
tului, ne-a trimes musica militară ca să ne mai salute 
și ea de plecare; ne-a cântat marșul prusian, un marș 
repede, care te înviorează, apoi ne-am luat r&mas bun 
în sunetul imnului nostru naţional. Atunci a fost un 
moment de o adevărată frumusețe pentru sufletul ro- 
mânesc, apoi cu cât ne depărtam spre rada portului, 
cu atât dispărea sgomotul, semnele de bună prietenie 
și coșurile atelierelor cari vărsaii nouri de fum. Acum 
privirea se oprește asupra mândrului pavilion, ce se 
leagănă în azurul ceresc ; el ne rechiamă la datoria 
n6stră și ne face să înt6rcem privirile de la marele 
port militar, spre a privi înaintea n6stră, către bolta 
tainică, sub care aveam să înaintăm până vom ajunge 
la Kiel. 

La facerea apelului, pe când mergeam în radă, se 
raportează că la ridicarea schelei dezertase doi Gmeni; 
unul din ei, Dimitriu, o haimana din Galaţi, știa nem- 
țește, el îndemnase pe camaradul sëğ ca să fugă im- 
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preună, credând că la străini o să dea peste pomană 
mare. Acești 6meni naŭ stat fugari nici două qile, s’aŭ 
săturat până în gât de dezertare și n'a șiut cum să se 
întOrcă mai repede la bricul «Mircea», rugându-se ca să 
nu fie lăsaţi pe acolo. La străini nu se câștigă pâinea 
cu înlesnire ca la noi, printre ei abea se pot strecura 
Gmeni deștepți, muncitori și târte cumpătaţi ; omul mai 
leneş more de fóme, sau ajunge cum e mai răi. Dar 
chiar dintre Omenii buni sunt prea puţini cari să aibă 
norocul ca să iasă de-asupra necazului. cea mai mare 
parte rămân în mizerie și numai când aŭ dat cu capul 
de sus pricep înțelepciunea cântecului : 

Fie pâinea cât de rea, 

Tot mai bine °’°n țara mea. 

La noi, unde e masă întinsă, găsești de lucru ori 
și unde, numai să vrei să muncești; ba chiar vin străi- 
nii cu duiumul și trăesc bine, căci mnncesc cu spor și 
fără risipă ; de aceea nu. știm cât tace țărişora nâstră, 
de cât când am vădut ce e str&inătatea. 

Abea ajunși în radă am luat un pilot și am plecat 
spre Copenhaga prin Marea Nordului, Skagerak, Kategat 
și Sund; un drum destul de lung, pe unde e necesar 
un pilot din partea locului. Se zice că la Copenhaga o 
să ne oprim câte-va dile ca să luăm apă, cărbuni și ce 
ne trebue, căci la Kiel o să fie multă îmbulzeală și e 
bine să ne căpătuim din vreme cu cele necesare; afară 
de asta trebue să complectăm și curăţenia, căci la basin 
se curățise carena, dar se murdărise partea de sus a 
vasului. 

Plecând din radă am trecut din not prin tote coti- 
turile canalului, care duce la Wilhelmshaven de la Jada 
şi Weser și pe la 11 am eşit în sfirșit in largul mărei. 
Timpul era forte frumos, marea liniștită și echipagiul 
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respira cu nesațiŭ ca să-și curățe plămânii de aerul 
smârcurilor, din cari eșeam. Acum crucișetorul nostru 
fugea din noii spre nord cu o viteză de 12 mile pe oră. 
«Mircea» rămas in port, nu ne mai încurca în mersul 
nostru ; bieţii timonieri trebuiaii să-l observe neîncetat, 
să inspecteze remorca, să privească la semnale și să ra- 
porteze de sute de ori. 

După prânz s'a lucrat la curăţenie ; unii din ómenï 
raschetai copastia, alțit spălai pictura cabinelor, iar 
alții inspectat paviliânele naţionale, ca nu cum-va să 
fie rupte sai mânjite, căci acesta ar fi fost o lipsă de 
considerație călre națiunea al cărei pavilion se înălța 
la catargul bastimentului nostru. Not ne arătam pentru 
prima Gră prin acâstă lume şi, cum echipagiul nu era 
obicinuit cu asemenea representaţii, trebuia să avem o 
mare băgare de s&mă și multă temere de greşeli. T6tă 
lumea era pe covertă spre a profita de timpul frumos, 
lucrul mergea repede înainte, d-l comandant secund da 
intruna la ordine și la instrucţii, pe când bastimentul 
fugea spre nord câtre bolta alburie, ce se deschidea 
înaintea n6siră. 

Posiţia porturilor germane. — Tot așezând pavili- 
„Gnele am studiat harta câstelor mări, cari prin aceste 
locuri sunt fórte j6se, zdrenţuite și pline de pericole. 
Intre altele pilotul ne-a arătat cum marile porturi ger- 
mane de pe Jada, Weser și Elba, pot comunica între 
ele și cu Kiel, fără ca să mai fie nevoea eşi în largul 
mărei ; prin urmare bustimentele de r&zboiii, mergând 
prin canalele interidre, se pot concentra în ori care din 
aceste porturi, fără ca să dea ochi cu inamicul și fără 
ca forţa navală a Germaniei să fie tăiată in două. 

La larg, în faţa acestor fluvii, se află insula Hel- 
goland, așezata acolo ca o santinelă înaintâtă în mare, 
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de unde torpi6rele şi cercetașii germani, pot descoperi 
pe inamic la bună depărtare, ca să-l pâtă hărțui și să-i 
prepare un atac de surprindere. Ast-fel inamicul trebue 
să aibă o forță covârşitore, ca să pâtă bloca intrarea 
in porturile germane, căci insula Helgoland, cu tunurile 
și portul ei de refugiii, rămâne ameninţătâre. Acum în 
acestă insulă portul n'are nici o importanţă, iar tortifi- 
caţia nu e încă făcută, căci insula pe care o rod va- 
lurile, e prea mică spre u fi fortificată cum trebue; ea 
este însă de un mare folos pentru adăpostul torpildrelor. 

In aceste porturi, atât de acoperite și atât de or- 
ganisate, marina de comerț sa mărit repede; capita- 
lurile, cu maï puţin risc ca în întreprinderile de la uscat, 
aŭ produs buue câștiguri și ai înavuțit imperiul ger- 
man. La rindul s&i imperiul german a sprijinit marina 
comercială prin crearea porturilor, prin facerea de canale 
în interiorul uscatului, prin scăderea tarifelor de la căile 
ferate, în sfârșit prin o încurajare din partea tuturor 
ramurilor activităței naţionale. Germanii au intrat cu 
hotărîre pe calea intreprinderilor maritime, unde în tot- 
dauna sai inavuțit popbrele, cart aŭ știut să le prac- 
tice cu tărie și muncă încordată. In iutreprinderile ma- 
ritime riscul e mult mui mic de cât cel provenit din 
crize comerciale, seceta câmpului și câte alte nenorociri 
cart bântue indastria și comerciul de la uscat. Transpor- 
tul pe apă, chiar pe riuri prelungite de căi ferate, costă 
maï eftin și se face mai repede de cât la uscat; acesta 
e un adevăr care ar trebui să sară în ochii celor cari 
se plâng că nu sunt câștiguri pe Dunăre la noi. Ei 
acuză comerțul pe Dunăre în loc să se vadă pe ei că 
nu știii cum să-l facă. 

Mai repede de cât marina de comerț a înflorit cea 
de războiii, care trecând cu multă înțelepciune prin 
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greutăţile primelor începuturi, și-a luat acum desvolta- 
rea vigurdsă și umple de speranță inimile patrioţilor 
germani, cari visează, mai răi ca englezii, a se întinde 
peste tótă lumea. 

Spre nord de aceste porturi minunate, cósta Schles- 
wigului e asemenea, dificil de apropiat: ea e smârcâsă, 
j6să, cu o mulțime de porturi mici, canale, bancuri și 
întinsuri, ce nu se pot zări de la larg. Infundături ca: 
Busum, Eider, Nordstrand, För, Rom și altele, sunt atâtea 
adăposturi pentru bărci și torpidre, de carl inamicul nù 
se pote apropia de cât cu mare greutate. 

Costa despre apus a Jutlandei. — Ajungâna în drep- 
tul insulei Fano, la frontiera dintre Germania şi Da- 
nemarca, pilotul ne-a spus că pleacă de acolo un cablu 
sub-marin ce merge până în Franţa la Calais; asemenea 
de la orășelul Esbjerg pleacă un alt cablu și se întinde 
până în Anglia. Prin aceste donë cabluri ţările de la 
nordul luropei sunt unite cu Franţa, Anglia și America, 
fără ca să mai aibă nevoe de liniile telegrafice germane. 

“are că cablurile sub-marine, prin cari se fac co- 
municările telegrafice pesta mări şi ocene, costă fârte 
scump şi cer cunoștințe fórte mari, ce nu se pot găsi 
de cât la societăți puternice cu capitaluri de sute de 
mili6ne. 

De aceea aceste intreprinderi sunt în mâna unor 
societăți particulare, cari aŭ vaporele lor speciale, ingi- 
neri! și lucrătorii lor, cu cari fabrică, așează și întrețin 
cablurile, pe cari ie întind între continentele pământului. 
Peste tot omul a reuşit să întindă cablul sub-marin, 
sondând fundul mărei, căutând în adâncimea eï și ajun- 
gând să cundscă locul nnde s'a rupt un cablu numat 
trimițând curentul electric pe la unul din capetele Jui. 

Din tote naţinnile englezii sunt aceia cani aŭ întins 
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mai multe cabluri și sunt stăpâni pe comunicările tele- 
grafice între, Europa, America, Africa, Asia și Australia. 

Pe când vorbiam despre cablurile sub-marine, ne 
uitam merei spre câstă, dar nu vedeam de cât marea 
lucie, căci noi eșisem mult spre larg, ca să ocolim stân- 

ile de la Horns, cari, în dreptul capului Blavaland, se 

întind pe sub apă lu 30 mile spre largul mărei. Danezii 
ai instalat aci două faruri plutitâre, spre a feri pe na- 
vigatori de acest pericol şi a recunsște cu înlesnire cósta, 
căreia nu de giaba i-a zis Coasta de fier. Ea e mărginită 
de o limbă de nisip, ce nu se pâte vedea din depărtare; 
ware nici un adăpost și când suflă vântul despre nord- 
vest valurile o bat in plin, împingând vasele către uscat, 
unde le aşteaptă o perdere complectă. De aceea navi- 
gatorii fug de acâstă câstă mai mult ca de costa Gas- 
coniei, cu care semănă forte mult, căci, cu şi in acea 
regiune a câstei franceze, costa Jutlundei este acoperită 
cu nisipuri mișcătâre. Vântul puternic ridică aceste ni- 
sipuri şi le grămădește în dune către interiorul usca- 
tului, pustiind ţarinele, câștigate asupra locurilor smăr- 
c6se. Bieţii locuitori se chinuesc în tot felul ca să oprească 
invaziunea nisipurilor, după cum olandezii luptă în con- 
tra mărei. La noi în ţară am v&dut asemenea nisipuri 
între Ciuperceni și Bistreț, dar ele sunt puţine și sau 
putut opri sădind salcâmi peste dune; aci nisipurile sunt 
mult mai multe, peste ele se semână bradi maritimi, 
dar cu multă muncă și puţin folos. 

Ceță grosă. — Inaintam repede spre nord, cu multă 
băgare de semă, căci pe aci nu e de glumit cu navi- 
gajia; eram insă odihaiți de tótă oboseala trecută și 
obicinuiţi cu marea, mai mult de cât sar putea crede. 
Pe la ora 9 séra începu o adiere subțire despre nord- 
vest, vântul de care ne temeam mai mult, căci prin 
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aceste locuri el vine cu valuri scurte, cu céță şi multă 
plictiseală, de care n'aveam nevoe. 

In curând sarturile începură să fluere, marea să se 
“sbârcească și frumosul cer să se acopere cu o céță 
umedă. Crucişetorul nostru a fugit și mai în largul 
mărei, viteza sa micșorat, iar noi, în loc de odihnă, 
ne-am pus să mergem pe dibuite, pregătindu-ne să ju- 
căm tontoroiul. S6rta ar fi putut să ne lase în pace de 
rîndul acesta, căci trecusem prin destule chinuri, dar 
așa ne-a fost scris. Păcat de pofta de somn ce ne cu- 
prinsese ; numai cine știe ce e somnul pe mare, când 
timpul e fiumos, pâte pricepe părerea nâstră de răi. 

Tocmai më pregătiam să intru de cart, când veni 
în casarmă timonierul Nicola, care, deși vechii în ser- 
vicii, tot mii vorbea cu ţițiri piţiri. 

— Ce mai noŭ d-le Nicola? întrebă fruntaşul Crăciun. 

— Ma fe sa fie, răspunse timonierul, iaca vint cu 
4ajă yrosă; dacă nu e şcundralura (intârcere a vântului 
de la nord spre vest și sud) o să scapamu repede că se 
dute fapa. 

— Bată-o Dumnezei de față că prea s'a îngroșat 
Vând la bere! strigă d-l sergent și cu toții ne-am pus 
pe un ris nebun, cei cari ne privea eșind pe covertă, 
la cart, credeati că am căpiat. Glumele făcute pe soco- 
teala faje, umflată cu bere, se țineai șir, ele ne-aii go- 
nit uritul. 

Valurile spumegai binișor când am luat de santi- 
nelă în provă ; ele se spărgeaii cu sgomot surd și stropii 
mdai coverta de n'aveai unde să-ți adăpostești un deget. 
Fluerul arunca sunet de chemare, dar în acestă pustie 
nu era teamă de răspuns ; tăcere adâncă ne apăsa sufletul. 

Un alt camarad mă schimbă de la post după două 
ore de baie și plictiseală, iar eŭ, cu picidrele înțepenite, 
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m'am dus pe covertă, gata pentru un alt serviciii. Tot 
căutând un loc unde să më adăpostesc, m'am urcat pe 
căldarea mașinei, unde am dat de căldură, mi-am aş- 
ternut mantaua și m'am întins ca ogarul la sóre, fără 
să-mi mat fie teamă de faţă, ca mai înainte. Când m'am 
deșteptat hainele se uscuse pe mine, ba chiar se uacase 
prea mult; mantaua sta în piciore ca o scorță, iar eŭ m'am, 
pipăit cu tot dinadinsul să văd dacă nu m'am fript. 

In acestă împrejurare am vădut că prea multă în- 
credere nu e bună, căci mai mult sunt ecspuși la peri- 
cole cei, cari fiind obicinuiți cu marea, nu aŭ desculă. 
teamă. de ce se pote întâmpla. . 

Delfinizii. — Nâptea find scurtă a trecut repede și 
cu ea s'a dus și vremea rea, ce nu ţine mult la acestă. 
epocă, vând e timpul cel maï frumos al anului. A doua 
di, pe la 11 ore, marea era trumâsă la nebunie, pofta 
de vorbă venise la toţi camaradi!, cari doreaŭ cu nesaţiit. 
să știe ce se petrece prin aceste păragini. O orcă mare.. 
ce. sărea prin babord în apropiere de noi,.a dat de vorbă 
pilotului, care ne-a arătat t6tă știința lui. Pare că delfi- 
nizii, din cari face parte orca, sunt niște pești pentru 
că trăesc în apă, alt-fel ei respiră prin plămâni ca și 
omul saii câinele, aŭ țâţe de la cari sug copiii lor, aŭ 
dinţi în gură, în sfârșit tâte organele ca la animalele- 
cari trăesc pe uscat. Familia delfinizilor este forte r&s- 
pândită prin mările și fluviile pământului ; animalele, 
cari o compun, aŭ o mare importanță pentru pescuit, 
căci tote, fără deosebire, sting peștele pe unde trăesc și 
pustiesc apele spre marea perdere a industriei omenești. 

In bande numerdse delfinizii urmăresc bancurile de 
sardele, scrubii, chefali, barbuni și alți pești, cari ar im- 
podobi mesele muncitorilor și ar înlesni viaţa la o mul- 
ţime de lume. Stricăciunile delfinizilor sunt așa de 
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cumplite, în cât pustiesc marea de veţuitore ; ei pătrund 
prin porturi, prin scobiturile stâncilor și pe fluvii, rës- 
pândind peste tot jaful și stingerea peştelul. Iată pentru 
<e în Marea Neagră 
peştele e atât de rar 
şi scump; delfinii o 
pustiesc fără să fie 
“vânaţi de nimeni, căcă 
nu sunt cunoscute faptele lor, alt-fel s'ar pune preț pe 
capul de delfin. 

A cești pirați, vecinic în căutarea pradei, se înmulțesc 
repede, ocolesc cursele 
pescarilor cu multă 
dibăcie, scapă de ur- 
mărirea dușmanului; 
pe furiuni groznice se jâcă prin valurile spumâse și nici 
mu le pasă de blestemele pescarilor, cari se intorc de 
la pescuit cu trăistiile góle perqând.speranța ca să câş- 
tige fructul muncei lor. 

Delfinii de apă 
dulce se numesc pla- 
taniste, de o mulțime 
de varietăţi mari și HARMVALUL 
mici, tóte distrugătâre de peşte și tote blestemate de 
bunul Dumnezei. Din norocire la noi pe Dunăre nu 
sunt ast-fel de jigănii, dar în schimb avem știuca, care 
mănâncă destul pește. 


DELFINUL 


MARSUINUL 


In apele sărate del- 
finizii sunt mult mai 
numeroşi şi mai pu- 

PLATANISTA ternici: cel mai cu- 
ci cuci dă noscuți formează spe- 
ciile : del/inul, marsuinul, orcela, narvalul şi orca, din care 
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tipul orca gladiator este animalul cel mai puternic dim 
toți delfinizii, cari, în fie-care specie, presintă multe va-- 
rietăți. Trei sai patru 
orce-gladiator se unesc 
pentru a atăca balena, 
pe care în tot-d'una o o- 

ORCELA m6ră mărncându-i limba. 
după o luptă înspăimântătâre. 

Natura a dat acestor animale o pătură de slănină,. 
ce le acoperă corpul și le permite a trăi ìn apă, unde- 
se mișcă cu multă u- 
șurință și iujélă. Pes- 
carii fac tot felul de 
curse ca să prindă 
delfinizii, să le ia gră- ORCA GLADIATOR 
simea şi să scape peștele de pustiire, dar până acuma- 
n'aii avut mare folos. In Franţa se plătește nu premiu 
pentru fie-care cap de delfinid și pescarii îi prind prin 
împușcare sati alte curse. Când bastimentul tuge repede 
pe apă, delfinii se țin după el ca a haită de lupi, trec 
înainte, pe dedesubt, îi daŭ ocâle și se jâcă în jurui, 
eșind din timp în timp la suprafața apei ca să respire. 
Acesta e momentul când pescarul îi trimite glonţul uci- 
gător și bine face. 

Trecerea strimtorilor. — Vorbirea nâstră despre 
neamul blestemat al delfinizilor, fu întreruptă de apari- 
țiunea munților Norvegiei, către cari alergam cu tota. 
vitesa și cari rësăreaŭ repede de sub orizontul alburiti 
al mărei. Pe când cósta Danemarcei e întinsă și perdută 
în mlaştine, saŭ dune de nisip, cósta Norvegiei pare 
măr6ță, ea e spintecată de numerose umbre negre, cari 
par a fi văi profunde, sai fiorduri întinse și este forte 
atrăgătâre. Iarna, când n6ptea durează 22 ore și timpul 
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este rii, navigatorii surprinşi de furia valurilor, fug 
sub cósta norvegiană, cu să se adăpostească până se 
va îndrepta timpul. Vara însă e frumos de tot, fiorduril 
oglindesc o vegetaţiune puternică, peste care se întinde 
o liniște cerescă, unde suferinzii de bóle nervâse daŭ 
peste leacul ce aŭ căutat in zadar pe la doctorii cei 
mai renumiţi. Chiar iarna frigul este îndu!cit prin cu- 
rentul de apă caldă, Gulf-Stream, ce vine tocmai din 
goltul Mexicului și aduce căldura pe acestă câstă, unde 
frigul este mult mai îndulcit ca pe cósta Suediei. 

Către s6ră, când am intrat în Skagerac, drumub 
nostru a devenit o adevărată plimbare, mai cu semă. 
după ce am dublat farul plutitor de la Skangen și am 
dat in strimtârea Kattegat. Aci tabloul se schimbă cu 
totul, drumul nostru ne apropie de cósta Suediei și ne 
face să trecem pe lângă o mulțime de stânci, insule și 
insulețe nenumărate, formând tot felul de canale, tre- 
cători şi porturi. Cósta Suediei, sdrențărâsă și înaltă, 
este forte ciudată ; pe nesimţite ea se afundă în apă 
așa că din sută în sută de ani se pot observa afundă- 
turi, unde păduri întregi aŭ ajuus să fie acoperite de 
mare r&mânând copacii jumătate afară din apă. 

Kattegatul vara e forte lesne de traversat, peste 
tot sunt faruri și geamanduri, cari înlesnesc trecerea și 
permit a recunâște drumul cu înlesnire ; insule, nume- 
râse şi jose, formează un archipelag superb, unde po- 
pulaţia sar înmulţi repede și ar face un mare comerț 
dacă, ar fi în tot-d'auna vara. Observând însă bine ur- 
mele gheţurilor, recunoști repede că prin aceste locuri 
rig6rea ernei se unește cu lungimea nopților și face ca 
viața la uscat, saŭ pe apă, să fie torte grea și omul să, 
lupte mult pentru ecsistenţa lui. Ghiaţa grâsă se întinde 
târte des de la Juilanda şi insulele daneze, până pe 
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câstele Suediei, iar diua abea întrerupe monotonia unei 
nopți continue in care mugetul vântului se amestecă cu 
sgomotul ghețurilur. Vifore înspăimântătâre acopăr marea 
şi câmpia, presiunea vântului: rupe ghiăța, ridică valuri 
spumegâse şi pisează sloii înti'o clapoteală teribilă. A- 
-cestă stare, pe lângă planul strategic al germanilor, maï 
arată pentru ce s'a făcut canalul de la Kiel, pentru care 
sa cheltuit bani cu găleta. 

0 noapte de plimbare. — Crucișetorul nostru stră- 
bătuse tóte mările prin cail aveam să trecem și scăpa- 
sem de tâte necazurile, ne mai r&mânea puţin drum 
până la Kiel, abea cât să putem termina curăţenia, pu- 
team dar să micșorăm pasul, ca să respirăm maï liber 
prin aceste locuri, unde natura e superbă. Buchetele de 
arbori și frăgezimea verdeţei. ne fac să visăm dum- 
brăvile nâstre, unde cântă păsărica şi cresc flori fra- 
gede. Nóptea ne-a trecut între farul plutitor de la Trin- 
delen și Anhold, unde am așteptat ca să ajungem la 
Copenhaga qiua și să avem maï mult ifus. 

Era o n6pte când zefirul de primă-vară măngâia 
câmpul, când cerul era înstelat și căldura, potrivită, te 
făcea, să-ți sbâre gândirile către czr şi să înalți lui Dum- 
nezei rugăciuni de laudă și mulţumiri. In revă&rsatul 
zorilor cósta Suediei se zărea presărată de verdâţă și 
buchetele de arbori populate de păsărele, cari venise 
din țarile calde. Casele aveai acoperișele de olane roșii, 
cu grădini smăltate de flori ; ele răsăreai din buchetele 
de arbori și sclipeaŭ sub primele raze ale sârelui. Dacă 
timpul frumos nu ţine mult prin aceste locuri. apoi cât 
ține r&splătește cu prisos pe bunii locuitori. Tâte vin 
cu grămada; abea sa ridicat zăpada și natura se deș- 
teaptă repede printi'un puternic avânt. Iarba pe câm- 
pie, frunzele în pădure, florile în grădină, păsărica în 
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râng, peste tat se imbracă cu grăbire haina de s&rbă- 
tóre. iar insectele încep să sărute florile. 

Rar mi se va mai intâmpla să petrec o nâpte ca 
„acesta, camaradii mei erai încântați ca și mine și unul 
din ei, care suferea de bóla cântecului, a făcut chiar 
poesia următóre : 

Primă-vară! ești virgină cu suris încântător, 

lar tu vară ești regină subjugată de amor! 

Primă-vară, dragă fată. vino n carul tëŭ de flori, 

Și trecând prin aste lucuri curăţă cerul de nori; 

Iară tu, blândă regină, mamă harnică cu dor, 

Umple spicele cu bóbe, ajută pe muncitor. 

De la farul Kullen drumul ne-a dus în sud, unde 
-<6sta marei insule Seeland se apropie de cósta suedeză, 
aşa în cât orașul danez Elseneur dă mâna peste strim- 
tóre cu Helsimborg, oraș suedez. Strîmtârea Sundu cam 
aduce cu Bosforul prin frumusețea, caselor presărate 
de-alungul malurilor, pe ambele părți ale apei alburii. 
‘Cósta Suediei este înaltă şi pretenți6să, iar a Danemar- 
-cel pare că abea ese din apă, dar pe când una se a- 
fundă în apă pe nesimţite, cea-l'altă se înalță mereu. 
Natura și aci, n'a putut mulțumi pe aceste popóre blânde 
și virtudse, unul a dorit partea celui-l'alt şi lupta pen- 
tru dominare s'a născut între ele. Fără acestă luptă, ce 
a început o dată cu ecsistența lor, aceste neamuri tari 
-ar fi fost fârte puternice, ele ar fi avut multă influență 
asupra Europei și pâte că sclavii mar fi ajuns unde 
-sunt acum. Strimt6rea Sundu știe multe despre aceste 
lupte, apa ei, ca și la Bosfor, a înghiţit multe victime 
şi a acoperit multe crime. 
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La Copenhaga 


Intrarea in port, — Am ajuns la Copenhaga la 2% 
Mai, Duminică pe la 7 ore dimiņéța, pe când orașul, 
scăldat în razele sóreluïj, se gătea oglindindu-se în apele 
argintii ale numeroselur canale, ce-l înconjóră. Abea in- 
traji în portul ecsterior, ne-am legat cu pupa la chei, 
în rînd cu cele-l'alte vase aflate în port, am aruncat an- 
corele în furcă având prova întârsă către oraş și ne-am: 
apucat de lucru care pe unde are rol la posturile de- 
sosire. Acest port e cel mai sigur din t6tă regiunea, el 
e format: din portul interior, unde se află arsenalul ma- 
rinei și bastimentele de comerț, din portul ecsterior,. 
unde staŭ vasele mici de r&zboii și yachturile mari și 
din radă, unde ancorează cuirasatele și vasele cu mare 
pescagiu. Afară de acestea se mai află o mulțime de 
basine și canale, căci rari sunt ţările unde uscatul să 
fie mai mult amestecat cu apele și porturile mai nume- 
rose ; ele sunt așa de numeróse, în cât comerţul n'ujunge- 
ca să utiliseze nică pe sfertul lor. 

In apropiere de noi se aflati legate în același fel, 
bastimentele : Vasco de Gama, cuirasat portugez și Da- 
neborg, yachtul regal. Afară de acestea erai o mulțime: 
de yachturi particulare, căci lumea aci iubește plimbă. 
rile pe apă și Kongelig Dansk yacht Club, este unul din. 
cluburile cele mai considerate şi mai populate. 
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După primirea liberei practice și plecarea ómenilor 
pentru cumpărare de provisiuni prâspete, ne-am pus cu 
toţii la pictatul cabinelor, grăbindu-ne să terminăm pănă 
nu încep vizitele. Cu tótă paza nóstră pare că e un fá- 
cut, cei cari vin pe bastiment să șteargă pictura cu: 
hainele lor și să plece bălțaţi. Când nu sunt mulți vizi~ 
tatori, mai oprim pe unii, ca să le ștergem hainele cu: 
terpentin, dar când vin mai mulţi, nu maf avem ce- 
le face și-i lăsăm să plece așa cum sunt. 

Cu cât timpul frumos ne face să dorim plimbarea 
în oraș, cu atât se înmulțește treaba la cord; pe lângă 
curățenie și picturare, curgeai vizitele de bună sosire. 
Cuirasatul portugez, yachtul regal, staționarul, ministrul 
marinei, consulul, furnisorii și alți mulți, ne-ati trimes- 
în șir. delegații lor; garda sta într'una la copastie, apoi 
armarea de bărci și tot felul de corvedi nu ne lăsau 
un minut ca să respirăm. Numai fochiștii stati cu mâi- 
nele în sin, căci la mașină este serviciul de serbătore; 
de la plecarea nâstră din Galaţi pentru prima dată ft 
vedem și pe ei în haine curate, fudulindu-se pe covertă. 

Pe la 10 ore a sosit la bord un oficer danez, atașat: 
pe lângă dl comandant, apoi a venit secretarul consu- 
lului, el vorbea românește fârte bine, căci era un puiit. 
de jidan din ţara nâstră, aflat în serviciul consulului 
spre a-i servi în comerțul lui de lână, ce făcea cu ţările: 
de la Dunăre. Acest secretar ne-a fost forte folositor, 
dar mai cu s6mă a știut să se presinte bine aducân- 
du-ne corespondența, ce ne aștepta aci de mai multe 
qile. Fie-care dintre noi era cu nerăbdare ca să pri- 
mească ştiri despre ai lui; unii aveai câte irei sai pa- 
tru scrisori, iar alții așteptau în zadar până să se ter- 
mine împărțirea corespondenței. Se putea lesne ceti pe 
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-fețele lor întristarea ce-i coprindea, bănuelile ce-i mun- 
-ceau şi grija ce simţiail. 

0 visită in fugă. — Până la prânz sa isprâvit cu 
picturarea cabinelur, acum trebuia păzită pictura ca să 
se usuce în pace, de aceia d-l comandant secund, ca să 
scape de iîmbulzeală la bord, a dat drumul permisiona- 
rilor în oraș, după cum ne era rindul. Ca de obiceii, 
am plecat în oraș cu Florea și alți camaradi cart vor- 
beaii limbi streine ; barca, ce ne-a dus la mal, ne-a lá- 
sat lângă vechia tortărâță Frederikshavn, o dată încon- 
jurată cu ziduri gróse și metereze puternice, de unde 
se putea apăra intrarea în port, cum cu bâtaia lungă 
a tunurilor moderne, acestă fortăreță a r&mas numai ca 
un monument în mijlocul grădinilor fârte trumâse, ce 
se întind pe locurile ocupate de vechia fortificație. De 
aci se vede spre nord docurile de comerţ, construite cu 
ingrijire ca și cele de la Galaţi și cari, ca şi ele, stati 
pustii, fără să producă vre-un profit, sait ajutor comer- 
țului. Cu tâte acestea Copenhaga este un loc de transit 
între schelele dintre océnul Atlantic și cele din Marea 
Baltică, iar țara produce mult grâù şi-l vinde cu preț, 
căci kilogramul de pâine costă 50 bani. Asemenea aci 
sunt multe industrii de construcțiuni navale, produse 
chimice, maşini, porțelanuri, rafinerii și altele ; dar nici 
transitul și nici produsele industriei, nu sunt atât de 
mari, în cât. să justifice cheltuelile făcute cu construcţia 
docurilor. Deschiderea canalului de la Kiel are să mic- 
oreze mult transitul actual al Copenhagei, de aceia un 
furnisor ne spunea cu multă dreptate, că ar fi maï bine 
să se atragă capitalurile mari, în loc să se cheltuiască 
nebunește cu construcţia docurilor. Cine o fi având drep- 
tate nu știi, dar asta cam vine ca la noi, unde se fac 
temnițe cu lumină electrică și pardoseli scumpe, sai se 
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cheltuește un milion pentru școlu normală, unde elevii 
învaţă ca să nu se mai ducă la sate ca dascăli, căci 
aculo nu pot găsi lucsul cu care s'aii obicinuit. 

Prosta imitare a civilisaţiunei produce rele 
mai mati ca starea de barbaria. 

De la fortăreța Frederikshavn asemenea se pote 
zări fortificația cea nouă a frontului maritim, e o lu- 
rare de mare valbre, ecsecutată cu multă artă; ea se 
unește cu cea de la uscat, ce e făcută ca la București. 
Se zice că danezit aŭ profitat de ecsperiențele făcute la 
noi, dar dacă el ne-aŭ imitat întru cât-va, în ceea ce 
privește fortificația la uscat, apoi ar trebui să-i imităm 
și noi în fortificarea maritimă. Nu e vorbă, not suntem 
ueparte de a avea la Constanţa o posițiune așa de bună 
ca eï, dar totuși studiul fortificaţiei lor ne-ar pune pe 
drum de ce ne trebue, fără să mai orbăcăim cu eespe- 
riențe costisitbre. 

Insulu Amager, un cercel la urechea marei insule 
Seeland, coprinde partea orașului Copenhaga numită 
Christianshavn ; aci se uftă arsenalul marinei, bursa de 
comerț, muzeul Thorwaldsen, portul de comerț și alte 
monumente. Acestea arată importanţa locului și necesi- 
4atea de a-l fortifica despre mare, unde, în fața unui 
mare canal, se întinde un șir de forturi maritime, în 
«cari domnește o organisare model și o curățenie com- 
plectă. Ordinea și curăţenia o găsești la poporul danez 
până la cele mai mici întocmiri ale lui. 

Douë poduri unesc Christianshavn cu restul ora- 
ului. așezat pe insula Seeland: alte cinci poduri trec 
peste canalul forturilor maritime spre a le uni cu insula 
Amager, iar alte poduri unese insulețele (holms) de la 
nord, unde se află calele de construcţiuni. Fortul Tre- 
kroner se ridică în mijlocul mărei, in faţa intrărei por- 
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tului ecsterior și leagă fortificația maritimă cu cea de la 
uscat, Construcţia acestui fort a costat forte scump, pos- 
tamentul lui a trebuit să se zidească sub apă, să se facă 
cazemate, să, se înalțe parapete și să se pună tunuri, cari 
să țină în respect pe marile cuirasate. Munca a fost 
mare și costisitâre. dar şi resultatul nu e mai puţin în- 
semnat; vasele unei escadre puternice nu se mai pot: 
juca cu Copenhaga, ele pot stăpâni marea, dar nu şi 
strimtorea. 

Câmpul de tir. — După ce am colindat prin Chris- 
tiansbavn până n'am ma! putut, am eşit la câmp spre 
Sundbyocester, unde se află poligonul de tir și câmpul 
de ecsercițiu. N'am putut vedea mare lucru, dar. din 
câte am zărit și din câte mi s'a spus, pare că aci sunt 
redute, șanțuri adăpost, metereze și tot ce trebue sol-- 
datului, ca să înveţe tot felul de tir și să se miște pe 
teren variat, putându-se face chiar șc6la de regiment, 
sau tirul artileriei. Glânjele și obuzele, dacă nu cad în 
țintă, se duc în canalul Kallebo Strand, unde nu so pote 
întâmpla nici un pericol; ast-fel tirul se pote face la ei 
la ori și ce distanță, pe ori și ce vreme și fără nici 
o pripă. 

Mi s'a întâmplat să věd cum se face tirul la not 
de către curcani și milițieni: ei aruncaii glónțele spre 
țintă cum puteai, fără nici un rost, și se grăbiaii să 
scape de ele ca de o corvadă plicticâsă. Aci e cu totuť 
alt-tel, tragerea la semn nu e un ecsercițiu, de care să 
te scapi cât mai curând. ci o adevërată petrecere, unde 
fie-care se întrece cu cei-lalți camaraqi, ca să tragă 
maï drept şi să cundscă mai bine tote greutăţile tirului 
cu sórele în față, pe vânt tare, pe plóie şi în orl-ce 
întâmplare, după cum face bunul vânător, care nu se 
întârce acasă cu traista gólă. Oficerii stai în për pe 
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câmpul de manevră de diminéță și până séra ; trag la 
țintă o dată cu soldații lor, conduc tirul fără nici o 
grabă și prin fel de fel de mijloce se silesc a face pe 
Gmeni să știe întrebuințarea lui în teren variat, unde 
nu mai este cine să dea comanda. 

Dar nu numai la armată se învaţă tirul cu pușca 
militară, ci și la toți civilii cetățeni a! orașului Eï aŭ 
societăți numeróse, unde petrec mai bine ca la cârciumi, 
fac întruniri cu multă lume și chiar se iaŭ lu întrecere 
cu militarii, care să tragă mai drept și mai repede, ca 
să câştige aplausele cucânelor şi premii minunate. Peu- 
tru ca tirul să se pâtă face ca o petrecere, muniţia costă 
eftin de tot, se pote găsi cu înlesnire și utiliza fără pe- 
ricol, de óre-ce acea muniție nu se vinde de cât la so- 
cietăți cunoscute și societăţile nu o pot împărți de cât 
la membrii ei, cari știi să umble cu arma de foc. 

Inainte vreme, când nu era pușca, se tăcea lupta 
dreaptă, la care asista tot poporul, ba fiumâsa din po- 
veste chiar stropea cu apă r&coritâre pe voinicul, care 
lupta în contra balaurului cu nouă capete. Astă-qi tirul 
înlocuește ecserciţiile de luptă din acele timpuri depăr- 
tate ; ei bine! dacă tirul e făcut cum se cade, de ce 
n'ar atrage lumea după cum e la patinagii, la dulap, 
la musică, la grădină și uri unde e petrecere populară? 
De ce fetele frumose n'ar veni să aplaude cu mânușițele 
lor pe îndemănatecul, care nimereşte drept în centru ? 
Să se incerce întocmiri de sărbători, după cum sunt pe 
aci și se va vedea că nici un român nu va mai trage 
muniția numai ca să scape de ea. Pune la câmpul de 
tir câte-va scaune, un joc de popice şi alte petreceri de 
ecsercițiu corporal şi se va vedea asemenea un efect 
neașteptat, la care nu se pote ajunge numai cu teoria 
reglementului gi lipsa de comunicaţie lesnici6să cu câm- 
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Berea eftină. — Obosisem de atâta umblat, de d: 
ceea am căqut buștean pe scaunul unei cantine, unde 
ne-am oprit să bem câte o bere, după cum făceam la 
Wilhelmshaven, dar, în loc de halbe mari, ni sa dat 
câte o sticluță frumâsă cu dop de cauciuc și ceva mai 
mare ca cele de apă găzâsă de la not. Ne-am b&ut bău- 
tura, turnând berea întrun pahar destul de mare și am 
plătit câte 10 öre, cam 15 bani, ceea ce era fârte eftin, 
când te gândești că kilogramul de pâine costă aci 50 
bani. Băeţandrul unui furnisor, care ne pilota prin oraș, 
ne-a spus că în Danemarca se vinde berea eftin de tot, 
pentru că e o b&utură sănătâsă și hrănitâre, iar omul, 
dacă găsește să bea bere, nu maï dă năvală la rachiul 
otrăvitor al speculatorului neîndurat. Făceam socoteala 
că berea aci e ma! ettină ca apa găzosă de la no! și 
më întrebam, cum se face că un lucru, atât de folositor, 
nu a fost introdus în țară, de cei cari pretind că se 
ocupă de bietul popor ? Adică n'ar fi mai bună berea, 
cu 30 bani litrul, de cât ţuica de fabrică calitatea III-a 
ce-ţi otrăvește maţele ? P6te, mi se va răspunde că dacă 
se vinde berea eftin, nu mai aŭ cei-lalți cu ce să 
jupâe pe bietul muncitor și să-i cânte: 

Basamac, nu te face, 
Adu testimelu încâce. 

O ast-fel de judecată, ce e drept, îm! închide gura 
și më face să votez chiar și pentru monopolul pe alcool, 
după cum e în Rusia, unde țăranii beati cu sticla în loc 
de păharel, cum făceaii mai înainte. 

Grădina Tivoli. — Când am plecat de la cantină, 
eraii orele 5 și jumătate ; la 6 ore trebuia să ne întor- 
cem la bord, fără să fi Gat o raită prin Copenhaga și 
acâsta nu ne convenea de loc, de aczea tot ne gândiam 
cum să facem ca să avem o permisiune de nópte. Ca- 
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maradul Florea. căruia tot nu-i trecuse mutismul, avu 
însă o idee minunată. 

— Măi cemaradi, zise el, reglementul spune să ne 
întârcem la bord, când se lasă pavilionul și tot regle- 
mentul mai spune că pavilionul se scobâră când apune 
s6rele, ori cum în aceste locuri sórele apune pe la 11 
séra, noi putem să mai stăm în oraș până la acâstă oră. 

— Bravo Floreo! r&spunserăm cu toții, ideia ta e 
nu se póte mai bună, ne mirăm că n'a trecut prin ca- 
pul unui timonier. 

Ast-tel o pornirăm repede spre Copenhaga trecênd 
prin strade frumóse, unde vermuia un public vioiii, mo- 
dest și bine-voitor. Băiatul nostru ne ducea spre grădina 
Tivoli sai Tiuli, cum pronunță danezii. unde se adună 
lumea cea mai aleasă din oraș și unde ni se spunea că 
sunt minuni de frumusețe. Ajungând la intrare am plă- 
tit câte 50 öre, cam 75 bani, ceea ce ni s'a părut prea 
sărat pentru punga n6stră, dar nu ne-a ținut necazul 
multă vreme, căci, ce am v&dut, făcea cu prisos tacsa 
intrărei. 

In acâstă grădină, ce e f6rte mare, printre aleele 
de tei și castani, se întind brazde de flori, răsărind din 
iarba verde și fragedă ; iar un lac, în care dă un frumos 
canal, întrerupe linia dreaptă a aleelor, cari mărginesc 
stulișuri misteri6se, prin mijlocul cărora se împedică pri- 
virea de a zări zăbrelele de fier de la gardul grădinei. 
Un cazino, făcut ca la arabi, e pus în faţa intrărel în 
grădină, apoi pe la r&scrucele aleelor sunt aşezate bu- 
fetele unde mesele (obiceii al locului) sunt înlocuite 
prin funduri de butde. Sunt apoi presărate prin grădină, 
cu multă pricepere: donă orchestre, un teatru de pan- 
tomimă, dulap cu balóne legate de policidre, dulap de 
călușel mișcat de o mașină, cu aburi, munți rusești pen- 
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tru dat de-a dârdiușul, tragere la semn, jocuri de biliard 
american, cântar automatic, case cu velocipede, cafenea 
înt”o corabie, plimbări cu bărcile pe lac, labirint de 
verdeață, unde te perdi umblând, jocuri ca la târguri, 
gimnastică, câte-va animale sălbatice și altele multe, pe 
cari nu mai mi le aduc aminte. Acolo sunt în sfârșit 
petreceri pentru tâte gusturile și pentru tâte pungile; 
vine lume fârte multă şi cei cari nu vor să cheluiască, 
sai nu ai parale, după cum eram noi, pot privi gratis 
la teatrul de pantomimă, pot asculta la orchestră și dacă 
nu le place nică acestea, naŭ de cât să se incurce la 
privit, vădând petrecerile celor-l'alți, unde ridi mai 
mult ca el. 

La danez! nu e mare deosebire între avut și sărac; 
forte onești din firea lor, fie-care iși vede de petrecerea 
lut, fără ca unul să caute a se arăta mai moțat, sai să 
rămnească la ce nu e al lui. Alt-fel nici nu sunt avuții 
prea mari îngrămădite la un loc, căci fabricele și co- 
merțul mic, domină pe cel mare, iar 6menii fiind oneștă 
şi deștepți, nu e ușor ca unii să profite peste măsură 
de munca celor-lalţi. Economia, bine chibzuită, gonește 
mizeria din familie, iar dărnicia pentru ajutâre face din 
Copenhaga primul oraş, unde s'a organisat mai bine 
alinarea, suferinzilor. Sunt o mulțime de spitale, orfeli- 
nate, case de infirmi și alte institute asemenea, cari nu 
lasă cerșetorul pe stradă, saŭ mizeria in casa obscură. 
Aci săracul nu dă fuga la primărie după ajutor, ci se 
duce la o societate de bine-facere, unde și primăria tri- 
mite, ce pote da pentru alinarea suferinzilor celor ne- 
voiași. Ceia ce e însă maï bine, e faptul că de câte ori 
e posibil, nu se dă bani, ci, după puterile fie-căruia, se 
caută a i se da de lucru, ca să aibă cu ce trăi, fără a 
fi nevoiţ să cerșească. Societăţile de hine-facere apucând 
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acestă cale, aŭ ajuns la resultate uimitâre, cari le pun 
cu mult înaintea societăților asemenea din alte ţări. 

Am plecat din acâstă grădină frumâsă, tocmai când 
ultima barcă de permisioneri pornea să se întârcă la 
bord, un minut de întârziere, ne-ar fi făcut să rămânem 
pe chei și atunci, cu tot apusul s6relui la 11 ore sera, 
pote că nu am mai fi putut vedea orașul. 

Sosirea a două crucişetoare americane. — Am stat 
în Copenhaga șepte qile; in acest timp sa terminat 
curăţenia bastimentului, aŭ complectat proviziile şi s'aă 
umplut magaziile cu cărbuni, ca să nu mai murdărim 
vasul şi să putem păstra curăţenia până vom ajunge 
la Kiel. In unele qile echipagiul a muncit de la 4 ore 
dimin6ța până la 9. ore séra, aşa că ne miram de unde 
ese atâta treabă; cu tâte acestea nu ne puteam plânge, 
căci fie-care om a avut câte două eșir! în oraș, ceea ce 
e mai mult de cât ne aşteptam. 

La 29 Maiù aŭ sosit în radă două crucișetâre ame- 
ricane : «Columbia» și +New-York»; ele erai sub co- 
manda unui vice-amiral. Aceste crucișetore aŭ fost cun- 
slruite ca să pustiască comerțul pe mare în caz de 
război, de aceia li s'a dat viteze mari de 18 la 19 
mile pe oră, însă de şi par falnice și costă fórte scump, 
ele nu erai lăudate după cum credeam eŭ că merită. 
Olicerii noștrii spuneai că aŭ să lie demodate peste puțin 
timp, că viteză lor are să fie întrecută și că acestă, vi- 
teză nu e o armă îndestulătdre la un vas de r&zbiii. 
Cum va eşi acest lucru la urma urmelor eŭ nu știi, 
cum pare că nu știi nici cet cari cheltuesc banii cu 
nemiluita, dar acum vasele americane par mărețe de 
tot şi Statele-unite aŭ să fie bine representate. 

Banchetul dat de consulul nostra. — După cam ne 
spunea secretarul săi, consulul nostru, încă de la ple- 
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carea” nâstră din țară, se hotărise a da un banchet 
escadrei române, când va sosi în port și din vreme fä- 
cuse tot felul de preparaţii, între, cari, ajutat de secre- 
tar, avea să ţină o cuvântare în româneşte și învățase 
muzica să cânte marșul «Deşteaptă-te Române». La 30 
Maiii el a poftit la masă în oraş pe toți oficerii cruci- 
șetorului, acâsta spre marea bucurie a bucătarului, care, 
rămânând liber, s'a dus să se plimbe și el. La bord ofi- 
cerii se găteaŭ pe capete, vrdonanțele alergat din colţ 
în colț, ca să le dea ghetele, să curăţe hainele, să cóse 
un nasture, să caute o perie, în fine era la bord un 
lucru neobicinuit. Ca și la cel-l'alți camaradi ai mei, 
începuse să-mi vie și mie gustul de plimbări, aveam o 
dorință nebună ca să văd și eŭ acestă masă, despre 
care se vorbea ca de o petrecere mare. Cu cât îmi gău- 
ream capul mai mult ca să găsesc un mijloc pentru a 
eşi în oraș, cu atâta simțiam că este cu neputinţă; la 
urma urmelor eram să më las de acestă idee, când în- 
tâlnind pe cuveită pe d-l comandant secund, îmi dete 
ordin să më imbrac curat și să më duc la hotel An- 
gleterre, să fiii la ordinele d-lui comandant pentru ser- 
vicii neprevădute. Ast-fel më puse! și eŭ pe ferchezuială 
și luând puiu (barca cea mai mică) am dat fuga la 
poștă cu niște scrisori, iar la 5 ore, când d-nii oficeri, 
în numër de 14, aŭ debarcat, eram întors ca să primesc 
ordine despre ce aveam de făcut. 

Aci aștepta d-l consul, în mare ținută de ceremo- 
nie, împreună cu oficerul danez, atașat pe lânga d-nul 
comandant, apoi eraii cinci trăsuri mari cu patru locuri 
în fie-care, cu mult ifos și cu multă eleganță. O dată 
format, cortegiul a pornit spre hotel Angleterre, străbă- 
tând stradele cele mai trumóse, pe unde se grămădea 
lumea ca să privească la, oficeri] escadrei româna, deg- 
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pre cari vorbeaii fârte măgulitor. La hotel sala de mån- 
care, frumos împodobită, da într'o grădiniță cu flori, de 
unde vedeam în față pe d-l comandant şi puteam alerga 
când mi-ar face vre un semn; asemenea vedeam și au- 
diam tot ce se făcea și se vorbea la masă. Mai bun 
loc şi mai bună întâmplare pentru mine, nici că se 
putea să fie. 

Eraŭ la masa 42 de pers6ne, între cari pe lângă 
consul și oficerii noștri, asista ministrul de marină, un 
vice şi un contra-amiral, generalul comandat al corpului 
de armată, doi coloneli și pers6ne civile, între cari se 
zicea că e şi ministrul afacerilor streine. Pe lista de 
mâncare era scris cu litere aurite <Escadra română» de 
și noi nu aveam de cât un singur vas, dar așa era plă- 
nuită mai dinainte ; apoi mai jos se citea «bine ați venit». 

Consulul nostru, un om gras, cu vorba peltică, a 
închinat cel dintâii, vorbind în româneşte fârte încurcat, 
de şi secretarul îl sufla la ureche din tâte puterile lui. 
Bietul secretar era mai emoționat de cât consulul, căci 
era în joc posiţia lui, dacă se întâmpla ca consulul să, 
facă fiasco complect. N'am priceput bine ce vrea să 
zică consulul, căci pronunța rëŭ de tot, însă arăta mult 
entusiasm pentru noi. Cuvântarea lui s'a terminat stri- 
gând împreună cu comesenii, de șepte ori ura, numârând 
pe degete; acesta e regula când se închină pentru M.M. 
L.L. Regele și Regina Danemarcei. S'a închinat apo! 
pentru Regele şi Regina nostră și pentru familia Regală, 
muzica zicând că cântă imnul naţional și «Deşteaptă-te 
Române» dar era atât de greșit şi cu note atât de false, 
în cât nici eŭ nu puteam înțelege ce cânta. D- coman- 
dant a răspuns ministrului de marină în chip fórte fru- 
mos, olicerii danezi şi civilii, aŭ aplaudat cu tărie; apoi 
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aù venit câte-va cuvântări de la generalul danez și per- 
s6nele civile. 

După cât am putut eŭ pricepe, pare că consulul 
nostru, un avut comersant de lânuii, nu era tocmai 
obicinuit cu ast-fel de etichete, ce n'aveai întru nimic 
a face cu cele pe cari le punea el pe baloturile de lână. 
Ne având nici o decorație și nici o boerie, nu era toc- 
mai bine privit în societatea înaltă, el însă făcuse cu 
noi o mare cheltuială și-și dăduse multă ostenială, în 
cât să merite o decorație românescă, ce i-ar fi umplut 
sufletul de bucurie. 

După masă oficerii noştri aŭ făcut o plimbare cu 
trăsurile afară din oraş, iar eŭ ne mai având ce face 
la hotel, m'am întors la bord strigând după cum zicea 
d-l] consul «Sept foè Sept uhrras». 

Plimbarea prin oraş şi la câmp. — La 31 Maiù era 
ultima eșire în oraș a bordului nostru; am plecat de 
vreme cu doi camaradi și după ce ne-am plimbat pe 
stradele principale: Ostergade, Amaliegade, Norrevolgade 
și Ostervolgade, admirând casele mari și prăvăliile bo- 
gate, ne-am dus la muzeul Rosemborg, unde'se păs. 
trează armele, bijuteriile, mobilele și uniformele regilor 
Danemarcei ; apoi am vizitat cimitirul și prin Norrefoelled 
am eşit la câmp. Atât muzeul Rosemborg cât și cimi- 
tirul orașului, sunt păstrate cu mare îngrijire ; pietatea 
se arată la așezarea şi întocmirea celui mai mic lucru. 
Danezii sunt instruiți, mai totă lumea știe carte, iar 
fondul caracterului lor, onest și energic, îi face să fie 
modești, bine-voitori și simpalici; ei respectă Gmenii 
mari ai ţărei lor și vorbesc despre ei cu multă cuviinţă. 
Ducându-se des la cimitir, care este frumos ca o gră- 
dină și venerând morţii lor, danezii își reamintesc ne 
incetat de vanitatea acestei vieți și de virtuțile, fără de 
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cari strămoșii lor, nu le-ar fi putut lăsa în moștenire 
țara ce locuesc acum. 

La Norrfoelled ne-am oprit numai ca să r&sufăm 
puțin și de aci am pornit-o prin Osterfoelled la o pä- 
dure de fag cu verdeață lucitâre ; băiatul, care era cu 
noi, ne-a arătat o turmă de căpridre, cari pășteai ghiz- 
deiii fraged prin livegile smălțate de flori. Aceste căpri- 
re ne priveau fără sfială; în apropiere de ele erati 
câți-va cerbi şi doi reni, animale trebuinci6se pentru 
populaţiunile din nord de tot; ele sunt pe acolo după 
cum e cămila în deșert și calul la noi. Ni s'a spus că 
în acâstă țară cresc mai bine turmele de căpridre de 
cât cele de oi, însă căpridrele nu produc nici pe sfert 
de ce produc oile. La ţară poporul trăește cu munca 
câmpului, lucru ce n'ași fi credut vădând suma de in- 
sule și de bastimente, cari treceai prin canale; aşi fi 
jurat că aci, ca și în Grecia, tótă lumea munceşte și se 
se susține prin marină, comerțuljpe apă. Țara produce 
mult grâi, orz și ovăz; boii şi caii sunt mari și cu pu- 
tere, iar vecinătatea Angliei înlesneșşte vinderea cu preţ 
a produselor pământului : cereale, ouă, carne, lapte și 
altele. 

Pe câmp am v&dut cârduri de fetițe și băeți, cari 
se jucat fiind trimişi de pensionatele unde erai la șcâlă, 
apoi am dat peste un halaii de trăsuri în cari erai ofi- 
ceri de marină danezi și vre-o dece de la noi. Ministerul 
marinei învitase la masă pe oficerii noştri și după ce 
vaŭ plimbat prin pădure, sai dus la un restaurant pe 
marginea mărei unde e o staţiune de băi forte frumosă. 
Pl6ia ne-a luat la gónă, așa că cu părere de r&i am 
părăsit câmpia înflorită şi um alergat spre oraș printr'o 
stradă lungă, ce se întindea pe marginea mărei printre 
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drumului. Acâstă stradă, pe care am mers repede ca 
trei sferturi de oră, era formată numai din vile, cari 
mai de rari mai împodobite cu verdeață și flori, abea 
câte o prăvălie sat cafenea cu grădină, întrerupea din 
distanță în distanță șirul caselor de vară. Danezii iubesc 
natura cu pasiune, mai fie-care orășean are o casă de 
vară la câmp unde se duce vara ca să respire aerul 
curat. Nu e vorbă acestă mulţime de vile represintă un 
capital însemnat, care nu produce mai nimic și apoi 
căldura arqătore la danezi e ca în luna lut Maii la noi, 
dar cu tâte astea le dat "dreptate căci, după nopţile lor 
cele lungi, ar fi păcat să nu profite de dilele mari și 
luminse ale verei. La danezi, ca peste tot, a început 
însă ca Gmenii de la câmp să alerge la oraș, unde gă- 
sesc un traiti mai lesnicios și ast-fel se părăsește munca 
câmpului, ceea ce e răii mai cu semă pentru statele 
mici. Apoi dacă o fi adevărat, ni se spunea că la caz 
de r&zboiti tótă armata ţărei abea să ajungă ca să apere 
capitala ce crește prea repede, aşa că nu mai rămâne 
cine să vadă de restul țerei și să hrânească pe cei 
din oraș. 

Arsenalul marinei. — Ast-tel am petrecut și qiua de 
adi, ne ştiind une să alergăm mai întâiii şi ce să privim 
mat mult; trăim aci ca ș6recii în caşcaval; timp fru- 
mos, port sigur, lumină multă, oraș frumos și aprope, 
mâncare bună; nimic nu ne lipsește de cât timpul, care 
fuge repede. Plecarea la Kiel se apropia mereŭ ; de a- 
cum înainte avem să stăm la bord, să privim orașul și 
să ne gândim la cele ce vădusem. Vorbirea nâstră de 
la provă se potolise mult; Gmenii nu mai spuneai cu 
vioiciune impresiunile lor, cam isprăvise de spus lucrurile 
vechi, iar cele noi erai prea multe și prea încurcate 
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Wilhelmshaven și Copenhaga, ne îndulcise viaţa, ne gån- 
diam la eșire în oraş mai mult de cât la facerea car- 
turilor. O singură dată, cât am stat in Copenhaga, sa 
mai îngrămădit lumea la provă ca să asculte, asta a 
tost la 2 Iunie, când s'a vizitat arsenalul marinei. D-l 
sub-mecanic, vorbind cu cei-l'alţi camaradi de la mașină, 
le spunea că la danezi peste tot se arată muncă și bună 
orânduială, că aci iarba nu dă năvală peste pragurile 
atelierelor, după cum era la Ferrol în Spania. Ca și la 
noi, danezii, fiind un popor mic, nu pot cheltui mult 
pentru marină ; prin economie bine pricepută, et aŭ 
ajuns însă să aibă un arsenal model, unde nu se face 
risipă și greșeli. Bastimentele lor sunt păstrate spre a 
servi în timp de r&zbuiă, iar nu hodorogite în timp de 
pace ; asemenea magaziile de materiale aŭ tut ce le tre- 
bue spre a arma bastimentele imediat. Ei nu comptâză 
ca vase de r&zboiii pe acelea cari sunt utilizate pentru 
șc6lă, și serviciul ordinar, acelea sunt considerate ca 
luate la purtare şi nu se pun temeiii pe ele. Asemenea 
publicul și ziarele lor pricep ce ai și ce le trebue, de 
aceia sunt modești în vorbirea lor despre marină și nu 
se întâmplă ca la noi, de citești în ziare despte «ma- 
nevre navale», «flota de r&zboiii» și altele, cari nici nu 
aŭ ecsistat și dacă aŭ ecsistat erau nimica tótă. Apoi 
curâţenia, ce domnește peste tot, regula observată de 
tótă lumea, interesul celor puși sus, tote acestea nu 
lasă să se strecâre nulitâțăle și nici incapacitatea să 
împedice munca celor cu dor de marina lor. 

Sâmbătă, la 3 Iunie, Regele Danemarcei, care se 
întorcea de la băi, a trecut prin radă la casa Lui de 
țară Belle-Vue ; noi L'am salutat cu 27 focuri de tunuri, 
iar Duminică după ce aŭ prânzit le noi, ministrul de 
marină şi oficerii danezi, am plecat spre Kiel pe la 4 
ore după prânz, 
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Serbarea inaugurărei canalului dintre 
Baltica și Marea Nordului 


Ajungerea la Kiel. — Am plecat?din Copenhaga la 
4 Iunie, pe la 4 ore séra, cum n6ptea nu e mai lungă 
ca două ore, am navigat mai tot timpul cu lumină. go- 
nind ca să ajungem pe «Vasco de Gama», cuirasat por 
tugez, ce plecase cu puţin mai înainte de noi. Drumul 
de la Copenhaga la Kiel a fost cel mai scurt din câte 
am făcut până acum; o traversare de 150 mile pe un 
timp frumos și o mare liniștită, nu este un voiagiv, ci 
o plimbare prin fața numeroselor insule, pe cari le pri- 
veam cu nesații. 

Luni diminţa, la 5 Iunie, după ce am ocolit in- 
sula Falstern, am început a zări cuirasatul portugez, al 
cărui comandant se plângea la Copenhaga că și-a per- 
dut rostul neputând dormi din causa luminei. El ofta 
după nopțile lungi și ar fi fost bucuros ca serbarea de 
la Kiel să se fi întâmplat iarna, când n6ptea ajunge ca sä 
putredești dormind. Ne apropiam tot mai mult de vasul 
portugez și lam fi ajuns, dacă nu dam peste escadra 
italiană. ce era ancorată la vest de insula Femern. 
Zărind-o, d-l comandant a dat ordin să ne apropiem 
de ea, apoi, pe la 6 ore diminâța, salutând-o cu 15 fo- 
curi de tun, am ancorat în apropiere, așteptând ca să 
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Puțin mai inainte de prânz se vădură eșind din 
Beltul-Mare, îndreptându-se spre Kiel, două vase fran- 
ceze, cari mergeaii cot la cot cu alte dou& vase rusești; 
vasele rusești păreaii că îndeamnă cu vorbe bune pe 
cele franțuzeşti, cari se cam codeai să vină la vecinii 
lor, cu cart nu sunt în dragoste cam de multă vreme. 

Escadra italiană, îndată ce a zărit alianţa rusă- 
franceză, a săltat repede ancora și a pornit-o spre Kiel, 
pentru ca tripla alianță să fie în păr, când va sosi du- 
plicea ; ast-fel not am rămas singuri cuc pe luciul mărei 
şi asta până la dou& ore după prânz, când ne-am repe- 
dit spre intrarea portului. Dar întârzierea nóstră nu ne-a 
prins bine ; ea nea făcut să perdem ocazia favorabilă, 
după care umblam și să intrăm în port tocmai când era 
mai greii. Abea plecaţi și timpul frumos sa stricat re- 
pede ; o plóe măruntă cu ceţă a început să acopere ori- 
zontul ; drumul nu se mai vedea înainte și apa ne spăla 
pictura din catarge, de era păcat de munca n6stră; ba la 
intrarea în port nu am găsit nici pilotul, după cum era 
anunțat prin regulamentul serbărei. Vrând nevrând, a 
trebuit să intrăm singuri și să căutăm prin c6ță gea- 
mandurile canalului, lucru ce n'a fost tocmai ușor. Când 
eram aprâpe să dăm în port, pe la geamandura No. 3, 
abea am întâlnit o barcă, care ne trimese un pilot de 
ocazie și ne duse la locul nostru de ancorat, unde am 
ajuns séra pe la cinci ore. Fie-care bastiment avea locul 
însemnat în port și m&surată distanța, așa că la sosire 
numai de cât se găsea postul destinat lui. 

Ni s'a dat un loc, unde erai avizourile escadrelor, 
cam aprâpe de intrarea portului, cum am zice în códă 
de tot; asta nu ne-a venit la socotelă nouă, care aveam 
un crucișetor, cu care trecusem prin valuri și c6ţă, cu 
care veneam maj de departe ca ori care alt bastimenţ 
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aflat în port, coprinse fiind și cele americane. Pare însă 
că «Elisabeta» e un crucișetor mic de tot, un crucișetor 
de clasa V-a, un puiii de crucișetor, pe câtă vreme cru- 
cişetârele adevărate sunt cu mult mai mari, Cu téte a- 
cestea nu făceam prâstă figură, crucişetorul nostru 
pare mai mult de cât este și acesta din causă că are 
copastia înaltă, ceea ce-i dă aerul de a fi de două ori 
mai mare. Se zice că la cumpărarea vasului era să se 
dea jos tocmai! acâstă copastie ce ne-a scăpat pe valu- 
rile Mărei Negre, atunci curat că sar fi schimonosit așa 
drăguţ de vas. 

Eram așezați in rînd cu «Fewaid» un vas turcesc 
cu róte, códa c6dei, apoi veneam noi și «Mircea» ce se 
aștepta să sosească prin canal: mai înăurtru urma «Par- 
tenope» şi «Aretuza», avizourile celor două diviziuni ale 
escadrei italienești, apoi «Tarabant» avizou! escadrei 
austriace și tot ast-fel in acâstă parte a portului se în- 
tindea șirul vaselor mici ale escadrelor. Vis-a-vis de șirul 
avizourilor, eràŭ așezate bastimentele escadrelor, despăr- 
tite de avizouri prinir'o trecere largă pe unde circulat 
vasele din port. Marile cuirasate și crucișet6rele, așezate 
cu mult rost, formai o pădure de catarge, în care știința 
omului a v6rât cele mai geniale progrese, pentru ca va- 
sul să fie o perfectă operă spre a rezista loviturilor de 
tun şi a distruge pe adversar. Eraŭ peste 70 de vase 
mari şi peste 180 de yachtuli, acesta în afară de galupe 
mai mici, vase de pasageri, vase de aprovizionare, etc. 
T6te aceste vase, socotite unul peste altul. reprezentati 
o valdre de aprâpe două miliarde de lei, căci un cui- 
rasat costă de la 30 la 35 mili6ne, un crucișetor de la 
15 la 20 mili6ne, un avizou'de la 2 la 6 mili6ne, un 
yacht de la 100 la 500 mii lei și așa mai departe cu 
cele-lalte tipuri de vase, 


www.dacoromanica.ro 


wi eh a 
kv Ah Etun Getenau 


S, A ta ui 


Edda 


Pk 


“ 
„simi Ada e Stosch 


TA „Ba ci păi ua 


PE ct priye nA Jart $ Elisab îi 
âr 
Bunk ut Palisa odb É Mirce 


Bob Lewanw 


Ost seaschleusse, 


da dn ) 
1o Eia Savea ek Nr Tuca Partenope 
canalul taat a a hba w APafewdorţ 
Qsborae catea gros 
a é A P uga 
Kznersdhr  Haburadue d Trabant 
"E nala Bea ama e 


Pomnik E° 
a ORE Mort 


pă PE i gu l ü IE Aneberg 


[i 
Vis Sltausten 


rave 


Pial a 2 u 
A Waenda Ducluien pag as Leme 
Orda 
k ar 
% 
wird Repi Sao 


m? £: aim RAA 


$ $“ du 
atest Govern Saehsea 


Na: 


poe W 


t 9 
SL Darun 
n 
Ao £ Fraarsce 


Gri é” 


An Columbia faze: de ancorare ale 
ool Vasco dG aoa vaselor ce av azistat lə 
` EE canalulu: 
Wiw vorh 
3: "0 Jua 1835 
Akodean Manne: teg Warblebaad 
Bisenea Garaizoamy 8 ati, cea 
e a Bu 2 Vama 
Bucale 3 Netla Tups 
Marine E 1 azarel tostiesa Di nina 


Go San 


uBebrond 


%, Cazarma 


Aşezarea vaselor pentru serbare în portul de la Kiel, 
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La 6 lunie e o qi de așteptare; fie-care bastiment 
regulează tacerea proviziilor, aducerea corespondenţei, 
recunóşterea portului și afişarea reglementelor de poliție. 
Cu atâtea, bastimente şi atâta furnicar de lume, sar fi 
întâmplat multe neregularități, dacă germanii n'ar fi 
procedat după. sistemul lor, care e cel maï bun din lume. 
Afişe și instrucțiuni eraŭ puse în vederea tuturor, po- 
lijia pe apă şi pe uscat supraveghea ecsecutarea porun- 
cei, iar un control, fórte serios, nu lăsa să se treacă cu 
vederea nici o abatere, atât din partea publicului cât și 
a poliţiei. La tâte se gândise autorităţile germane : fur- 
nisorii nu puteaii cere prețuri ecsagerate, alimentele de 
calitate prâstă erai înlăturate, cursele vaselor afișate, 
etc., etc. Fie-care bastiment primise un indicator, in 
care se arăta modul cum aŭ a se face salutul, cum ur- 
mează a se schimba vizitele oficiale, care e vasul sta- 
ționar, cari sunt locurile de debarcare, vasele de poli- 
ție, cele de comunicare, în fine tâte știrile trebuincidse 
învitaţilor. 

Pe când artelnicul şi cei-lalți se ocupau de tot ce 
privea aprovisionarea și corespondenţa, noi, echipagiul, 
am muncit tótă diua ca să îndreptăm pictura, ce ne-o 
stricase plóia de eri. Oamenii de servicii nu staii nici 
ei, atâtea vase şi atâta lume trebuiaii observate mere; 
timonierul nu era destul pentru serviciul lui, acum ofi- 
cerul de cart avea maï mult de lucru ca pe mare. Ast- 
fel séra eram cu taţii obosiţi și doream singurătatea 
mărei mai mult de cât gălăgia serbărei. 

Inceputul serbărei. — Serbarea inaugurărei cana- 
lului s'a început la 7 Iunie printr'un banchet, dat séra 
la Hambourg, unde eraii adunate tóte bastimentele, cari 
urmaŭ a trece a duua di prin canal. La acest banchet, 
dat de orașul Hambourg, a luat parte: M. S. Impăratul, 
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persónele mai cu vază din imperiu, cum și representanții 
puternicelor societăți de navigare comercială ce posedă 
Germania. După banchet, unde s'a rostit discursuri pa- 
triotice și sai golit multe pahare, a urmat o serată 
venețiană la Alster-Passin ; cu tâtă plâia ce uda până 
la os, lumea umplea t6te cheurile şi tâte locurile. Eraii 
mili6ne de lumini, focuri bengale, jocuri de artificii și 
atâta entuziasm, în cât, dacă ar fi plouat de dere ori 
mai tare, tot nu s'ar fi putut potoli avântul patriotic al 
mulțimei ; ea manifesta cu putere fiind conștientă de 
mărirea și mândria națiunei germane. Privind acele valuri 
de 6meni, puteai să pricepi cu înlesnire că nu e stâncă 
care să le reziste, că fiind împinse de o voinţă nestră- 
mutată ele vor pătrunde prin tâte părţile pământului 
și în avântul lor, dacă nu pot înlătura obstacolele, le 
vor răsturna. 

Pe când la Hambourg se petrecea, fără să se bage 
în s6mă plóia, la Kiel tâtă lumea era în aşteptare; d-l 
comandant a plecat la Hambourg ca să se întârcă cu 
«Mircea» prin canal, iar noi am lucrat la pregătirea, 
pavoazului, ce urma să se ridice a doua di. Oficerii și 
echipagiul ar fi dorit, ca la Wilhelmshaven și Copen- 
haga, să o pornească la plimbare, dar aci nu e chip 
să scapi la uscat, curg serviciuri peste serviciuri, de a- 
ceia s'a oprit permisiunile la tot personalul bordului și 
asta a făcut ca desvățul să vie cam cu greŭ. 

Tocmai eram ocupați cu strângerea lucrurilor de 
pe covertă și pregătirea meselor pentru cina de s6ră, 
când veni să ne acosteze o șalupă de comerţ, plină cu 
vizitatori. Aci dilele fiind lungi de tot, noi mâncam la 
orele obicinuite și ne culcam pe când sórele era încă 
sus, rămânând numai ómeniï de servicii. Timonierul, 
care știa consemnul general că vizitele nu se primesc 
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în timpul mesei echipagiului, era cât pe aci să spue 
şalupei că nu e voe să acosteze, noros că în șalupă 
eraii dame frumóse și asta a atras băgarea de semă a 
d-lui oficer de cart, care, pe dată ce şi-a aruncat pri- 
virea spre șalupă, a strigat garda la arme și a trimes să, 
cheme pe d-l comandant secund. Era A. S. Principele 
Wilhelm de Hohenzollern, fratele mai mare al A. S. Re- 
gale Principele nostru moștenitor ; el era însoţit de con- 
tele și contesa de Lauenbourg, contele şi contesa de 
Turbij, cum și alte persâne bine-voitâre, dar la vizita 
cărora nu ne aşteptam. Repede ca fulgerul garda a eşit 
pe covertă, Gmenii îmbrăcaţi in corvadă s'aii ascuns şi 
coverta s'a curăţit de pavili6nele ce o încureaii. Apoi, 
pe când înalții vizitatori priveaii pe bastiment, sa dat 
drumul șalupei de comerț, s'a închinat câte un păhăruț 
de șampanie și la plecare A. S. s'a coborât în barca cea 
mare, remorcată de șalupa n6stră. Abea se depărtase 
barca de la bord și a urmat salutul de 21 focuri de tun, 
după cum se cade unui membru din familia regală. 
Acestă vizită ne așteptată și ne anunţată, a fost 
întâmplarea cea mai mare dinztimpul dilei; în urmă 
fie-care spunea ce a făcut și ce a dres, ca să eșim bine, 
să nu se creadă că noi nu știm cum să facem primirea 
la bord. Intre altele d-l oficer de cart istorisea la masă 
cum recunoscuse pe A. S. R.; nu-l mai vëđuse de cât 
o singură dată, când era elev în șcâla militară; atunci 
M. S. Regele venise cu ambii S&I nepoți ca să inspecteze 
școla. Elevii șe6lei erati tocmai la masă și prinţișorii aŭ 
întrebat ce mănâncă ; li sa r&spuns iaurt,” iar dânșii 
alergând pe la capetele meselor repetaii durt, zurt/ De 
atunci aŭ trecut mulţi ant și copilul acum era un băr- 
bat voinic, apucat de grijile vieţei, dar ne obosit de ele. 
La 8 Iunie, când se aştepta trecerea vaselor prin 
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canal, s'a întâmplat să fie și diua onomasică a M. S. 
Regina Angliei; uui am ridicat marele pavoaz împreună 
cu cele-l'alte vase din port, având la arborele mare pa- 
vilionul englez Era o privelişte din cele mai frumose 
fâlfâirea atâtor paviliâne prin pădurea de catarge ; tim- 
pul era superb, el favoriza începerea serbărei de la Kiel. 
In port e o mare animaţie; lumea, lacomă ca să vadă, 
furnică în t6te părțile, fie-care se silește să găsească un 
loc, de unde să privească la panoramă și în graba tu- 
turor, dorința se simte maï vie, îmbulzeala devine mai 
mare, iar la urma urmelor, mulți se aleg cu nimica 
tOtă, dar mândria îl face să spună că nu le-a scăpat 
nimica din faptele petrecute. 

La ora 12 se face salutul de 21 focuri de tun pen- 
tru M. S. Regina Angliei și apoi se ridică pavilionul 
german, așteptându-se sosirea prin canal a M. S. Impă- 
ratului. Tóte vasele aruncă corâne de fum în jurul lor; 
sgomotul detunăturilor se r&sfrânge de malurile portului, 
iar sclipâla limbilor defoc ce es de pe gurile tunurilor, 
nu se mai curmă. Ce ar fi când tâte aceste bastimente 
ar trage ca la războii ! Bubuiturile nu s'ar mai deosebi 
una de alta, urechea n'ar mai distinge sgomotele, ar fi 
un urlet, un muget infernal, cântecul monștrilor, cari 
aruncă departe pl6iu de fier umplută cu ecsplosibili, ale 
căror detunături țin isonul cântecului infernal. Acum 
însă manifestarea forței e triumful păcei aparente, e 
aplausul mulțimei, conștientă de ce a câștigat! 

Canalul. — Canalul de la Elba la Kiel are cam 99 
kilometri de lungime, 25 m. lărgime și 9 m. adâncime; 
în mal multe părţi el presintă locuri largi pe unde bas- 
timentele se pot întâlni ca să treacă unul pe lângă altul. 
La gurile canalului e câte un stăvilar pentru a opri 
scurgerea apei din canal, malurile lul sunt intărite, pen 
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tru că bastimentele în mersul lor umflă apa, ce se scurge 
apoi în urma lor şi ast-fel provâcă un curent care i-ar 
strica marginile, dacă ele n'ar fi întărite. Afară de a- 
câsta canalul trece pe sub multe poduri, cari stabilesc 
comunicațiunile între orașele vecine ; numai drumuri de 
fier sunt vre-o patru, iar în alte locuri traversează dea- 
luri destul de înalte. Tóte aceste lucrări aŭ cerut multă, 
chibzuinţă, multă muncă și mulți bani. 

Intreg canalul a costat 195 miliâne de lei, adică, 
1.900.000 lei pe kilometru de canal, ceea ce este eco- 
nomic, dacă se socotește cât aŭ costat cele-l'alte canale 
ce posedă Germania. 

Banii vârâţi în asemenea lucrări nu sunt risipiţi în 
zadar, căci costul transportului pe apă e cu mult mai 
mic de cât transportul pe uscat şi marfa adusă pe apă, 
fiind mai eftină, se vinde mai lesne și mai departe ca cea 
de pe uscat. Prin ast-fel de mijloce Germania u reușit 
„să-și formeze o industrie puternică și un comerț fórte 
întins ; ea concurează cu succes comerțul str&in, mai cu 
s6mă pe cel englez. Acest fapt se pote vedea șila noi, 
unde avem transporturi pe apă, ast-fel: ca să aduci pe 
Dunăre o chilă de grâi de la Cetatea, Bistreț sai Co- 
rabia, plătești 1 la 1 lei și 30 bani; cu drumul de fier 
ai plăti 4 şi 5 lei de chilă. Asemenea pe Prut trans- 
portul pe apă este mult mai eftin ca pe uscat, iar pe 
Ialomiţa, că să aduc! la Brăila o chilă de grâu, plătești 
cel puţin 8 lei de chilă, pe câtă vreme pe apă mar costa 
mai mult ca 2 la 3 lei. Dacă în ţara nóstră ar fi ger- 
manii, ei nar suferi nici o di starea de acum; pe dată 
Sar pune să deschidă navigarea pe riurile mai lesni- 
ci6se, cum sunt: Jiul, Ialomiţa şi Siretul; pote câ asta 
ar costa mai puțin de cât risipa ce o facem pe lucruri, 
cari pu ne sunt trebuincidse numaj de cât, 
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Dar germanii nu fac numai! canale pentru trans- 
portul pe apă; ei aŭ multe canale pentru udat câmpul, 
care, adăpat pe vreme de secetă, scapă pe muncitor de 
sărăcie. Pe șanțul pe care curge apa, la 5 ori 6 metri 
în lături, pământul e umed și verdeața o vedi cum se 
deosebește de restul câmpului, uscat și prăjit de secetă. 

Asemenea lucrări nu se fac de stat, ci de locuitori, 
cari, puţin câte puţin, unindu-se între ei, ajung să pro- 
ducă minuni de muncă și folos. Mai mult încă, în lo- 
curile băltâse, ďaŭ în tele nisipâse, unde apa nu turge 
bine pe şanj, fiind suptă de nisip sai fiind prea multă 
la un loc, cum e în baltă, germanii fac drenaje, adică 
îngr6pă în pământ tuburi de olane. In locurile băltâse 
apa pătrunde prin găurile tuburilor și se scurge, lăsând 
pământul productiv, iar în locurile nisipâse apa curge 
prin aceste tuburi și eșind prin găurile lor (porii) udă 
încet nisipul şi-l face mai productiv ca pământul ne 
udat. Acâstă mare înlssnire germanii nu ar avea-o dacă 
nu s'ar înțelege între ei ca să ducă șanțul de là unul 
la altul; la ei lipsește pisma şi răutatea, care la noi 
nu te lasă să ai măcar un pom în bătătură. Aci ger- 
manii sunt 6meni de înțeles, dar chiar dacă n'ar fi, le- 
gile la ei sunt așa de severe și atât de respectate, în 
cât cărcotașul și vicleanul e dat pe față; el nu scapă 
ne pedepsit şi nici că-i mai vine pofta să reinceapă. 

Serbarea. — la 8 lunie, dis de diminéță, bastimen- 
tele sosite n6ptea de la Hambourg, aŭ început să intre 
în canal și, la bune distanțe unul de altul, să se înşire 
pe o mare întindere. In capul celor 23 de bastimente, 
cari treceati prin canal, era yachtul «Hohenzollern», pe 
care se afla M. S. Impăratul cu familia și personalul 
ataşat la diferite servicii ale Sale, apoi, mult în urmă 
venea «Kaiser-Adler» cu regii din Germania și adjutanții 
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lor; «Kaiser Wilhelm II» cu prinții, marii duci și nobi- 
limea imperiului; «Wörth» cu A. S. R. Prinţul Enric, 
fratele Împăratului, în fine alte bastimente cu demnitari 
mai mici, cu ambasadori, atașați militari, etc. etc. peste 
150 pers6ne. Lumea alergase de peste tot și se grămă- 
dise de-alungul canalului primind pe M. S. Impăratul 
cu urale nesfârșite şi neîntrerupte, iar la trecerea celor- 
alte bastimente se repetaii aceleași scene. La sosirea 
în port la Kiel a yachtului imperial, pe lu ora 1.30 
după prânz, uralele nu se mai isprăveai, bastimentele 
din port ai salutat cu câte 33 de focuri; iar muzicele 
aŭ cântat; curiositatea publicului creştea cu cât se pri- 
veaii mai mult unii pe alții, iar patriotismul se mani- 
festa tot mai cu înfocare. Séra pe la 8 ore abea eșea 
din canal ultimul vas, în acestă vreme lumea a privit 
mereii și tot nu se săturase ; lu sosirea vaselor din códă, 
nu mai era însă nici un interes. 

Noi eram ancorați prea spre gura portului, nu pu- 
team vedea mare lucru, dar sgomotul ajungea până la 
noi, unde era destulă lume din cei cari nu încăpuse mai 
la desiș. Bricul «Mircea».ahbea a sosit pe la 8 ore séra, 
iar d-nii oficeri, cari așteptaii îmbrăcaţi în epolete, ati 
plecat la bal tocmai pe la 10 ore, căci plóia venise de 
la Hambourg împreună cu bastimentele. Audiam că ofi- 
cerii noştri aŭ ajuns la bal prea târzii și că maŭ putut 
fi presentați Impăratului, după cum era prevădut în pro- 
gramul serbărei ; la germani petrecerile se isprăvesc de 
vreme, pentru ca n6ptea să fie de odihnă, după cum a 
lăsat-o Dumnezeii. Ast-fel, după o di de așteptare, ofi- 
cerii noștri s'ai ales cu câte un duș sdravăn, căci la 
bal maŭ stat nici măcar să bea câte un pahar cu bere, 
jar noi 6meni: din șalupă am scăpat cu un bonet și o 
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șapcă cădută n6ptea în apă, pe când orbăcăiam prin 
întuneric, ca să ne întârcem la bord. 

La 9 Iunie serbarea merge înainte, tâte bastimen- 
tele din port ridică marele pavoaz, iar lumea se strânge 
la gura canalului, unde M. S. Impăratul, în presența tu- 
turor invitaţilor, pune ultima piatră la marea lucrare, a 
cărei terminare se serbează acum. După prânz yachtul 
imperial «Hohenzollern» având la bord pe M. S. Impă- 
ratul, trece în revistă printre tâte bastimentele invitate 
la serbare ; echipagele, urcate pe vergi și în sarturi, 
strigă ura, oficerii la front pe punte salută, iar muzicele 
cântă imnul german. Séra e o mare masă la uscat, ìn- 
tro hală construită ca un bastiment, iar bastimentele 
din port sunt iluminate. Privirea acestei iluminaţiuni nu 
se pâte spune prin vorbă, era ceva măreț și fermecător: 
unele bastimente aŭ mii și mii de lumini elecfiice, al- 
tele aŭ fântâni luminóse, altele figuri frumâse. Publicul 
avea ce privi fără să se mai sature, câci de la un bas- 
timent la altul era o mare deosebire; fie-care se în- 
trecuse ca să facă ceva mai deosebit de cât vecinul 
lui. Printre tóte vasele se deosebiaii însă cele americane, 
cari aveaii la catargale lor paviliâne naţionale de lu- 
mini albe, roșii și albastre, de un efect admirabil ; tot 
asemenea a fost fórte frumâsă arderea petroleului pe 
apă, părea că marea luase foc și din sânul ei eșeaii 
flacări îagrozitâre. 

 âmbătă, la 10 Iunie, serbarea se consideră ca sfâr- 
şită, francezii pleacă la ora 1 după miezul nopței, iar 
dimin€ța se ridică micul pavoaz, căci escadra germană 
având în fruntea ei yachtul împăratului, ese din port 
pentru o revistă navală, în care forța marinei germane 
se arată cu multă abilitate și la care bastimentele fran- 
ceze nu voise să asiste. 


www.dacoromanica.ro 


281 


După prânz aŭ venit la bord mulți vizitatori, tot 
timpul bărcile și șalupele nu aŭ stat din mers, garda 
era mereŭ la front și noi, echipagiul, începusem să do- 
rim liniștea mărei în locul serbărei, căci nimeni nu avea 
vreme să se ducă puţin la uscat. Vizita A. S. Regale 
Prinţul Leopold, fratele M. S. Regelui, cu care seamănă 
fârte mult, a înveselit tâtă lumea, căci sa arătat atât 
de bun, în cât d-nii oficeri, multă vreme vorbeaii cu 
cel mai mare respect și iubire. 

Sfârşitul serbărei. — Serbarea inaugurăret canalului 
se pote considera ca terminată Vineri séra, petrecerile 
aŭ continuat însă până Luni la 12 Iunie, făcându-se 
regate mari cu yachtuii de tóte mărimile. La aceste 
curse, ce maŭ nici o asemănare cu alergările cailor la 
uscat, a luat parte și M. S. Impăratul Germaniei, care 
este un manevrier din cei mai îndemănatici. 

Vântul, cam tare, a favorisat cursele yachturilor 
mari cu vele, făcând pe public să asiste la o luptă din 
cele mai mișcâtore, unde construcţia vasului și îndemă- 
narea manevrei aŭ smuls aplause de la numeroșii spec- 
tatori, mai toți cunoscători în ale marinei. O fi calul 
fórte interesant pentru cei de la uscat, o fi el un ani- 
mal chiar mai inteligent de cât călăreţul, conducerea 
lui în cursă nu se pâte însă compara cu manevrarea 
unui yacht în timpul regatelor. La cursa unui vas spec- 
tatorul nu palpită de teamă de a perde prinsârea din 
causa unui jocheii, sati a calului nărăvaș, ci din porni- 
rea inimei lui, admirând indemănarea manevrierului 
care profită de vântul, ce pare că-i este nefavorabil, 
saii trece pe lângă obstacole, ce ai crede că o să-l piardă. 

Intre cursa unui cal şi aceea a unui vas, deosebi- 
rea e așă de mare, ca adevărată emoţiune, după cum 
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‘ë diferență la corp între stârpitura de jocheii şi mari- 
narul peptos. 

Cât aŭ stat în port escadrele streine sait lăsat echi- 
pagele la uscat, potrivindu-se ast-fel ca în aceeași di să, 
iasă echipagele naţiunilor amice, sau ale naţiunilor cari 
nu se urăsc. Acestă măsură, după cât pare, e fârte ne- 
cesară, pentru că marinarii, ne fiind diplomaţi nu-și pot 
stăpâni îmbulzelile inimei și de la vorbă la taptă maŭ 
răbdre să aștepte intervenirile diplomaţiei. De aceea ma- : 
rinarii națiunilor, cari se urăsc in fond și se adoră în 
formă, ajung repede la bătăi și scandaluri, pe cari po- 
liţia germană le-a înlăturat cu multă pricepere. Nouă 
ne-a venit rindul să eşim în oraş Duminică, la sfârșitul 
sărbătorilor; am petrecut împreună cu italienii și turcii, 
fiind conduși de camaradii din marina germană, cari, 
ca și la Wilhelmshaven, ni s'a arătat cu cea mai mare 
prietenie. La fie-care om s'a dat un bilet pentru a lua 
cinc beri pe socoteala marinei germane, apoi! ni s'a dat 
câte o țigară de foi și un bilet de teatru. Cu aceste 
daruri şi cum eram cu dor de petreceri, după atâtea 
qile de privit la alţii, ne-am pus de am complectat ali- 
anja cu camaradii noștri și am petrecut cu tótă inima, 
luându-ne la debarcader r&mas bun în urări de fericire. 

In sfârșit s'a terminat cu tâte sărbătorile de la Kiel, 
acum ne-am îndeplinit însărcinarea şi ne pregătim să 
plecăm sburând cu gândul înainte câtre ţara nâstră. 
Fie-care dintre noi va avea ce să spună și ce să ducă 
acasă, căci toți am cumpărat câte ceva daruri şi ne-am 
gândit la cel cari ne iubesc. Marţi la 13 Iunie, la 4 ore 
séra, când ne-am luat rămas bun de la «Mircea», se 
răspândi însă vorba că mergem mai departe prin Marea 
Baltică, ca să vizităm Stokholmul, deci mai avem de 
furcă, dar bun e Dumnezei. 
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Desvoltarea marinei germane de comerț. — Cit a 
ținut serbarea și cât am avut timp liber, priviam ore 
întregi la mulțimea bastimentelor, cari staționai în port; 
ele representaii o muncă în care iscusința omului s'a 
urcat mai sus de cât în ori-ce altă ramură a industriei 
umane. Aceste bastimente, observate mai de aprâpe, 
oglindeau fie-care apucăturile, aptitudinea și enerpa naţiunilor 
cară le armase. Unele echipage erati compuse din 6meni 
cu caracter vioi, precișt în faptele lor, scurți la vorbă 
și respectoși tără umilință, iar altele din contră, pre- 
sentati Gmeni molateci, vorbă lungă, indulgenţi până 
la prostie și voinici, dar fără nervi. N'ai fi avut mare 
merit dacă privind echipagele şi apucăturile lor, te a- 
pucai să, profetizezi ce ai să ajungă țările din cari ele 
făcea parte. Dar din t6tă acâstă grămădeală și frămâ- 
tare, ceea ce bătea ia ochii, ceea ce atrăgea sborul gån- 
direi, erai bastimentele marinei de comerţ, cari figurau 
la inaugurarea canalului ; ele nu aveai ifosul bastimen- 
telor de război, însă M. S. Impăratul și tot publicul 
german, priveaŭ în ele mugurul, din care va da cea 
mai frumâsă ramură a mărirei naţionale. Pentru acestă 
odraslă marele Impărat sa gândit profund, pentru des- 
voltarea ei Germania găureşte canale mari, pentru ea 
guvernul cantă peste tot intinderea relaţivnilor comer- 
ciale și încurajarea construcţiei navale. 

Împăratul, mistic câte o dată, este mai înainte de 
tóte un marinar în t6tă puterea cuvântului ; om positiv, 
căruia nui plac vorbele, ci faptele. El a priceput că 
victori6sa Germanie, cu tótă avuţia și armata ei de us- 
cat, nu va putea ajunge la putere durabilă, nic! la v avu- 
ție reală, dacă nu are comerțul pe apă; adică o marină 
de comerţ numerâsă, perfecționată și patriotică. Impă- 
ratul ştie fórte bine că de când e lumea, de la sabeenţ 
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și egipteni, până la englezii de astă-di, avuţia și puterea 
a fost a acelora, cari aŭ făcut comerțul pe apă; chiar 
politica țărilor fără litoral maritim în tot d'auna s'a re- 
simţit de influența ce ecsercită asupra ei puterea pe 
mare. Ori-ce sar zice și ori-ce sar face, marina de răz- 
boiii nu e de cât consecința marinei comerciale, una 
motivează, pe cea-l'altă, alt-fel marile cuirasate mar avea 
un rol productiv, ele ar fi jundarmul la paradă, iar nu 
dorobanţul la r&zboit. 

Poporul german, admirabil dotat spre a seconda 
pe marele lui Impărat, a priceput repede că inmulţin- 
du-se populaţiunea, se vor înmulți și trebuinţele, deci 
e necesar a se mări asemenea și câmpul muncel și 
pentru asta nu e destul a se mări numai producțiunea 
pământului și a fabricelur, a săpa canale, a face irigaţii 
și a întinde drumuri de fier, ci trebue încă mijlâce de 
a comunica mai departe, a eși pe mare şi a căuta, pie- 
țele, unde se pot schimba cu folos produsele pământului 
și ale industriei. Acestă înţelegere a germanului, ajutat 
de spiritul lui positiv și practic, a ușurat mult sarcina 
ce și-a luat Impăratul; numerdse societăți de navigare, 
inspirate de un adevărat patriotism comercial, în curând vor 
da de gândit chiar englezilor, cari astă-qi se cred mai 
fără rival. Volldampf Voraus (înainte cu tótă viteza) este 
cuvântul de ordine al acelora cari se ocupă cu naviga- 
rea comercială. Impăratul a dat semnalul, care va fi pe 
deplin audit și ecsecutat, fără nici o șovăire; incapaci- 
tatea nu se poale strecura ca să vicieze fondul, ea e 
înlăturată printrun control permanent şi interesat. 

Germanii ştiti că, dacă o dată Spania avea avuții 
nenum&rate, avutul nu era poporul spaniol, care primea 
avuţia cu o mână și o risipea cu cea-l'altă, ci olandezii, 
cari având marină comercială, le căraŭ avuţiile, le viņ- 
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deàŭ produsele ţărei lor și le împrumutaŭ capitalurile 
ce agoniseaŭ. Spaniolii, plini de vigóre și de mândrie, 
aveaŭ şi ei capitaluri, aveai fabrici, ce sar fi putut 
desvolta, poporul producea prin munca lui, dar tote a- 
cestea, fiind fără direcție superioară, care să formeze și să 
dirigă opinia publică, nu se puteaii ajuta reciproc. Lipsin- 
du-le marina de comerţ, ce nu se pâte improviza, Dâmne 
fereşte! Spaniolii nu puteai să caute prețurile cele mai 
bune, ci eraii siliți ca să accepte pe acelea ce li se ofe- 
reaŭ de olandezi. Pe de altă parte organismul uman are 
nevoe de activitate spre a nu peri. pe atunci nu eraii cafe- 
nelele, cluburile, voiagele ca acum, rëzbóele aŭ preocupat 
pe cei cari trebuiaii să se grămădească la dirijarea ac- 
tivităţei naţionale, iar iniţiativa privată sa dirijat, fără, 
nici un obstacol, către aventuii fârte riscate. Aceste cir- 
cumstanţe aŭ înlesnit de minune operaţiunile productive 
ale olandezilor și ast-fel Spania, cu tot orgoliul și aurul 
ei, a cădut și încă jos de tot. Clasa superioară a poporului, 
mândră şi cheltuitoare, s'a conrupl profund, tar poporul de jos, 
copleşi! de minciună și injustiție, s'a moleșil. 

Francezii urmară olandezilor pe calea largă a co- 
merțului pe apă; ei începuse a creia o frumosă marină 
comercială, vig6rea ţișnea prin toți porii naţiunei, dar 
acâsta fiind opera unui om capabil, prosperitatea s'a dus 
o dată cu el, iar țara a fost târâtă în lungi și ruină- 
tre răzbde. Englitera, cu o socoteală jidănâscă, sa gră- 
bit a ocupa locul părăsit de fluturaticii francezi și ast-fel : 

a) Spania obosită de truda-i zădarnică, a cădut pe 
patul ei de bolnav, spre a zăcea până își va da sfârşi- 
tul, stând la capul ei mulţimea de preoți, cari se r6gă 
lui Dumnezeii pentru ertarea păcatelor celor corupți. 

b) Franţa lipsită de adevărata ei activitate și prea 
vigurâsă pentru a se lăsa să putrezească, ajunse lą 
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revoluţie. In timpul lui Ludovic al XIV, când Desma- 
rets, nepotul lui Colbert, era controlor general, datoria 
publică a Franţei era de două miliarde, venitul anual 
de 120 mili6ne și cheltuiala de 200 miliâne. 

Francezul e impacient, el nu are ce trebue spre a 
lupta cu englezul pentru comerțul pe mare; Olandâ e 
prea mică pentru a cuteza să apuce și ea un oscior de 
la bocsul englez; Germania rămâne în Europa singurul 
adversar serios al Angliei; ea știe să se facă mică şi 
prietenâsă. Dacă germanul nu pâte în tot-d'auna să in- 
venteze praful de pușcă, apoi, când învaţă ceva, învaţă 
pe deplin, când lucrează are răbdare să isprăvească ce 
a început și atunci știe să tragă tot folosul din munca 
lui, fără a lăsa pe altul să se lingă măcar pe degete. 
Cu ast-tel de concurenți, englezului nu o să-i meargă 
tocmai bine și nu e departe diua când lupta are să în- 
ceapă. De la 1886 până la.1895, marina engleză a 
crescut cu 53 la sută, iar cea germană cu 107 la sută; 
creșterea în viitor a marinei germane, are să fie și 
mai mare. 

Marina de comerț germană, are principala eï forță 
în puternicile societăți naţionale, datorite spiritului de 
asociare al poporului ; ast-fel sunt: 

1) Hambourg Americanische Pachkelfahrt Actiengesellscha ft. 
Acestă societate singură are peste 70 de transatlantice 
și un capital de peste 60 mili6ne mărci. La 1847 când 
a început să funcţioneze, societatea nu avea de cât 300 
mii mărci, cu cari abea a putut să se construiască 4 
vase cu vele. : 

2) Hambourg Sı d-Americu. Societate cu 14 milióne ca- 
pital, 31 bastimente şi 1400 marinari în serviciu. 

3) Cosmos. Cu 33 vapsre. 
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4) Sloman. Cea mai-veche societate din Hambourg 
cu 29 vapóre. 

5) Deutsch Americanische Petroleum-Gesellschafft. Are 
pentru cărat petroliu din America 18 mari bastimente 
speciale. 

6) Woermann. Are 20 pacheboturi de 42000 tone 
capacitate. 

7) Asiatische Küstenfahrt-Gesellschafft. T vapóre. 

8) Chinesische Küstenfahrt-Gesellschafft. 7 vapóre. 

9) Deutsche Levant-Linie. Cu 10 pacheboturi. 

Aceste nouă societăți aŭ sediul în llambourg, sunt 
încă altele multe răspândite prin Brema, Vegesack, Els- 
fleth, Stetin și alte porturi din interiorul ţărei, unde 
curg fluvii mari. 

Formidabila flotă comercială e sprijinită de o mul- 
țime de șantiere navale, cari aŭ construit bastimente a 
căror formă și soliditate, aŭ răspândit în lume reputaţia 
lucrătorului german. Construcţia vaselor streine a adus 
în Germania peste 100 de miliâne de mărci, în interval 
de dece ani. Peste tot acţiunea industriei navale se în- 
dreptează tot mai mult către marile antreprize, cari vor 
sfârşi prin a înghiţi pe cele mici. În marile asociațiuni 
se face mâi bine diviziunea muncei, iar produsele sunt 
mai eftine ; lupta în contra concurenței devine mai les- 
nici6să. 

Statul german, sub înţeleapta impulsiune a Împă- 
ratului, a înlesnit sborul și prosperitatea asociaţiunilor 
mari, iar poporul german, înclinat către asociațiuni, a 
urmat calea naturală, grămădindu-și forțele la un loc şi 
solidarizând interesele lui cu acelea ale statului. 

Reducerea tarifelor pentru transportul mărfarilor de 
ecsport, atât pe căile ferate cât și pe canale, a fost un 
ajutor fârte folositor ; el a format pârghia cu care sa 
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mișcat din loc marina comercială spre a-și lua sborul. 
Acest ajutor sa putut da cu înlesnire marinei comer- 
ciale, din causă că drumurile de fier și numerosele ca- 
nale, aparțin statului. 

Afară de acâsta, marina de comert primește în Ger- 
mania o mulțime de ajutâre, coprinse în munca comună 
dintre stat și societățile de navigare, dintre societăți de 
la una la alta, dintre șantierile de construcţie navală 
și societățile de navigare, în fine dintre marina comer- 
cială și comersanții germani stabiliți prin tote piețele 
lumei. Legi şi regulamente. stabilite în comun acord, 
scutiri de vamă pentru obiectele cari nu se pot găsi în 
țară, tac ca o așa bună chibzuială ca la germani să nu 
se mai găsiască aiurea. Germanii ca și englezii, trimet 
un mare număr din tinerimea lor, spre a creia comp- 
tuare naționale prin ţările streine ; în urmă aceste comp- 
tuare sunt legate cu patria, pentru că ea le-a deschis 
credit și cei cari le dirijează aŭ acelaşi sânge, aceleași 
obiceiuri şi sunt sub aceiași legislaţiune ca și cei din 
țara lor natală. Acești agenți ai germanismului, găsesc 
în porturile streine comande pentru marina lor, caută 
ocasiuni favorabile și se grăbesc a face să profite de 
ele capitalurile naţionale. 

Pe ast-fel de temelie marina germană crește repede; 
ea este âstă-qi a doua după marina engleză, dar în 
curând va deveni egala și rivala ei. Astă-di marina 
germană e representată prin 2621 vase cu vele și 1050 
cu aburi, cu un tonagiii de 1.500.000 tone registru; 
peste doi ani er va fi de 2600 vase cu vele și 1150 
vase cu aburi, având un tonagiii de 2 miliâne de tone, 
adică o creștere de 500 de tone în doi ani. 

Nu |! Serbarea de la Kiel, dacă se consideră numai 
din punctul de vedere al inaugurărei cânalului, nu e 
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mare lucru. Oh nu! Mi se pare că acâstă serbare este 
mai mult inaugurarea sborulu: ce vrea să ia Germania 
pe mare. Volldampf Voraus este semnalul dat. 

In sborul sâii Germania va ajunge în curând la 
ţermi streini, unde va intra în luptă cu concurenţii din 
Europa și America ; atunci va trebui să intre în joc 
şi marina de r&zboii, pe care Germania, fără sgomot, 
se silește a. o desvolta în așa grad în cât să fie în stare 
a se măsura cu ori care altă marină din lume. Până 
vor veni aceste timpuri, nu tocmai depărtate, căci lumea 
este încă largă, aci se știe bine că sosirea înr'un port 
strein a unui mare pachebot, produce mai mare efect 
de cât presenţa unui bastiment de r&zboiii, fie el chiar 
de o construcţie perfectă ca cele de aci. Lupta dintre 
popâre pe terenul economic este, în adevăr, tot atât de 
grea și ucidătore, ca și războiul; victoria, tot atât de 
scump plătită, nu pote fi de cât a poporelor energice, 
economice și prevădătâre în acţiunile lor. 
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